2 „ < - y 

” 1 4 0 * — 4 Lo - 4} 

. - N _ * a 1 , 
4 , 


1 A b = * . „ 0 > 
— * : i j 
7 . 1 1 
1 d - : * 1 
A ” * : * . a 4 a 
* v x — f 
2 1 AGUS . 
, ” 1 4 © > 
= 4 7 oy” > . * < 
* 4 3 * * . U ” - 
0 =. — — 
* * ; CY c l = 
= \ 4 . 
1 * * * 1 : _ * 


* - 
. - / - p p «4 0 
1 6h 8 . L , ” 
* 3 ARK k PS , 
k wo © N . * 5 _ 
$ -— Oo” "A p - 2 R 4 * ” - * * 


7 * 2 = - - * 3 , * * » 
- 4 8 2 - er k 


. * * 
—— - - 8 . 1 4 
1 . 
A N 
P PSs | 
v0 x8 
* 892 6 4 
1 1 A 
- - - _ \ 
\ * * 
8 M 
LE R — 
| x. . 6 22 155 


= = — - 
0 , pe” ;Þ .- . * 
85 * 8 * 8 .. | — 


== > 2 d@NISTEIR-AN"T. SOSůU l. 


: 
1 


AN 4 
. * "1 - — 4 . 1 4 
. S * - : * 8 — 
— ' - 3 C 5 % - 4 > 
AN CILLE-MHIT'CHETE. 9 
? . . 4 . — = * — 5 
- i Ts , = = 2 CE 4 © 2 
1 „ W „ „ 
* 2 1 5 3 3 2 4 | . 7 Yr . "> 
” ; \ - - 7 * — = a - A a” = + * 
* 9 " 5 7 * 1 
| An ANC THUNDADE. GU 
! - ws * | = 4 . ü n 4 | KY * ; , ; " Y - 7 »*Y ” 4; 
; - Boy —_ P 2 * [ , 92 pF * 
* —<GAILIG LLBANNUICH, © 
© . : | WF" ö ? | 
= : * * 


KA 5 : "8 
; AS 0 . 
1 GE IDES: nad 7 r 
. 5 a : p 
8 ; * - * 
F 9 . 4 = 4 # Hs 1 
: «7; « 9 * g * — 


© . g 1 — 7 3 * 


w % ba 1 5 ä 6 4 18 
» 0 4 K * | : 4 th © * , : pe 
D. MACPHAIREAIN, 4. 1. 
- - * 3 - - 
\ S& OY 4 3-4 : = 1 
8 4 5 - a , 2 * * pa 4 2 . 1 90 * ; + 
" * ; : * $2.7 — * 4 K 
| N N DARA UAIR. ö 285 
: d-y 1 — 5 1 1 
. c ; i 
= . 4 8 0 : 7 2 - 
* 
. * 
» 


* 


: 4 "ay! x * Cid'-s 


«+ 


wt 


HUAILTE AN 


* _ 


* - G 1 = 
- 1 * — * 
= 2 = * * = * - * — « 4 * 
# * 
| x a g . D H. R ny x - 
| : , * . ” as 
* * 4 5 
0 a — * — 2 * 


. Fe 0 * — 2 
+ rn. — * a —_— © — » 4 
o 9 * % , 
X LY 4 - 
— * - * 
2 
| MDCCC Bees . 
4 = © — 
a * — > , * ** 
L 4 - - 
9 7 4 — 7 — = 
- — * 
= — 
% N * * 
= 5 9 * * » 2 
* - - 
1 oy * _ * * 3 = 0 
— „ - * _ 
Y - o — J * * a 
* 4 , 
b 1 
: - :, * 
— 3 * - 
: . bs 8 p f 


RC SSR 4A LLC, . ©O 


* 


1 


1 
$ HALL. - 


ww A 
- 
= 
- 
* 
„ 
* = 
- 
a 
. 
» 
4 
* 
* 
. * 
3 
- 
— 
% Sg” 
4. 
- 
ER 


* 
**, 
4 * 
** 2 
. 4 * * * * - . 
8 ane b * 
* . . * g 7 . 
i< ' 
c * , 
5 hy I 
; > , 
L | , 
* ” : 
* ? * 7 
* . k | 
8 ; 
* * 
ö . 
_ ' 3 
a ad * 
1 ) o * = 
. 1 7 
— 4 - F : * 3 
: r P * 3 — . 
- 2 g f 
* 
= ng Y 
A od — , 
- & 0 
S * N 0 
$ ; " 
. 1 4 : » 2 " *. 
* * 4 3 | 
Sd * 
ns 
| = 
4 
o 1 * * * a 
4 - — 
A 
= 7 : ws \ F | 
7 * . - 4 * > | 8 
A [ll 
— P F © 
. : ; . ©; * 0 : * 
Py i nah * » k 7 1 2 8 - 
* * # | — 
"#7 ) - * S ” * * # 
' n 
< 


= * = a of * 1 4 9 p 
„ * — q - 4 1+ «4 * 19 * 10 


* + ff, © 
as be > % 
oo 20 4 #1 ra 


neral are not natural, but artificial figns of our ideas, 
uy appointed by ſociety for conveying the concep- 
tions of the mind, yet there are ſome words, the ſound of 
which may be faid to be an echo of the ſenſe. In theſe, 
however, Von languages abound moſt, The reaſon of 
which ſeems to be, that, in the infancy of ſociety, the firft 
formers of a lan were at liberty to affix names to per- 
= ſons and things. ey would be apt to expreſs thef:: b 


ſounds ſuggeſted by the images, which their nature or ap- 810 


pearances were beſt calculated to form in the mind. 1 


feeling of the heart, has fome peculiar air to it. For inſtance, 
the nathon. of grief, hem arrived at a certain pitch, diſcovers 
itſelf by deep groans, and ſometimes by loud cries and dole- 
ful ſhrieks, as well as by the heavy, ſad and melancholy wir 


of the countenance. To deſcribe this. paſhen, thoſe who had 


the formation of language in their power, would have re- 
courſe firſt to founds reſembling thoſe excited by it. The 
ancient Galic poſſeſſes much o 


and hoarſe 5 of a bull when he digs the ground with 
his hoof, and diſcoversia threatening forwardneſs to encoun- 
ter his antagoniſt, is, emphatically expreſſed by Bu1zicn, 
the bleating of ſheep, by MeiL1icn, and that of goats b 

Miogapuicn, &c. Every perſon, who knows the right 
pronunciation of theſe wards, can at once diſcover, that they 


This advantageous circumſtance contributes not a little to 

ender the language ſtrong and beautiful. And the nearer 
It is traced to its fource, the purer and more unadulterated 
t yy found, aud confequently the more of the advantage, 
Fhich I haye been mentioning, is to be met with in it. As 


and expreſhye, of the ſentiments and, feclings of the human 
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42 Avon it muſt be conſeſſed, that words in ge- 


every affection and pron of the mind, every motion and 


| this ſimilarity of ſounds to : 
the things ſignified by hem. Thus the murmuring udiſe, 


Are imitations of the ſounds they are intended to expreſs. 


t is an original language, it is the natural one of paſſion, 


heart. That it abounds. muth in the ſablime and pathos, * 
nd is deſcriptiye. of the. tender, manly and heroic” —_ 


* 
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of thoſe ancient imes and countries, in which it exiſted in 


_ Every native of C 
With its energy and beauty mult regret to fee it daily loſing 

is country, and almoſt on the point of being 
tranſplanted into the diſtant climes of North America. 


great purity, the ms of Oftan are a ſtanding proof. 

* who is thoroughly acquainted 
ground in 
There, however, it ſhall W N its drooping head. 


and, for ſome time, flouriſh, until ſach time as the omnipg- 
tent and wiſe Hand, which directs and governs the vaſt 


ſcheme of things, ſhall bring about ſuch another revolution 


as the preſent one. Such are the fluctuating and inconftant 


natures. of all terreftrial enjoyments. Such has been the fate 


of the greateſt monarchies and empires on earth. Such in- 


deed is the lot of mortality. Mutability ſeems to haye been 
ſtamped, upon the natures of all terreſtrial things, by that 
almighty Fiar, who ſpoke the univerſe into exiſtence. 


But languages are ſuſfering changes, not only with reſpect 


to their ſituation in different countries, but the ſame language, 


in its very eſſence, is undergoing perpetual alteration. But 


a language will ſuffer more changes in the latter reſpect from 


being the language of court, and a derived one. Thus the 
Engl ; 


i language ſuffers alterations 
- Furſt, From being tlie language of Court. For the loweſt 
claſs of people, who always aſpire to imitate their ſuperio 
ambitiouſly adopt their phraſes, and ufe them on the low 


and moſt common occaſions. Thus, in progreſs of time, 


mean and low ideas are annexed to, and ſo habitually con- 


nected with theſe phraſes, that the imagination can ſcarcely | 


ſeperate afterwards from words, ideas which, by a long and 
frequent practice, were afhxed to them. And whenever 


. © theſe are applied to an high and e ſubject, they ſerve 
e 


only to demean its. grandeur. Conſequently the higheſt claſs 
of people, muſt have recourſe: to the invention of new 
phraſes, which, by being ſeparated from low and common 


uſe, muit be thought more ſuitable to a high and ſublime 


ſubject. A i % + | i | > pF 
Secondly, From its being a derived language. As it is 


much indebted to other languages, more eſpecially to the 


Greek and Latin, for its copiouſneſs, elegance, and beduty, 


and almoſt for its exiſtence in its preſent form, new words 


p 


are continually coined from theſe. - Hence the ſtyle of the 
preſeut age differs much from that of the laſt, and the ſtyle 


of the next may differ as much from that of the . 
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And another Johnſon may ſoon ſtart up, who will eclipſe 
iſhed for the ingenuity and fertility ._ 


the laſt, and be rey, 
of invention, he may diſcover, in oe new words never 
heard of before. For although the Engliſh language, as well 


nas the arts and ſciences, have confeſſedly arrived at a higher k 


degree of perfection in this than in the laſt century, yet who 
— with certainty, ſay, Hinherto theſe have come, an ſhall 
go no farther? Hence- although the ſentiments in the ſacred 
eracles of truth, muſt be eſteemed ſublime and grand beyond 
llel, as long as the world continues, yet, in our preſent 
Englih verſion,, many phraſes are now. eſteemed homely. 
And hence alfo the long and-incoherent periods, the low and 
vague expreſſions, interſperſed in ſome parts of the original 
of the following tranſlation, which cannot be reliſhed by the 
improved taſte of the preſent age, though they were dzemed 


elegant at the period in which they were firſt publiſhed. My 


avowing then, that I laboured under ſome diſadvantages 
with reſpect to theſe, will not be reckoned, by the candid 
and judicious, any detraction from the merit of ay author, 
as 'a man of taſte and literature. For the obſervation juſt 
now made is not pecuhatly applicable to him, but extends, 
in ſome meaſure, to all in the ſme ſitration. And conſider- 
ing the diſtant period of time in which he wrote, Ius writings, 
upon the whole, are entitled to great merit. The number 
of authors, whom he conſults upon his important ſubject, diſ- 
covers him to have been man of indefatigable labour and 
ſtudy. The fervent, and, at the ſame time, liberal ſpirit · of 
piety that runs throughout the whole ſtrain of his reaſoning, 


- equally proves that he was a man of a devout, though mode- 


rate Zeal, and had a deep, tough juſt impreſſion of religion 

on his ſoul. . | : 
bp names of the authors whom he quotes, and 

the obſervations collected from them, and inferted in the 


body of the r are moſtly expunged from the tranſ- 


lation as unnece 


ry; and I have confined myſelf chiefly to 
the arguments he produces from the ſacred writings, and the 
inferences naturally ariſing from them. Thoſe words, which 
were thought low, were either paſſed over, and. others ſub- 
ſtituted in their place, or the ſenſe of them attempted to be 
conveyed in expreſmons more ſuitable to ſo . a ſubject 
and more agreeable to the refined taſte of an improved and 
cultivated age. The whole was endeavoured to be pruned. 
and cleared of moſt of the droſs, and thoſe paſſages, that 


Wels 


= 
— 


5 - were thought of ſmall moment. In ſeveral lace. ug ar- 
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guments and obſervations have been added, that were judged 
to have a ſtronger tendency to the imprgyement and — — 
tion of the Chriſtian reader. | 3 
That the whole, of this feeble effort, may anſwer the de- 
ſign of promoting the intereſt 1 undeſiled religion, 
$ the ſincere deſir and prayer off.. 8 


= 


Tour moſt humble, 


. 
* 


uud obedient ſervant, 
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Mu Fhulangas CRRIOSD na bhretn. 


TIA ſinn fo cheangluichibh teanna graidh agus. 
tain-gealachd gu oidhirp dhichiolach a thoirt air eolas 
fhaotuinn air fulangas ar Slanui-fhir ghràdhaich, 
agus gu ſmuaineachadh gu minic durachdach air 
Tha ſinn a' buileachadh morun d' ar n aimfir air eotas 
a 'ghabhail air ealainibh ſaoghalta agus cuſpairibh 
caochlaideacha, air ſmuainteachadh air an t ſaoghal is 
gach ni a bhuineas do'n bheatha ſo; ach mo thru- 
aighe l cia-tearc aid, a tha gabhail mar obair, eolas 
fhaotuinn air CRiosp agus eſan air a cheuſadh? Tha 
ar mi-thaingealachd ghraineil co an-barrach, s ge 
do rinneadh' am facal na fheoil, agus ge do chanh 
& beatha bhronach a bhos an ſo air thalamh, agus" 
| nb fhuair è bas maſlach agus -craiteach, chum 
ne a ſhaoradh o'n fheirg ri cha; gidheadh nach 
cuir a. chuid a 's mo aguinn a dhragh orra fein,: . 
cachdruidh fulanguis CHRIOSD, mar a tha i air a cur 
ſios fan t ſoifgeul, a lèughadh. Is annſa le daoinibn 
ſgeulachdan agus leabhraichean faoine eile, na a bhi 
aig an dragh leughadh mu bheatha agus mu-bhas ar 
Slanui-fhir naomh', a ſhaor iad. Ach 's truagh. 
euntas an leithidean fin do dhaoinibh ann an la a*- 
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d' e Crioſd a' Meſiah mac DHR. Tha ſeriobtar- an 


” 


r 


5 rl Vime fin, O m' anam, deare B foiftineach bun- 
. arteach air na dh' fhuiling uan Ds, 


„ a tha toirt air 
falbh peacaidh an t ſaoghail, air ſon cionta dhaoine, 


© ugh gu minic an eachdruidh 's na ſmuaintean cud- 


thromacha fo a leanas; ach gu ro arruid *nuair a 


bhitheas togradh àgad dlüthachadh ri bord an Tigh- 


earna, a dh ath-nuadhachadh do mhòidean baiſti, 


is a nochdadh bàis an Tighearna gus an tig e. Ann 


ſin Pugh agus breithnich na dh' fhuiling CRiosp 


Air fon dhaoine taghta, chum 's nuair a chi thu 
n t aran briſte mar chomhara air corp CHRIOSD, 
2 bhriſteadh air do ſhonſa, agus am flon a' taiſ- 


deineadh f hola, a dhdrtadh air do ſhon, gun deanamh 

bas agus fulangas CHRIOsp, a tha thu r'a chuimh-- 
neachadh- aig a bhord naomh, beo-dhrathadh- air 
do chridhe. O m' anam, biodh agad beo-chreid-- 


eamh Ridir ann an Slànui-fhear an t ſaoghail, agus: 


thoir fainear cia laidir an dearbha, a th' agad gu'm 


t ſean- tiomnuidh a' toirt fianuiſe air. Tha Maois agus 


na Faidhean ga chomharrachadh amach. Annſan 


tha gach gealladh agus faidhdeireachd air an cor» 
Honadh. Tha gach ſamhladh agus combara, a bha 
'n lagh Mhaois, annſan air an criochnachadh. Tha 
e dearbh-ſhoilleir gu m bꝰ' e ſo an Slloh; an fol a bh*; 
air a ghealladh, freamh Ieſſe, ris an robh ſùil“ aig na 


h aithrichean fin, a bha feitheadh air eo f hurtachd 


Iſraeil. Thoir fainear, o m' anam, cia gloirmhor an 


Fhianuis a thug Dia air le guth o 3 le: miltibh 
mhlorailtean mora ann diamhair agus am folluis, le 


ais · eiri on a marbhuibh, agus le tiolacuibh an ſpioraid. 


Agus uime fin, nach eil thu fein a' togbhail fianuiſe, 
gur ann Teir tomhais do chreidimh ann an Criosp, | 
a tha dàimh agad ri Dia? Am bheil do chridhe 
uUuair air bith co glan as nuair a tha do chreideam 


| | beo 


beo 2g Iaidir 2 An op! D*. ſuas mata 2 rioghachd 
le breigꝭ. an gnatbuich e cealg a nee 
Aa Hack fcin air an anam? An ann le inleachduibh 


agus meadhanuibh malluichte a tha e ſgrios oibre. 4 


an deamhain? Ma tha do chreideamh fann agus air 
-udal, 's iad ganlas do nambaide agus truailleachd do 
chridhe s coirea h. C' air ſon a tha dian-th 

mo namhaide agus mo chridhe truailli a exthactadh * 
e cruaidh ann an a haidh mo chreidimh ? Mur b' 
& obair Dhe e, clia bhiodh naimhde Dhe co dichi- 
olach g'a bhacadh; dh'àruicheadh an deamhan a ſuas 
à chreatair fein; bheireadh an ſaoghal fpeis da ni- 
thibh feèinz agus mar biodh nadur an t-ſoiſgeil ſpio- 
radail agus naomh cha deanadh an fheoil ſpàirn 
co cruaidh na aghaidh. Ach, o mo Dhia, pill mi, 


a' d' laimh tha mo chridhe, 's urrain thu buaidh a 


thoirt air neart mo naimhdean iomarcacha. Cuir air 
aghaidh, le cumhachd, obair mo chreidimh. Foſ- 
gail mo Jhuylean,,. chum, air dhamh creidfin annſan 


nach eil mi faicin, gu'n deanainn gairdeachas le 


aoibhneas do-labhairt, agus làn do ghloife. 

'- Gun amharas tha fulangais CHRIOSD co lionmhor, 
co-do-thomhas is co eag-ſamhail, s nach comalach | 
neach baàsmhor air an tuigſin no 'in cur an geill. 
Dime ſin na bithibh ann am barail gu bheil mi gur 
romham, an t iomlan do na dh' fhuling Cgiosb, a 
chur gu mion mu'r coinne; no nach d fhuihiug & 
tuille na tha 'n ſo air a chuir los; no gu bhg "rag 
cuir romham eachdruidh a bheatha air fad a 
_ ,obhadh; Cha labhair mi ach mu thimchiol =o 
leacha agus fhulangais. . ſinn fainear iriſleacha 


2 us fulangas C HRIOSD.,- 1. N bhreth. 2. Na 
en 


cha. 3. of h ath here” roimhe #bhas. 4. Re 
am a dhiis, 5. Ni aan cleachdadh no fodhnadh _ 


"Wo n.iomlan; 6. Bheir fan fainear A; chrloch n mu'n 2 
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agus bith neo-criochnach. Co's urrain crioch glioc- 


a Fhuiling CrrosD, WE ris na geallainibh a tha 

ilte a ſtigh ann ſna briathruibh ſo. <'Se ſo mo chorp- 

© fa,” agus ni ſinn fodhnadh iumchaidh dhiu araon.— 

” Toifichidh ſinn le labhairt mu 2 irifleacha/*na bhreth. 
I. Ghineadhe: Bu mhor an irifleacha fo, gu'm 
”, biodh an Dia a bl” ann a ſhiorruidheachd air a 


-— ghintm ann aimſir, agus gu'n znteadh ann am 


broinn na h oighe eſan, a tha a' Iignadh neimh agus 
talaimh, Rinneadh am Facal na fheoil, Eoin i. 2.< Is 
mor each na diadhachd, dh fhoilſicheadh 
-< Draffan fheoil, 1 Tim. iii. 16. Bu ml an irif- 
leachd fo na ge & bhiodh ainglean air an tiundadh 
gu enuimhean dibli an duſlaich, no na h uachdarain a 
s Airde gu loſganna ſcreatuidh. Tha càil-eigin do 
ſhamhladh eadar cnuimhean agus ainglean, chionn 
nach eil jofita ach creatairean araon. Ach ni bheil 
famhladh air bith eadar Dia agus duine, eadar an 
- creatair agus an Cruith-fhear, cad: eadar bith criochnach 


als-{ſhiorruidh a lan thuigfin ? Co 's urrain oibreadh 
Jongantachs.a ghraidh a chuir ann cëill? Thoir- 
Sradh dla le « uile chridhe agus 'umblachd le d' 
uile thoil, gidbeadh or oh eil ann 2 ſo ach neo-ni 
mp meas do'n ghradh, a thug righ na {ithedhuzt- - 
Eſd, 0 i gabh — 0 — 1 | 
bib air ur Donadh le iongantas, o Ainglean, a 
tha cuartachadh a charach, thainig mac ſiorruidh an 
Du bheo, a tha co'-ionan ris an Athair ann gliocas, 
ann cumhachd, ann diadhachd, a'm moͤrrachd, ann 


gloir agus ann ſonus ſiorruidh, a nuas o ae an 


Athar, agus ſgeaduich ſe e fein ann an truſcanfeola! 
II. Bha e air a bhreth. 80 carrann eile d' iriſ- 
chd. \BYeigin dhaſan, a bha gun toiſeach Rithean 
_ agus gun deireadh aimſire, a bhi air a bhreth, agus 
_— a 9 ann o 8 fas na naoidhein 


ann 


> 


_ 
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ann am bliannwikh. E diamhaireachd nan jongan= 
| tas! B' eigin-do'n Chruith-fhear a bhi air a' bhreth 
'na chreatair, coſbhail ri naoidhein baſmhor eile. 


ein a teachd a dh' ionnſaidh 'n t ſaoghail, a bhi lan 
jongantais gu'n deanadh aon mhac ſlorruidh Dhe 
e fèin fhagail co ſuarrach, 's gun aontaicheadh e, 


a bhi air a bhreth. Rugadh an ti, a tha gun toiſeach. - 


Haichean, gun deire aimſire, mar chiochran maoth, a 


Feudaidh iadſan, a tha fioſrach cionnas a tha navidhe - 


$1 


chur crich air a? chogadh naimhdeil fin, a dhiſg ar 


peacadh ſuas eadar Dia agus duine, a dhaingneachs 
adh na ſithe gu-fiorruidh agus a dh' fhoilſeacheadh' 
Triath na beatha do roſguibh bafmhora. Ge do bha 
© air à chuartachalh le creatairibh peacacha, rinn e 
neamh do'n talamh agus Pharras do'n ſtabul. Thai- 
nig ainglean a nuas © neamh a thoirt aoraidh dha air 
thalamh; do'n choigreach neamhuidh ſo thug iad 
gloir, agus chualas oran binn-cheolach nan Spiora- 
dan beannuichte ann an gleann ſo nan deur a' ſeinn 
& gloire do Dna ann ſna h jonaduibh a 's airde, ith 

air thalamh agus deagh-ghean do chloinn nan daoine. 
III. Bha mhathair na mnaoi aim-beartaich,. mar 
a chi ſinn o ah jobairt, Luc. ii. 24. Nuair a bha li- 
* thean a glanuidh air an col-lionadh, a reir lagha 
© Mhaois, b' i, 'n iobairt a thug + ſuas paidhir, 
< thurtuir, no da cholman oga, agus, b' I ſo an 


iobairt bu lugha a bu ghnath leis na daoinibh bochda : 
a thairgſeadh, Lev. xii. 8. Bha i poſdadh ri fears / 


_ reaird bochd, a bha 'na ſhaor. Mat. xm. 55. Nach 
& ſo mac an t faoir, nach e ainm a mhathar Muire ?? 
Nuair a bha 1, ann am Betlehem cha d' fhuair i 
ionad tuineachais a b' fhearr na ſtabull; ann an robh 
daimh agus aſail a' gabhail comhnuidh. Nam biodh 
i beartach, gheibheadh i-aite comhnuidh a b' urram- 


aiche, Luc. ii. 7. Bu dearbhadh laid air a bochduinn, : 


nach 


[it W Y 3 7 5 T6 5 4< | 
wack robh luchd Fears ga [AUK *"nuair 

- a bhai anm am Betlehiem, enn o Ine. ui. 16. 

O O cia irioſal a bha Crrosp na bhreth! Cha'n ann le 
. neach ard inbheach ann ſaibhreas, no ann am mios 

Wl faoghalta, a rugadh righ na gldire, ach le neach aim- 

pbpeartach agus idfal ann inbhe. Faic ann an fo 'm 

| Facal a rinneadh, na fheoil, gliocas an De ſhior- 
ruidh na thoſd fo ſgaile na feola, agus air a phaſj- 

gadh ann am brat-ſpeilidh * cadar- lamhan bhan. 

d Snlaodh eſan, a tha n tairneineach uamhaſach a' coi. 

- Honadh' jartuis, agus le ghuth a lèum an cruinne | 
bith, le guth fann naoidthein mhaoth ann an ne | 
Blietlcheim 's le guth laidir a' bhais air a“ chrann 
chum gu'n gleùſadh e guth a chreatairean 80 00 
meirm binn-cheolaich nam flaitheass. | 

IV. Rugadh è ann an aite +ſuarrach, Lack. 1-8. 
Cha d' rugadh e ann an cathair rioghail h Jeruſa- 
leim, ach ann am baile bea fuarrach Bhetlcheim. 
Cha 'in ann an luchairt ' ek ann an tigh ſtaibleir. 
Cha 'n ann an ſeomar ſnaſmhor, ſgiamhach; ach 
ann an ſtabull; gun neach ard-inbheach gu frith- 
cealadh dha ann an am a bhreatha ach daimh agus 
gail ga chuartachadh. Ge d' bha + tuill aig na 
ſionnuich, brocluinn aig na leomhuinn agus nid aig 
ceunlaith an aidheir, cha ro aig an fi, a rinn iad vile, 

1 goireas ſaoghalta no ionad taimh air thalamh. | 

V. Chuireadh e, na luidheadh ann am praſuich, 

N Luce ii. 7. Agus rug ia ceud-ghin mhic, agus phaiſg, 
ie ann am brat-ſpeili“ Agus chuir i na luidhe“ 

ann am praſuich e. Cha ro leaba ſhaimh aige r'a 

WW  fhaotuin, ach b' eigin do CHRIOSD a leabadh a gha- 

0 bhail ann am vm, Ley air . beul-thaobh- nan damh 
agus nan aſal, a mioſg ednlaich agus muill. - Cha robh 
loghroums coinlean og s an ionad an d rugach 
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ach akte dorchadais na h oidhche ON chuar- 
tachadh air gach taobh. Rugadh e ann dorchadas, 
agus bhaſaich e ann dorchadas, chum ſinne a thear- 
nadmh o dt orchadas-forruidh! Rugadh ann dorchadas 
an d, a tha 'n comhiuidh ann ſolus dealrach, do my | 


oF feudar teachd am fagafg! Rugadh an ſtabull an 
fin; na lathair nach eil na neamha fein glan ! Ru- 


Chuireadh na luidhe' ann an gribe, an d a tha riagh- 
hdh nan reul dealracha, a tha os ar cionn ] Luidh 
hos. gu h jeſal an am praſuich nan ammhidhean, 
= cfn'a tha na ſhuidhe' air a chathair agus tha bes 
A pn chrich. Efan, a tha na ſeraphim 
iſe le 'n ſgiathuibh na lathair, chuar- 

taicheadh le- aim agus afail na machrach ! | 
Dear air a gbradk gun tomhas a thug Crrosp 
var n-anamwbh, s bi air. do honadh le mor-ion- 

 gantas!! Dh iriflich Dia e fein gu fas na dhnine, 2 
chum gum biodh davine ann an tomhas coſlach ri 
Dia, ann naomhachd agus ann ſonus. Dh' fhas | 
Cstosp mac Dur na dhuine, a chum gu'a deanadh 
e clann nan daoine, nan cloinn do Daria trid uchd- 
mhacachd. Cha do ghabh e d'a ionnſui' fein na- 
£ dur ainglean, ach ſiol Abrahaim.“ Eabh. ii. 16. 
Dh' fhas an- Dia neo-bhaſmhor na dhuine baſmhot, 
air a fgeudachadh le'r n- anfhainneachduibh nco-loch- 
dacha. Dh' fhas ar'Cruith'-fhear neo-chriochnach, 
na chreatair criochnoch, chum ar tearmuinn! hw ; 
gu'm biodh e comaſach air baſachadh agus fulang air 
ar ſon. O mata biodhmid toilichte * bhi 'n ſtaid 
ogail ſan t-ſagghal ſo. Na deanadhmid tair air neach 

ir bith d'ar braithribh air ſon neo-inbheachd a 
Phreatha. Bha Cxlosp ioſal na bhreath fein, agus 
leis a ſo naomhaich e ar bretline. 1 higeadhmid a dh' 
zonnfuidh abhuird . wonduchdaichte le teas- 


Shradh 


= gadh tobar gach ſaibhris le ranaoi' gun faibhreas. | 
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| girah « agus irileachd, co mihic 's a bhitheas au 


<othram aguinn, a' taſguidh ſaas nar criodhachuibh 
ie mor- ſpeis, ar flanui-fhir bheannuichte, - a- bha 


roimhe air a thaſguidh ann am prafuich air ſon ar 


peacaidh. | b | 

| Ciod am feuma nie dhutnne: gu'n do chabhadh 7 

's gu'n d' rugadh Criosp leis an Oigh, thor gabhar 

agus mar deilbhear e nar criodhachuibh le Spiorad 

Dr? A Thigbearna, biodh CRiosp air a dheilbh 
ann am anam, mu'n tig mi dh' ionnſuidh a bhuird 

5 naomha, chum ? 8, mar a ghabhas mo lamh an t-aran | 


agũs am fion, gun gabhainn *Crx1osD le ereidimh. Li 
. Se fo*« Aran Dr, a tha teachd a nuas o neamh, 


© agus tha tabhairt beatha do'n t-faoghal.” Tarruing 


mo chridhe gu brath o nithibh diamhaine ant ſaog hall | 


fo, dlw-cheangail mi ri m' Shlanui'-fhear, faight heam i 
blas airnithibh ſpioradail agus trizllam ann an — 4 
uain Dxgucrich mo chuairte. Loiſg a ſuas an — 

in agus na dreiſean, a tha tacadh an t ſil mhath, 


a chuir thu ann amanam; foſguilionmhasdo ghraidh; 1 
woſguit mo chridhe agus ſuidhich teas-ghradh dhuit 
fein ann, teoidh fhion-fhuaireachd agus gabh ſeilbh 


air gu h iomlan, cum comhdoail ri 'm anam an draft #4 


le graſuibh do ſpioraid, agus comhdail ſholafach fa 
* ann an rioghachd na gloire. 


CAI B. II. 
Mu Thulangas CuRlosp na Bheatha. 


an ſtaid iofail, ach mar an ceudna re uile laithean 
eatha, Bha e na dhuine do-bronach -agus i 


= n e amhain gu'n d' rugadh Cniosp ann | 
h 


__ *eolach' air doilghios,” Iſa. liii. 3. Mar a chi ſinn 
| Su foulleir 0 na ADS 2 a leanas. 
| | = 4 I. Blia 
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RE E K 1 N 
I., Bha e air a dheanadh foi“ 'n lagh, Gal. iv; 
Ach nuair à thainig. cor-honadh na h-aimſire, 
© chuir Dia a mhac fein uaithe, a ghineadh o mhnaoi, 
a rinneadh fo'n lagh. 8 mor an tombas iriſleachd 
bo, gu'm b eigin do dh' adhdar an lagha a bhi ùmhal 
don lagh.; Rinneadh eſan, a bha an- ard os-cionn 
an lagha, fo lagh nan deas-gnatha, nam breithean 
iomlan, agus ſheaſmhach, fad uile laithean a bheatha.. 
& Areir lagha nan deaſghnatha, bha e air a thimchiol- 
= ghearradh mu'n ro è ach ochd laithean adh' aois. 
Luc. ii. 2. Ghleidh e chaiſg? Reir lagha nam 
wbreithean db' ioc'e cis, Bha Arnuighean minic, . 
Poibreadh ſcirce, a ſhearmainean agus a thriall gach 
n mu''n cuairt a dheanadh matha, nan dearbhadh. 
cinnteach air umhlachd ſheaſmhach do lagh na modh- 
$annan.. Bhriſt mac an duine an lagh gu h-iomlan an 
ſmuaintibh am briathruibh, agus ann gniomh, agus 
ime ſin b' èigin d'ar Slanui-fhear beannuichte an 
Magh gu h-iomlan a choi-lionadh; ſeadh, cha b. 
Jurrainn e a bhi na Shlanui'-fhear, nan tigeadh &- 
goirid air lan, umhlachd a thoirt do gach puine do 'n- 
Jdagh.  £ Oir bha a ſhamhail fin a' dh' ard ſhagart 
iumchuldh air ar ſonne, neach ata naomha, neo- 
lochdach, neo thruailli, air a ſgaradh a pheaca- 
chuibh, Eabh. vi. 26 · Nach bu mbor an tomhas 
riſleachd- do mhac Dux, a bheatha a chaithendh 
En t. ſaoghal ſo ville 's tri bliadhna-deug thiir 
| hichead,, mar dhuine do-bronach agus. colach air. 
Woilghios, air a dheanadh fo n lag); 2 
1. Ma rinneadh Cxlosn fo en lagh, cha 'n fheud 
Inne a ſmuainteachadh gu bheil e ceadaichte dhuinn 
Fbeatha à chaitheadh os cionn an lagha, ach feum— 
dh ſinn a bby umhal dha co fad 's a tha nar comas 
us, mathanas jarruidh trid ChHRIOSD ann fna 
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None "niehibh, air am bheil finn a tighin | 

An robh mae Dur vmkat do'n lagh, is am bi neck | 
air bith do chloinn nan daoine co an-dàna s am | 
beatha a ehaitheadh as eugbhais lagha, ach a an. 
tuin mar lagh, an antograidh chlaoin andiadh- 
aidh agus an an-mianna fheolmhora fein? "Mo | 
chruaighe cia lienmhor iad, a cha caitheadh' am 
beatha gu follaiſeach ere ann aghaidh | 
tgha Dur ? | . 
2. Choi“-lion euros an uach wis at We Ge 
d' nach eil finne dhinn fein murrach air umhlacha i * 
jomlan agus ſheaſmhach * a thoirt don lagh, a i 
reir an tartuis a 's teinne ann an cumhnanta nan * 0 
iomha, gidheadh mar fo thug Carosp umhlachd on 
Jomlan d'a; agus ma bhitheas aguinne ereideanth f! 
flainteil, miofar na rin Enreen air ar fon, mar 
a 
r 
ie 


zu'n deanadhmid fein e. Na tugadh ar peacunnadh, * 
2 chaidh feachad, mi- mhiſneach dhuinn (ma s fior 
aithreachain inn) gu teachd a dh ionnſuidh buird ? 
an Tighearna: Cho? lion Cxrosp an lagh air ar 
fon, agus mioſuidh e dhuinne na rinn agus na dh 
Fhuiling < agus faoraidh e finn o mhallachadh agua 

o dhite an lagha. Cha 'n e mham gu bheil ar Tria 
nile-chomafach agus uile-thoileach, cha na e mhain 
gu bheil a thoilltneas lan-dhiongmhalta, eaday-mhea 
dhanaireachd uile FW IP ach coĩnnichi' 2 
chrocair gu ſuatk am f ior aithreachan. Ge d ww 
4 iarr am mae ſtruidheil ach gu'm buinteadb ri, 
mar an toglaoeh bu ſhuarruiche ann an teagblaichſ | 
| 2 idheadh mharbhadh an laogh biata air | 
\ 7 uime an trufcan a b thearr 1 
eh, ris mar mhae gradhach. f 
H. Bhuaireadh e leis an diabhat ſan chalach 
| CY Kths,” Mat. iv. Luc. ir. Pda efuy 


* Bassa. 
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n nack b' aithne. peacadh agus na bhèul nach 7 . 
chuaradh riabh cealg, air a Phuaireadh” gu na pea» 
cannadh a bu hraineile, iodhain an-earbſa a' freaſdal 
DE, agus i | adhraidh. Bhuaireadh eſan, a tha 
. ſolar loin air ſon a theaghlaich mhoir air neamh, air 
thalamh, 's ann fa chuan, gu an earbſa a dheanadh 
i a freaſdal Ds, le aithne thoirt do na clachuibh fas 
nan aran. Bhuaireadh an ti fin, a tha riaghladh nan 
uile nithe le fhreaſdal, gu freaſdal Dx a bhuaireadh, 
le è fèin a thilgeil aſlos o bhinnein an teampuill. Bha 
'n t1 fin, dan elgin do dh“ ainglibh neimh air fad 
is do dhaoinibh, umblachd a thoirt, na làthair an- 


* . 


* ” * . 
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I a dheanadh, air a“ bhuaireadk gu tuiteam ſlos ann 
= Rthair an Diablial; an Dreagain dheirg, 'na ſean 
W hathraich, a bhüair ar ceud finfirr, a chum adhradh 
I dbeanadh dha. Gun ag air bith, ge d' is iad ſo 
or na buaireanna ſdnraichte,- leis an tug an Diabhal 
ird jonaſuidh air Cxlosp, chuir è feachuinn air le. 
iomadh buaireadh eile nach eil ſgriobhta. Oir r& 
da fhichead. latha bha è buaireadh CRRTOSD ſan 
2 fhafach. Seadh thu ec -oidhirp-a air a bhuaireadh gu 
I mi-chreideamh, uir ann ap am b' & mac Dez, 
Ma 's tuſa mac Bu, arſa-efal Cha 'n iongantach, 
ge d' robh creidmheach bockd fann air a bhuaireadh 
leis gu a choir air CRiosp, a chuir ann teagamh, 
ach nuaira dhoidhirpich e mac Dnx a bhuaireadh gu neo- 
yy Wer £ Air chor 's gun robh e è air a bhuaireadh 
air gach uile dhdigh mar ata 138 idheadh as 
« cug peacaidh, Eabh. iv. Gir a mhèud 
© gund fhuiling è fein, air dha bs air a bhuaireadh, 
is comaſach, e air cobhaft a, dheanadh orraſan a 
tha air am buaireadh,” 'Eabh. ii. 18. | 
'  Fajc cionnes a bha CR105D air a bhuaireadh * 
anten, cha'b ann re la no dha, ach rè da f hichead | 


; '- + . latha 


rr 
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eigin do gach glan JRabadh 's do gach teanga aidbheil  - 


| —_ 


7 7 4 8 ; 
% Htha, - a rotigh b comhnuidh a ghabhai! 
aun, nd Ibn gu acras a c gun chuideachd gu 
'-radh ach f Fadh-bheath3ich chean na machrach : 5 
deamhain, ach gabh ſealladh le mor-ghazrdea „5 13a * 
mar a thug Cxiop buaidh air vile bhuaireannuibh 
namhaid.mi-runaich ar n anmanna. 1 
Mar fo chaidh Cxiosp a bhuaireadh chum gun 
deanadh e co'-fhulang linne 'nuair · a bhuairear inn. 
CHoſnuich e an namhaid le üghdarras facail DE; 
2 chur eiſeimpleir romhainne feum a dheanamh 
do chloi-theamh an ſpioraid, eadhon facal DER; a 
<bathachadh: an aphaidh ghathan millteacha, fuil- 
_eachdacha Shatain, agus a theagaſg dhuinn amharc 
fuas le ſull creidimh air Cxiosn gu grafien f haghail, WF 
A chum lamh an uacar fhaotuin air buaireadh, mar a 2 
ah? amhairc clann Ifracil ſuas air an nathair umha, Z 
Air. xxi. g. a chum an leigheas an uair a lotadh iad 
leis na nathruichibh loiſgeacha. Ma bhnaireadh mac 15 
Dns air an doigh ſo, cha'n ion duinne Guthajr a 
- Þhi aguinn ri dol as gun bhuaireadh. Na on- 
gantas an uair a thig buaireadh à d' charabh. Oir 
ma bhuaireadh do mhaighiſdir, cionnas is urrainn 
thuſa dol as faor vaithe. Ma bha a db an-danadas . 
arg an diabhal ionnſuidh a thoirt air naomhachd gun 3 
ſmal, ge d' nach robh comas aige buaidh fhaotuinn; {8 
ma thug e oi air neo-chiontas neo- chriochnach, | 
neart hachdach Ans fubhailc gun ſal; ma 
cChuir e an aghaidh an ruin ſhlorruidh a bh aig ; 
/ 'Tz1aTH na beatha a thearnadh ſhliochd 
_ _ ciod an dichiol nech dean & *an'agbaidh chregtaireau = 
co anfhann ruinne, a tha air ar breth'an n. age, i 24 
tha lan do thruilleachd agus air ar n eabra 
an chabar a. pheacaidh. Ach gidheadh, deanamaidÞ 
gairdeachas, oir bhriſt mac Dus gial righe an uam 
dis agus cha leig e le'r xibh ar buaireadbſ 5 


* 
wo 
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3 tu c le gradk angle 3 agus dhaoine, 


t 0 1 


chair ar comas, mar 2 ann aguinn fein a 'bhitheas a? 


choire. Le nè'art grais ar Slanu?-fhir bheir finn 
buaidh ſa chdarag, teichidh ar nimhaid uainn gun 

a chobhartach agus bithidh ſinn tèaruinte fuidh ſgaile 
f iathan ar DR. Ge do bhuairear thu, o chreid- 


* Weh, gus na N as graàineile, n'a tugadh ſo 


mi-mhiſneach dhnit gu tighin a dh' ionnſui buͤird 
an Tighearna Oir ma Thathaicbohs tu 'n aghaidh gach 
buiiridh, cha chuir Ard-cheannard do ſhlainte, a 
thug buaidh amach, t fhaillinnean as do leth. Oir 
tha finn a' faicinn gu'm feud an neach, a's mo anns 
ambheil do ghrafuibh Dus, a bhi air a bhuaireadh 
chum na'm peacannadh a s ro ghraineile, ma bha 
Pi nan vile, air a bhuaireadh leis an diabhal. 
n eil amharas air bith nach robh Clos D air a 
bhuaireadh gu minic rè a bheatha. Oir tha Luc 
naeh „ Nuair a chriochnuich an diabhal a 
uaircadh gun d imich c uaithe re tamuil amh- 
0 Ain, Luc, W. 13. Eabh. iv. 15. agus xiii. 8. Air 
* mhodh cheudna feudaidh finne wry einnteach, 
F; n coinnich, fing buaireannan am fad a bhitheas 
nn, air cheikdh dhiombuain na beatha fo. Am fad 
's 2 bhitheas pea acadh ſan t ſaoghal, a bhitheas tru- 
ailleachd nar nafur agus gus an nighear air falbh 
u glan nimh na ſean narach o ar criodhachuibh 
s gus an ailgear finn gu cala na fith, far am bheil 
naomhachd gun ſal agus ire ions ar naduir, 's 
eigin dhuinn cathachadh tre fhairge dhoinionnaich 


1 na deuchuinn * an tees ch d ch 
XZ gus an cuir enn dhinn uchd-cideadh a chreidimh 


clogaide na ſlainte a san rui {inn ar n 10nad- 
combauidh 3 aidh. ol Y 
Cia 2. a tha e ort, o chreidmhich: 
2 thoirt, do anu?-fhear an t ſaoghail'? Ge do 


cha 
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cha bhiodh an fo ach neo-ni ann coi-meas do'm 
ghradh a thug eſan duitſe. Ge d' nach robh feum 
aig ort, a ebe o {hiorruigheachd. Mu'n 
d' rugadh tu, bha a ghliocas gun mhearachd, gad, 
chuartachadh, agus broſnuich a throcair neo chrloch- 
nach e gu d' pheacadh, is do thruaighe, a ghabhail 
air fein. Mu'n do ghinzadh tu, mu'n robh eolas 
agad air, mu'n d' rinn thu ürnuigh ris, dhdirt & 
Il. deoir gu fraſach air do ſhon ann an lathair Athar 
| agus lan-diol e cheartas. Ghabh e t ainfheaeh air 


rachadh a dhreacha gu aingeal ſoluis. Tha e ga m 
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- Naduir agus droch eiſeimpleir dhaoin”” chum a 
chomhnadh anns a'chath. O Dara a mhaithis, dion 
mi o in leoghan bherc ici, cuir an ruaig air gun 
a chobhartach aige, teaſairg mi o bhuirbe fo Gail 
do ſge. Cog air mo ſhon, agus thoir le d' chumh- 
r / 
III. Dhian-ruagadh e le daoin' aingidh. Cha 
Wk - luaithe rugadh Triath na beatha, na dh' 1arr Herod, 
Ie innleachduibb cuilbheartacha a chur gu bas ann an 
uaigneas, a feoruich gu durachdach do na ye rc 
t A 8” * 35-4 _ -, 1 n g licez 
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hear leis a chreatair, TRIATH na beatha le enuimh- 


8 0 - 
lice, te, an d' rugadh Cxrosp. Ghabh e mar 
erk. geul, gu'n tigeadh e 's gu'n deanadh e aoradh 
dha ge do b' e run a chridhe a chur gu bas. Agus 
an ua it nach do ſnoĩirbhich innleachdan fuilleachdacha 
mar 2 hin, ann an diamhair, bhriſt a mhioſgunn 
sgus fhearg amach gu folluiſeach. Mharbh e na 
h nile Jeanabh gille fo avis dha bhliadnuidh fan 
chearnuidh ſin do n duthaich an d' rugadh CRiosp. 


Chafgair en toiſeach an t' Shanhedrim no ard- 


chomhairle nan Iudhach, a chum an rioghachd a 


dhaingneachadh, gun aobhar e laimh fein. 


Agus an diaigh fin bha ordudh co teann a chur na 


naoidkearhan gu bas, ann an dochus gu marbhtadh ' 


erresp nz miofg, as gun do mharbhadh a mhac 


fein. Cha luaithe thionſguin Criosp air ſoifgeul na 
ſithe a ſhearmanachadh gu follaifeach, nadh' cir ich 
a ghnath ſuas Iudhaich, Phairifich agus Ard-ſhagairt 


ga dhian ruagadh agus ag iarruidh te dian-thogradh 


e fein agus a chliv a 'mhiffeadh, air thus ann an 
uaigneas,- agus nuair nach & fhoghain fo bhriſt an 
rg-bhotte amach gu folluiſeach s bhagair iad gu 
uambafach le carn caglais “ gach neach, a dh aid- 
mhicheadh gu'm b' e Carosp am Meſiah, gus fa 
dheireadh an do nigh iad an lamhan 'na fhuil luach- 
mhoir- ſau, leis an do ſhaoradh an cirine daonna, B* 


og a b' eigin da teicheadh do'n Ephit air fon tear- 


muinn o a naimhdibh mi-runacha. O chreadbail 
dhian-ruagadh gu bas e le daoĩnibh agus deambnuibh, 


Theich uachdaran an t faoghail o a chreatairibh 


fem. 'Theich Tobar na beatha, a tha riarachadh 
8 duile air neamh agus air thalamh, an ti a tha 

a fhalas do'n aitim, 'a tha n amhghar 's na neart 
do'n mhuintir fhann. Dhian-ruagadh an Cruith- 


h 


* Aſcain-eaglais. 


# 
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romhainn. Cha n eil finn ach nar colgrich air 


thalamh, cha 'n e fo ar n aite comhuidh, bunai- 
teach, is tha ſin ag oſnuich a ghnath an deis ſo 24 


ar naduir gus an ruig ſinn an t aite am bheil 


r'a mhealtuinn. Na gabh iogantas ge do bhitheas 
daoine malluichte an ti air do r 


5 45 0 par as air ſon hi bheil iad rod, . 


Bheir an ſaoghal ain- 
jah an comhnuidh fuath do dhaoinibh matha agus | 


aidh e bith). a“ r2ic an ſlainte. 


Thobar gach mathais agus d'a ſheirbhis- Oir 
n eil commuNnn aig ſolus ri dorchadas, no aig Dr 


ri Belial. Tlia nadur naomhachd agus nadur mi- 
naomhachd calg-dhireach ann an aghaidh a cheile, | 
= mar ſo bidgh nadur an le nr. Ma dl” 

uiling Cxiosp moran claoidhe air do ſhonſa, bi 
cinnteach nach eil an t oglach oſcionn a mhaigh- 


iſdir. Ma cha nadur Dus agus nadur an deamhain 
'an aghaidh a cheile, bi cinteach nach taitin do 


nadurſa a us a nadurſan r'a cheile, 's uime ſin gun 


oi e fuath dhuit. 


„ IV. Dh oibrich e mar ſhaor maille ri Toseph re: 
vine... mhoir 40 coſnadh. arain le fallas a ghnuiſe,. 


Nat. my 3J»- Nach. e ſo mac an t' ſaoir, ars a 


; bf 
bb bl. na talmhuinne. Gabhamaid gu ſuilbhir, 

toileach ris gach geur leanmhuinn a chuireas freaſdal 
- DE 'nar carabh, oir dh' fhuiling ar maighiſdir ſo 
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a bg, is nach e ainm a mhath- r Muire” 


Chaidh a leagail mar earran d'a phein air Adhamh, 
gu'm b' cigin da aran itheadh le e Kale a ghnuiſe gus 


an do pril e dh ĩonnſuĩdh an duſluich, Agus uime 


fin dh" 87 A e, d' am buin an talamh. is a 
lan a Yacht fo reigh air male | cnoc, Salm I. 10. 
dam bin 2 an t fleibhe agus beathaichean 


na machrach, à tha foſgladh a lamh agus a“ ria- 


rachadh gach uile dhuil a tha beo.“ Salm. cxv. T6. 
a bheatha a chaitheamh mar fhear ceirde bochd a? 
coſnadh arain le fallas a mhaluidh, a chum ar n 


anmanna ſhadradh o f. — Gorraidh: Ge do b e 
ERigh na gloire, ge do bha ſealbh arge air gach ile 
ionmhas air neamh agus air thalamh, thoilich e fas 


bochd air ar ſon-ne. An diaigh fin, thronſguin e 
air ſoiſgeul-na ſithe a ſhearmanachadh 2 thri bliadh- 
nadh agus ſhe-mioſa, a* dol mu'n cuairt o aite gu 


| | h aite a GonAthicanainh matha d'a chreatairibh fein 


gus fa dheire an do leag e a bheatha ſios air ar ſon. 


Tha eiſimpleir ar Slanui-Thir a“ teagaſg dhuinn, 


nach eil e ceaduichte dhuinn ar beatha a chaitheamh 


5 Oir ? 8 Al 


| * 3 . 


ann diamhanas. Cha robh Adhamh ra bheatha a 


chaitheamh, ann an ſtaid na neo-chiontais, diamh- 


anach, Thug Dia nadur gniomhach do'n anam. 


Tha ghrian, a 'ghealach, na reulta 's na ſaoghail loin- 
nearra os ar cionn, an cuan agus an talamh a tha 
fa rr bonn, a'ſior-ghluaſad. "Tha 
iadh do dh? iartas De. Tha 'n cruinne-ce air fad 


a aingle a* frithea- 


agus na bheil ann a ghnath a' gluaſad. Tha mar 


Wt hiachan oirne-ar math fein ag us math dhaoin' eile 
Ja chur air achaidh, frea arrach do'n chrich m a 
choinne n do chruthaich Dia ſinn. 


V Chait! bheatha am bockduinn, 2 Cor. viii g. 


dhvidh gras an NERO Iosa 
© CyrIo9D, 


. ©. dheth car ſeal a thruſcan gloire, agus ge: duich fe 
e fein am broineaguibh neo-luachmbor ar ba\n\kar- 
_ achd=ne,.chum, gu'n tugadh e dh inne truſcan ſalach 


4 24. 3 - 
4 Cn, ge do bha e ſaibhir gu'n: & fhas e aim- 
beartach air ar ſon- ne, chum. gu 'm "biodh ſinne {aibhir 


trid a bhochduinn, 2 Cor. viii. 9. *Nuair a, dh 
iarradh cis air Righ nan e robh airgiod 


or fein, ach b' eigin da Peadar a chur a dh 
Tap e an iaſg na mardi. Ge do bba tuill 


1 


na Honnuich, brocluinn aig na leoghainn, agus 
aig eunlaith an adhair, v robh aig mac an 
x duina, aite ann an cuireadh e che: znn, Mat. viii. 
Cha robh ionmbas ſaibtris * haks rig Tighearna 


fein. Nuair a bha e gu marcachd a ſtigh.do bhaile 
leruſileim cha robh ainmhidh aige, ach af] a ghabh 

an iaſad, [Cha robh aig Righ na ſithe tigh leis 
fein, an gabhadh e temh, no * leis fein an 
. adh e ann an ſtabull duin' eile, 
ghabh e combnuidb ann an tighibh dhaoinꝰ eile agus 
dh' amhliceadh e an uaigh duin' eile. 


© a bhi co ionann ri 


air na h uile nithibh, dh' fhas e imbeartach, 2 ch um 
bine a dbeanamh f. Abdi, 2 Cor. viii. 9. Chuir e 


ar truailleachd agus ar peacuidh, agus chum ar ſgead- 
achadh le eideadh neo-bhaſmor ſ hire ntachd fhior- 


gbloin fein. Bha gach ni ſaoghalta a db uireaſbhuida | F 


air an ti fin, leis an leis an Tzogbal. Bba gach co- 


- Fhurtachd thalmhuidh a dh' eaſbhuidh air an _ | 


8 ** dme gach lüb, a chum, le 


prey 7 Ach re beatha bha e air a . 
ſuss le fbiughantas agus don a chre at- irean 


4 


* 2 ſaibbre-s | | 


Mar fo ghabh ef £ Nach do mheas mar reubain ing 
; Dia, Phillip. ii. 6, 7. dreach 
ich ro bbochd air fein. Ge d' is e tobr an 
7 ſaibhris nach traogh, agus ig am bheil In- ſheilbü 


* * 
. > , 
- 


a 
4 
c 
J 
A 

a 

u 


74 


1 E FF 1]: . 
hreas pailt a ghrais, gu'n deaſuicheadh e ſinn ar 
on ſonais bhith-bhuain. Chi ſinn gu bheil boch- 
auinn o'n leth a muigh agus gras o'n leth a ſtigh “ 
"&0&-theaſarah'r'a-cheile. 8 e Dia aig a bheil fios 
iogd an ſtaid as freagarruiche dhuinn agus bheir e 
ich ni dhuinn, a rèir ar feuma. O b' thearr gu'm- 
Piodh bochduinn ſpioradail air ar n anamuibh, an 
an dheanadh e ſaibhir finn le gràſuibh agus co“ 
hurtachd a Spioraid. Oir riaruich e a mhuin- 
tir, a Þhacecrach, le nithibh matha, agus na da- 
cine ſaibhire chuir e uaithe falamh. —Oionmhais 
an t' taibhris ſmorruidh ! o ghliocais neo chrioch- 
paich, -thoirggraſan:dhambſa do chreatair bochd, a 
hum gu'm biodh, agam ſealbh annadſa, ge do bhi- 
cheas gach ni eile dh' eaſbhuidh orm. Ciod an 
iaimhneas a dh' fheudas mi f haotuinn o'n t'ſaoghal 
s cugbhais do ghrais. Cair fon a thogradh mo 
5 hridbe 'n dis nan nithe, a bhiodh nan inneil air 
mo thruailleadh, agus a thàirngeadh do ghràdh o m' 
Fhridhe, s a bhcireadh uam ſonas ni! an ma? An- 
ite mibfhaotuinn ſa' pheacadh cha n eil ann ach 
imh. O chuſa, aig a bheil neart nile chumhach- 
Nach, euidich agus ncartuich mi 'n aghaidh gach 
Puairidh, a dh' fheudadh mo tharruiug d'a ionn- 
ſuidh. Thuſa, a bha bechd ſan t“ ſaoghal, is aithne 
hut m' uireaſbhuidh agus mo thruaighe; 's mar an 
Peda “ chunguidh leighis, ſlanuich m anam o 
ill an t aoghail, O gabh mi ſtigh a dh' ionnſuidb 
aibhris do ghràis. Dog mi os-cionn an t' ſaoghail 
us bitheam air mo bheathach idh le uithibh matha 
Js theacha. Tha mi 'g am' thilgeadh fein le m' uile 
Pheacadh, thruaighe agus uireaſbhuidh ann do gla- 
Pibh caomha, tha mi tiomnadh mo ſpioraid à d' 
amhuibhſe, a. rinn e reir do dhreacha fein. Athlea- 
uich e le d fhirian agus le d' ghliocas. Sgar m' 


2 * a1 


boy Sou ad” bhochduinn. 


N 
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anam o gach ni a dh' fheudadh mo ſgaradh uaitſe, 
gradhuicheam an faibhreas fin, a tha ra fhaotuinn 


VI. Bha beatha CRRTOSD un doil his. Cha "A i. 
e mhain gu'n robh e na dhuine ronach 5 
eolach air truaighe, ach air doilghios cuideachd, 
Ifa. liii. 3. 3 da, eine air a Loundb is a 6 
| air a chleachdadh ri mulad. Cha luaithe rugadh e, 

nm thionſguin e air àmhghar na beatha ſo a bhlaſad. | 
Thumchiollghearradhe air an ochdamh latha, 's dhian- 
ruag Herod e. Dh' fhuiling e bochduinn an t' ſaoghhj- 


ail, maſladh o dhaoinibh, buaireadh o'n diabhal, 9 


rr » agus corruich Dux. Bha 4p 
roy-laimh air gach maſladh, 

_ claoidh agus guin, a ba e ri fulang. Bu leoir ſo a 
dheanamh a bheatha brönach, mi- ſhuaimhneach. x 

Ach d' e 2 mheudaich a bhron oſcionn gach ni, an 
ror-ſhealladh a bly aige do'n oidhche dhubhuich 


in, ann fan d' fhuiling e cruaidh-ſpàirn anma agus : wo 


cuirp air a? chrann. Chunnaic e-roi'-laimh wa” : 
robh e ri iomachd am fion- fhaſgan feir —— * 
'na aonar, Ia. Ixiii. 3. Agus cia mor am 1 


agus 
an t' uamhann ſpioruid leis an do luchdaicheadh 3&9 
anam, le bhi ſmaoineachadh ro!-laimh air an uair Qt 


thuirſich, bhronaich, dhubhaich fin, ann an robh i 
einfulang, agus a thug air a radh, Tha m' anam i 
© ro bhronach eadt on gu bas, Mat. xxvi. 38: - Bha e 
n Daia, gu N fhaicinn roimb' laimh, agus - 
2 dhuine, gu mothachadh trom a bhi aige air | 
50 Mar 1 fhas an Di fin, a the m thigbuv x 


agus (25 worm, ſolais gun ſmal, na dhuine lan Ip; 
do 9 i 


a chum gu'm feuda- = 


maide, a thoill a bhi air ar — a chaoidh ann an 
lafruichibh bi'-bhuana, gairdeachas a dheanamh 2 
dhaoidh nan cian an gloir gun chrich. = 1 
0 5 © % | 


i ay 1 

VII. Die fhuiling Cx10sD mor-thair, Iſa. liji. 3. 
4 Rinneadh di-meas air agus chuireadh cul risle daoin- 
. ibh. 'Thugadh gach eas-urram d'ar Slanui-fhear; 
1 cha'n ann amhain le daoinibh ain-eolacha, ſuarracha 
n mhios ; ach mar an ceudna, leis na ſgrio- 
Nehacke agus leis na Phariſich, leis na ſeanairibh, le na 
priotah ſhagartuibh, le luchd-riaghluidh a' bhaile 


* TE nts 
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panmeile, chä n e mhain ann an ughdarras a- 


Aſharmad mhi-runach, chealgach, a bh' air laſadh 
f 4 n taobh a ſtigh dhiubh, gu eas- urram a thoirt do 
* nriath na beatha. Rinn iad di-mios air fein, 
chionn gu'n robh an oigh air bheag ſaibhris. Nach 


Muire? Nach iad a bhraithrean Seumas 
54 Simeon agus Iud ? Nach e ſo an faor ? Bha iad 
2 eur ann ceill gu'n robh iomlaineachd na fior- 
1 nene, na g=cocach, 'na phoiteir, na chompan- 
9 h iruidlic, neo-ſtuama, dona daoinibh a bu chion- 
Wuiche-'s bu ſhuarraiche, Phublicanàchuibh agus 
Paescachuibhh. Chuir iad ann ceill, gu'n rob a 
| # : eagaſgtruaillidh 2 achaidh enen foilleil, 
Peannszirceach, a bacadh cif- a tboirt do Cheafar) 
Pgus nach robh na mhiorbhuiltibh ach Sroigheachd 
oo Thuir iad gu mi runach ann ceill, nach ann 


E 


a 


ENG 


zus 3 umhhachd Dnz a rinn e na miorbhuillean ſin, air 


ä on an tug an ſluagh urram dha, ach le innleach- 


ach Haibh ifrinne 2 us le comhnadh Bhelſebuib, chean- 


Rn 3 zaird nan deamhan. Thuirt iad ri fior-ghloine gun 
de- al; gu'n robh e mi-naomha, ris an ti a dh' orduich 
an n t-fabaid, gu'n de bhriſt e i gu minic. Co an 
ha * a bha chreatairean fein as gu'n do chuir iad 


8 h cionta 2 bu ghraincile agus a b* uamharra as a 
an - C 2 leth 


agus: leis na daoinibh a bu chliuitiche agus à b' 


gus an ſaibhreas, ach mar an ceudna m foghlum 
AF © agus: an diadhachd. Bhroſnuicheadh iad leis an 


"4 «e fo 7". indian) mac loſeiph2* — i a mhathair 2 
agus Ioſes 
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leth, eadhony dia-mbaſſadh, C air fon a tha * 4 
+ quine ſo a“ toirt maſtuidh” do Dna; ars iadfan ; 
Pha gach-aon da naimhdibh ag radh, gu'm b' fhear 
| EIS co*-ſheifeadh doluchd-neoghloine $ 4 
e gu robh e air mhi-chellbagus guen robh deamhan 
aige. Thuirt iad gu- bitheanta nach robh ann ach 
miſgeir, fear-cuthaich, Samaxitanach agus neach aig 
ann robh deamhan, Ma bha'e uaix air bith ann an 
cuideachd pheacach, ge do bha a bhriathra a ghnath 
naomha, s ge d' nach robh &g iarruidh ni air vith 5 
dach an ſlainte agus an ſonus, gidheadh mhios iad 
e mar neach, leis m bu mhiannach itheadh agus 
ol maille riu. Ma bha domhlalas flualgly ga Ran- 2 
tuinn a dh' eiſdeachd fhacail, no dh fhalcinn a 
- mbiorbhuiltean, dhit iad e mar neach a bha tog- 
bail buaireĩs agus ais- ſhithe. Air an doigh ſo, don 
ti ſin, d'an tug aingle mor- urram, thug davine eas- 
- .urram; dhaſan, am bheil neamh a'toirt acraidh, 
-thug duchd-aiteachuidh na- talmhuinne ana-cainnt. 
AThugadh ſpid leis an ef uagh, do'n ti ſin, a 5 
-armailtean fhlaithis a? — a bhi aiti ar 
"cumhachd, ſaibhreas, * neart, OP gon 4 
as beatinachia. * 
VII. Dh' fhuiling CR acras, „Mat. i iv. 2 
[+ Bla en diaigh er acr s.“ Bha efan, a tha ſolar 
[din do d' cunlaith an adheir, do dh iaſg na 
-firge agus do bheathaichibh allta; e fein gu minic * * 
air acras ian t' faoghal. Dh' ith an duine an tus BF 
de ciocras ana-miannach, am mios toirmiſgte wil 
dime ſun bha acras air mac HR Bun _ boite "I 
. 'a chaigadh. _ 4 
Gab beachd ſhealladk a air * 
is x thug Criosd d' ar u anmannui uil __ 
zan ti fin, atha beathachadh a 1 gu 
leir, acras a chum gu'n riaruicheadh e ar n f 
3 nul 
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auibh gu- fiorruidh le nithibh matlia a thighe = 


þ Leun ate ze finn a dh jonnſuidh na ſtaide 
agus an jonaid fin, fer nach bi ocras no iota oim 
n 's mo Taiſb. vii. x7. far am bi lan- chomas aguinn 
% itheadh do chravibh. na beatha, a tha ann 4 mea- 
ahan Pharrais as Dx, Taiſb. ii. 7. O gu'm biodh 
1 3 Air ar n anmanna n toir air Cxiosn, a dh 
EEfhuiling urrad acrais agus chlaoidh e air ar ſon-ne 
An fin dh' fheudamaid a bhi earbſach is lan- chinn- 
teach, gun riaruicheadh è ar n anmanna le graſuibh 
A Ia ſpioraid, nuair a thig ſinn a dh ionnſuidh a bhuird. 
RF Dh' fhuiling 'Triath -na beatha iota, Eoin 
, Der Ja54.r1s 3 mhnaci, their dhamſa deoch. 
7 xix. 9. an diaigh ſo deir Josa, tha iota orm. 
9 Ada fota gu bitheanta air an tobar ſin, a 
db fhoſgladh chum: iota ſpioragail dhaoin eile a 
15 chaſgadh. Bha eſan, a tha toirt cuiridh dhoibh fan 
uile, air à bheil iota, teachd d'a jionnſuidh fein 
5 egus an diol ol, an geall air copan do uiſge fuar 
baotuinn dha fein. Dhiultadh deoch do uiſge fuar 
„ haſan a tha g radh, Laoc. v. 1. © Ithibh, o mo 
ean, oluibh, ſeadh, oluibh ſaibhir, 0 
_ — mo ghraidh ! agus. gidh thairgeadh 
| —_— agus | y geur_dha, ach gidheadh dl ol e 
—— agus dimb Due, a dhli 
hainne air fon ar peacaidh. Dhiultadb 
„eopan fin air an robh mor-fheum aige, ge « a 
+ ze in deoch bhaſmhor, nimbeil: N du 
rr dhuinne ol. An aon fhacal db ſhuilithy 
.riath na beatha jota, chum gu'n tugadh © dhuinne 
Fa ol, uiſge na beatha gu ſaor, Taiſb. xxii. 17. 
Chi ſinn on earrainn ſo do eachdruidh ar — 
hir cia meaſarra agus neo ailghiofach a bu choir 
9 lo mhac an duine a.bhi na bhiadh''s 'na dheoch. 
8 dr ſhuiling 3 a chruinne che ocras 
9 C agus 7 
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ee le eaſbhuidh bidh agus ditho, am math 1 
=thig dhuinc, am biadh no n deoeh, à tha 'fnn |} 
A faotuinno laimh fhial, a mhi-bbuileachadh air crao- 
no miſga nach coir-dhuinn-a- bhi taingeil air 3 
ſon ar pailtis, a' toirt do gnath fainear gu'n robh mae 
Dux air a chlaoidh le tart agus: | Seur-acras air n 
ar peacaidh# O Thighearna, deonuich gu'm bi acras 4 
— air m' anam an geall ort fein, ann“s gach 
aon am, gu ſonruichte nuair a. thig mi ghabhail 
1 do d' ſhuipeix naomha, a dh' odo d' fhuil, 
a tha na deoch do rireadh, agus a dh' itheadh do d 4 
:theoil, a tha na biadh do rireadh; Eoin. vi. 55. a 
chum gu m biodh m' anam ciocrach agus iotmhor air Fl | 
a bheathachadh le oreideamh anns ant Slanui e, ws 
bheannuichte, a cheuſadh air ſen peacanna a chinne | 
daonna. Ot gu'rsraibh' ciocras agus tart air m anam | 
an geall air 2 Dix bheo. Mar a thogras fiadh 1 
ard-bhuirich ris na fruthuibh uiſge, gu'n robh tart® 
air m' anam an geall air an Dis OM) a-*s-urrainn . 
amhain mo thart a chaſgadh. Oc uin a nochdar 
mi a d' lathair? C uin a chi mi maiſe 40 ghnuiſe? 7 
Oonmhais m anma ann am faſach lom amt weer 
ſo, na diol orm- am ſion geur, an domblas a 
| chlaoidh, a thug mi-dhuit-le m' pheacannuibh nuau 
Aube iets ort; ach-gabh r ; 


chridhe. J 
Krachadh ro mhor, 


NX Di flwiling e fgios:agus 
Eoin. iv. 6. © Uinc fn air do Tosx à bhi ſei ith le 1; 
 -< thuras, ſhuidh e mar ſo aig an tobar.“ Orban 
Air an ſgios a dh' fhuiling CRiosp; o obair mary 
ao man do thoiſich e ainſoiſgeul na fithe a ſhear 53 

-manachadh, 's iomad ceum airfnealach 'n diaigh ſing 
* ſhiubhaibe eadar h Ierufalem agus Galli, o bhaily 
E. baile, s o dhuthaich gu duthaich; uair a” direadbſ A 

e nnn teicheadh ls ananſ 
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IE 6 2 nah dibh fileachdachs, air uairibh a' triall je 
1 IF fallagapus ſaothairgus am bubhuidhidhleis ſuidheadh 
ſios gu fois. a ghabhail, Eoin iv. 6. mar a rinn e aig 
r tobar lacoib. Air uairibh eile bha ar Slanui/-ſhear 
e of deannuichte co trom. le ſgios air tir-mor, as 
n gu'm b' eigin da gu bitheanta ſeoladh air muir, air | 
s achd 's pwn do choidil e ann am meadhon doininn 
mhoirz *nuair a bha gaoth laidir bl uaireafach agus 
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== 'tonna/uathheeacha a' bagradh crioch a chur air a 
}, ß bheatha. Cha de mAarcuich'e ach aon uair, eadhon 
d'air anla mu'n do-ghlac iad e ga chur gu bas. Seadh 

a ba e gu mini co ſgith le triall mu'n cuairt a' dean- 

amh matha, as. gu'm bu mhiann leis air uairibh dol a 
ar leth-taobh on che'-theanal, gu aite uaigneach a 
ne ghabhaik foiſe. Ach 's tric nach b'urrainn e'n-goireas 
mz :fo fhaotuinn le domhladas an t fluatgh.. Am bri- 


le -athruibh aith-ghearra, bha a bheatha air fad lan 
faothaireach, ſarachuidh, airſneil agus ſgis. Agus 

nn an uair a bha crioch a chuairte air thalamh a' ta rruin 

dar dluth, bha e co ro ſgith a giulan a chroinn-cheuſ aidh 


ſe! a mach; ri ſliabh corrach Chalbhari 's gu'n robh en 
hail f eunthart failneachuidh fuidhe, gus an do chuidich 
XX 8imorre, Luc. xxiii. 26. Ach bhuanuich righ na 
ſiche gu ſuilbhir 'na obair, gus an do ghiulain e eal- 
m 2 lach ar peacaidh air an t'ſliabh, gus an do lub e a2 
cheann a choinneachadh a bhais oir ar ſon, s gus 
an d' fhoſgail e le iobart f hala, dorus nam flaitheaf, 
le 2 dhruid ſinn oirn fein le r cionta. Rinneadh 
bhuaailtegch do gach mallachadh agus cradh, d' an 
mat robh clann nan daoine buailteach air fon am pea- 
ea, euidh, an ti fin, a tha cumail ſuas nan uile nithe 
h ſin e facal achumbachd, Eabh. i. 2. Anng am bheil 2 
ei ar bith ar beatha agus comas gluaſaid, Gniom h 
ach xvii. 28. A tha toirt-beatha a gus loin do gach duil; 
vchum gu n tugadn e ſuaimbneas do dh — | 
Dont * 2 WP. Þ 


— . 


3 * 
teithe, a Sek ſaothair fo mhothachadh: trom am 

Mat. xi. 28. agus a ar eee 
bois mhaireannach air nem. 

Feudaidh tu, o chreidmhich, . 4 
Aha ftaid. ſo do Stanui-fhir, an uair a tha 
thu airſncalach, ſgith an anam non corp, air muir 
no air tir. Bha n Dia a thug dhuit beatha, ſan 
ſtaid cheudna. Chaidh e a ghnath mu'n cuairt a 
ghairm lIudbach agus Gheintileach.. Chaidh e dh 
zonuſuidh bhailtean Iſraeil agus Iudaih, d' an garan- 
nuibh s d'an ſionagoguibh, a ſhearmanachadh dhoibh 
rioghachd Du; d'an tighibh, a leigheas nan ea- 
flainteach. Am machraichibh agus ri na'n 
aimbnichean chruinnich e'n fluagh, a thoirt dhoibh 
 facail na firinne is bheathuich ſe aid air mhodh mior- 
bhuilteach.. *Nuair a thigeadh e dh' ionnſuidh crich 
a tharais, thoificheadh e do, ghnath air a chreatai- 
rean fein a theagaſg. *Nuair a bha dheiſciobuill a 
ſmaoineachadh air nithibh feumaile a chuirp, bha 
eſan an combnuidh a? cur air aghaidh ſlainte an 


_ anmanna- An aon aite ghabh iad tis agus an aite 


— Ann an ſin dh imich e air 


na muintir fin, air an rubh e 
gach ſochair, a bha feuma il tha an ſlainte. *Nuair 
a thoiſich e ris an t ſoiſgeul a ſhearmanachadh, 
dhi dh ein commhnuidh. Aig Naſaret, a bhaile 


aill eo a thilgeadh ſios o mhullach ſleibhe chais, air 
an xobh am baile air 2 thogbhail, a chum gu'm 
bruthadh iad gu bas e, gun ni air bith aca, r'a chur 
as a leth, ach gu'n d' innis e'n cionta dhoibh gu 
| faor, agus gu n tug e orra comhairle chairdeil an 
ea. "Mar a bm-ehliutaiche a bba e fas Je mior- 


gu fial a buileachadh WE. 


lan- ruaga V 
fein;ghlac iad e le ain-neart nan lamhuibh agus b“ 
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if 433 7 
fuath, zanlas agus farmad eee 


= -lcachd le cheile chum a ribeadh agus a_chur ann fas 

$ -Chuir iad' 2. Shlacadh. Erbog iad clacha 
a mhilleadh. atthne theann, ge | be 
Air bich — in n robh e, gun iun- 

ſead i iad ſo, chum gu'n cuireadh iad an laimh e- 
Dh' orduich iad neach, a dh' ainmicheadh 
ini CaſkrooD; a bhi air charn-eaglais. Rinneadh 
e na charraig-oilbheim- 's*na chomhara chum gun 
- abhrar na aghaidh. Tha ſo freagarach do-bhnath 
ruibh a bheoil fein, Is fuathach leis an t ſaoghal 
IF « miſe, feadh fos thug iad fuath dhamh gun aobhar.” 
8 S trie nact d fheud Righ na fithe gluaſad os-aird a” 
meaſg a chreatairean fein, ach b' eigin da e fein fhol- 
ach mar fhogarach, a bha deanamh droch-bheirte 
a gus a' teicheadh le anam. Oir ' gann a bha. iad 
uair air bith gun inleachd- chealgach nan aire chum 
2 = chur gu bas. Bu trie a bha ar Slanui-fhear ann 
nn cuntkart air muir, ſan fhaſach, L' blaile, à la 


} # agus a dl oidhehej o na ſeanairibh, na priomb- 
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At fhagairt agus luchd-riagluidh an t fluaigh; Ach 
du neartmhoire 'n ti a bha leis na bha na aghaidh. 
Mar fo chaith mac ſiorruidh an Dx bheo a bheatha 
an cunthartuibh air thalamhz 4 chum gun cofnadh 
edhuinne ar beatha a chaitheamh ann ſaorſadh agus 
ann tearmunn fi6rruidh air beinn Shioin, ionad co 
cheanail aidh nan naomh, far nach druidear gu brath 
an doyus, Taiſb. xxii- 25. far nach bi eagal gu'n 
ir nambaid gu brath ionfuidh.cirn.. Ach mar a 
AX thachair do Sfilanui-fhear an t ſaoghail, tachruidh 
dAhuinne (ma's fior- chrioſduidhtan ſin) Bithidh ar 
-beatha buailteach do chunthartwibh do dhia 
adh agus ghanlas dhadine, am fad a bbitheas. Ginn 
Har luchd=turais : an bleann na'n deur agus na 


truaighe 


Erg na aghaidh. 8 minic a dheilbh iad inn- 
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Gmaighe ſo. Achannsgach deuchuinn ſpioradailagus 


agus cuireamaid ar muinghin ſan Ti fin, at ni, trid 


a tha deonach agus 


comaſach air. ar ſaoradh o gach 


fhoighidin gach fenchainn agus 
chuireas ſe e mu'r coinne, biodhmaid allamh gu ar 


fa dheoidh, miannuicheamaid le dian- th tighin 
a dh' ionnſuidh an-Nuadhkeſcruſaleim, jonaid ar co'- 


hun, nach cuirear ſios, far an teid ar cuir oſcionn 


2 eee vin am 


O cuin 1a dle chagas mi truailleachd 8 lo, | 
18 gleann nan deur, a'chraidh, na h aimb- reite 
agus na truaighze ? C'uin a dh fheudas mi ſeiun le 


mi a m truaillea d mo naduirʒ agus à bl 
mi leam gloine cridhe, dh ionnſuidh an ionaid fin 
diam faic mi mo ua? C'uin a theicheas mi o'n 
àdnad fo a“ pheacuidh agua na doruinne, a dh ionn- 
e e eee 
tu mi ſtigh a“ mioſg nan 
— on ſheinn orain Mhaois agus ets waille ri 
_ ainglibh agus. ard-ainglibh air ſliabh Shioin gun 
ſgios ? Cu 


cuibh do ghraidh le guth a. 's miſſe na ecol talmh- 
uidhf O 8 a dhorſa „ righ na ar. 


FR enge ne 23 n 12 Aird. 5 


engis e 


beatha fein a leagadh fios air ſgat CHRIOSD. Agus 


fſbeolmhori, ruidheamaid a dh* jonnſuidh Onn1085, 1 
a ghnath-fhioſrachuidh fein, co':fhulang linn, agus 9 


cuathart agus — Giulaineamaid le mor- 


| theanail tholaſuich, far am-faic ar ſuilean Ieruſalem ; J | 
an comhnuidh &ho;ſtinich, Iſa, xxxiii, .20, «Pail. 


cunthairt peacachuidh,, agus far nach ruig cunthart 


4 0 
buaidh-ghair o uaigh & Aite am bheil do bhuazidboe I 
bude & aite im bheil do ghath ? C'uin a dh fhagas 


a leanas mi mo Shlanui-fhear gu baile 1 
an De mhoirg a dh' fhailticheas tu mi ann an gla- g 


. * 1 
a chum gu'n rachadh Oo na beatha'a iigh d 
A ſhuaimhneas bi hun? =; 8 


pO 7 CAIB. m. 1 wa" 
Mu Fhulangas Vt Bag * * „. romk? 


Sus. s in tg 
- NN {a'chaibdeil a tha roimhe fo tha caileigin do 
dh'eachdruidh mu fhulangas agus mu ioraſlacha 
| HRIOSD. - Bheir ſinn 2 ann fa” chaibdeil fo, 
= ciod a dh' fhuiling e re vine gheirr roimb' a bhas, 
ann ſan oidhche en an do fad © * an d 
1 orduich e facramaid a ſhuip | 
Ann fan oidhche an athadh ar gan- 
fhear, ghleidh e chaiſg agus chuir e far i, 
's ſhuidhich e eee Rinearuch pearach an Tighearna 
na h' aite, Mat. xxvi. 18, 26, Agus air dha laoidh 
no Salm a ſheinn (do bhrigh coſlais gur i'n ochdmha- 
ſalm-deug chair a“ cuig fichead a ſheinneadh, chionn 
eum b I a bu ghnath leis na h. Iudhachuibh 4 
dheinn *an deis na caiſge) an am na caiſge agus ſui- 
1 h an Tighearna, thoiſich Cxiosp air na nithe 
& fin fhulang, a bh' air an ciallachadh leis an da ſha- 
cramaid. An diaigh dha 'n tus an t ſearmain = | 

a tha lan comb-fhurtachd,” a thoirt ſeachad, mar 
ch' air a chur ſios ann Eoin xiv. xv. xvi. dh' fhuilin 
e mar a tha ſinn a nis ra thoirt fainear.- ' © © 
I. Dh' imich e thairis air ſruth Chedroin, Eoin 
xviii. 1. Chaidh iad amach gu ſliabh nan craobhan 
hs, a bha aſtar la ſabaide no da mhile o Ieruſ a- 
* — ionad dan goirear Get ſemane, far an robh 
2 am bu ghnath le Ioſa imeachd agus air an 
| robh Tudas cealcach fior edlach. Choifich Iofa tre 
| uiſge fuar Chedtoin ann an oidhche fhuair ghail- 
*. Leis a ſo tha culd ag % robh an Flake 
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Ir 36; 2: © 
eee air 4 coi-lionadh, Sum. cn . 
p e deoch as an t' ſruth air an t. i he.“ 
Bha e 'g innſeadh d'a dheiſciobluibh air an t fi he, 
gu'n robh an uair 3 dluth ris, ann fan rob 
S TA bheatha a lea gail ſios air Jon. a chinne-daonna, 
avs gu'n trei eadh dad uile es em fagadh tad e 
Ann an © Jamhuibh a namſhdean. Chuir an go'-radh 
lo iad uile fo mhor ionęantas, Mat. 'xxvi. 30. Ach 
air do Phedar a bhi ni b' earbſuiche as fein na cach, 
gheall-e-nach trei eadh eſan e gus am bas. Tha 
1 lenghadh ann, 2 Sam. xv. 2330. gu'n de 
thrighDaibhi le chuideachd thair fruth Chedroin cas- 
ruiſe te 8s gu'n robh jad a. pul air ant? {lighe. Ach anis, 
tha Cniosp fein, a tha? air a chiallachadh leis an t' 
- Canihladh-£, ag imeachd thairis caſruiſgte agus - a 
gul maille r a dheiſciobluibh. 
Mar a chriall-CRIOSD, roinh' a bh s aous niv'n 
s, | deachadh e ſteach do chloir, thair ſruth Chedroin, 
air an amhail cheudna :s ei, in duinne dol chair ſruth 
Chedroin ar trioblaidean ag us am fulang Je mor- 
fboigbidin ma' n teid ſinn a ſtigh gu gloirſhiorruidh. 
8 eigin dhuinn, dot tre fhairge ruaidh nan cruaidh- 
dheuchuinn, tre fhaſach dhubhach a bhuairidh, tre 
Tordan d ian-chuiſleach nan deuc' uinn mu'n teid 
ſinn a ſtigh do' n Chanaan fuior. 8 eigin duinn dol 
tre ghlcann tioram tartmkor Bhacai, mu n nochder 
nnn an lath air Dx an- Sion. 
II. Dh fbuiling e bron agus doilghios do Jabbairt 
gharadh mar a chi ſinn. 
9 0 bbriathruibh nan ecithir ſoiſgeulaicl can, 
_  .#*Dhoifich+e air bhith ro-bhronach agus trom, 
arſa Mat. xxvi. 2). ( Thoiſich e air bhith orith eng- 
« alach, agus fuidh bh ron ro mhor, arſa, Marc. xiv. 
33. Ma'n nd imich Cn iosp do n gharadb, throm- 
er roi Ae ite chadl nn usir fo e, le 
2 BS 280 n fr N27 trioblaid 
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5 Ty 3%: 33 
bbs aum, mar a tha Eoin 22" ſo, a'pur an ceill. 
© Tha m anam ro bhronach cadhon gu bas, Mat. 
Wxxy1. 28. Cha nc *mhaip gu'n robll e bronach ack | 
pha e ana-barrach bronach, agus cha in e. mhaiß = : 

ach bha e ana- barrach bronac eadhon gu pas, Gu Gu 
einnteach cha ni ſuarrach a Are hag, mac Dhe 7 

bhronach, ro throm, crith-eagalach agus fo chiuaiqh- 
ghleaca ſpioraid. Chionn,gu' m bu neach ncochrioch- 
nach a bha fulang, bu ni neo-chriochnach aJuchduich ; 
mar ſo a ſpiorad. Ge d pach b urrainn nadur na. 
diadhachd, fulang, Gabe dh mar biodh ſo 2 cual 
Inaduir an duine 2 dh' fhailnicheadh e fo eallaick 
thruim peacaidh ſhliochd Adhaimh. Chionn gun 
1 a N a Ba iad, ſiorruidh. Cha b' urrainn ö 
dean a chur ſo amhghar co mor of 
NN n gradh a thug eſan do'n chitme-daonngy fi 2 ir, 
mo na m fuath a on iadfan dhaſan Dhim nee 
dh! aite ' "am, faigheadh a naimhdean amachi e gu fu- 
os, raſta. * z n. urrainn briathran mend, An troim 
Wuchda, a bh' air anam Cnziosp "ſan am fin, 4 chur 
Wann ceill, cha a ee e r cha ena 
Ee air a nglidh. 

n urnuigh a, 8 W's 6 fon. * Ph e air 

© ap 8 ring. e urnuigh,? Mat. xvi. 3 * 
Marg ag radh gu n do thuit e e n Luc, 
gu 'n de lub e a ghlun. Agus e 1255 e,urnuigh;z 


« Abba Athaix, na h uile nithe 10 nt2dh ue. 
* ſe, cuir an,copan fo, feachad or Akeadb m * | 
mo thoilſe, 3 IT Wee gu'n ro Zenadh, . Ma | 
* "7 © Chuir CIS ann an laithiß h fheola 5 


ut ach agus ath ch maillę ri oc beach 
Fo. . ris gr A bha comaſach 45 efan, 
2 ſhaoradh o'n bhas, agus fhuaire eiſdea 78 ann fan 
ni tre n robh eagal aige, Eabh. v. 7. Ach cionnas 
a * e eiſdeachd? ah OP e 
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ain feachad' aig; dit Ut? ol e fuss an t 10ornlan dbech; 
ach ann an torrt an dochuitin fhadaluich, mimheil, 
_ fhearbh, as a chopan ſo;.» Oir ge do dh” fhailg'a' } 
mötechradh, a 'bha fan chopan fo, fallas fala, na 

| | bhrabnuibh mora amach as a chridhe 8 
dd ghladidh ſec gu o mhor le goimh do innſeadh, 
| 82155 thug e aix, na nadur mar dhuine, glaodhuich, 
MO Dm, mo Dua, ciod uime threig thu 

mi? Gt do chuir e Triath na beatha na ſuidhe 
marbh ann an leabuidh fheicheanta a? bhais, is ge 
| . ,do;dtrnid e fan aite fin e re ſeal, gidheadh ann 
af vine chri laithcan, bhriſt, e cuibhreachan righ 
an trarahils. - Mhoſgail a mar leoghan as a ſhuain. 
„Agus zn fin chaidh an copan ſearbh ſcachad air 'an 
une Sboifid, mar a ghuidh e, agus leis a bhas aith- 
ghearf fin, choifinng e beatha bhi-bhuan d'a threud. 
F bfpugh Riche na ſithe; treibh-dllüreach, ioraſal 
dirachdath, lan graidh agus muinghin mic, Abba 

. Athair, 10 Cniosp. Bha urnuigh dian-thogarrach 
agus mime, dir rinn e urnuigh tri nairean agus ni 
by duraichdiche an uair mu dheireadh nuair a bla 
Soimh penn ar peacaidh ri cruaidh-ſpairn ra 
., -anam- Civd an eiſeimpleir air an cualas riamh iom- 
radh, ann a meaſg a chinne-daonna cor-mezs da ſo? 
| Och! cia do innſeadh, cia do thuigſin ro mheud an 
| _ amhghair/fin, à thug air Ioſa, an oidhche fhuair, 
| A2n aimfir fheicheanta, na luidhe air an talamh fo 
nail nan ſpeur, an diaigh dol cas-Tuiſgte tre uiſge 

_ fuar Cbedroin, fallas fala, gun leth-ſgeul ait 'bith 
elle on lech amuigh, a chur dheth na bhraonuibh Wi 
' mora ? Ciod a bu chion fath-do'n ſpairn, do'n Wi 
chrith-eagal, don amhghar gheur, do'n chruaidh- 
leac, don bhron fo. gu bas? Cha robh e faicinn 
lan am ſo mu chymhair, nan ſaighd-fheara, nan ec 
Sriobhach, nam araſach, nam flanuiſean breige, 
** ; - A ; Iudas 


— 


* 


Rr © ca kD 6 »Þ << Zo. 


wn I AR KP sMRsy 


"2 p : : — 
N — / ” sf 
17 * _ * * 


. F 
Indas fealltach, no'n luchd millidh, ns nt flat a 
ſguirs e, non coron droighine, na tairngean guin- 
eacha, no nt fleadh, gu druthadh air à chorp co 
trom. Ciod mata a chuir air anam agus corp Righe 
na ſithe co mor ſan am ſo? Och! BY e en copan 
ſearbh, a bh aige Fa ol, an trom mhothachadh agus 
an roimh'-bhlas a bh'aige air feirg Dux, a bha ri 
tuteam air a cheann, agus an eruaidh-chath a bh” 
eadar anf hainneachd a naduir mar dhuinne, is a 
neart agus a ghradh mar DHI, a bu fhior-chion- 
fath don ghleaca chruaidh ſo. Thoiſich ſan am ſo 
fearg Dus. ri tuiterm air a cheann. TIE, 


8 agus cia do-fhulang fearg Duin. An do chuir ar 
Slanui'-fhear dheth follas fala, s an d'  fhuiling: © _ 
cruaidh-ſpairn anma air ſon ar peacaidh s nach bi 
bron oirn fein air an ſon? An gabh ar n anman- 

na tlachd ann an naimhdibh ar n anmanna, air 

ſon an robh CRlosD fo mhor-chradh? An do 
chaomaich fearg DE amhghar co goirt air anam 
Cnmiosvp air ſon. ar peacanna? Cionnas is urrainn 
chuſa, a tha caitheamh do bheatha ann ineo-gloine, 
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m E air bith, an fhearg fin a ghiulan, an uair 
7 max amach ort i gu ſiorruidh. Ma bha 
in xiosp car ſeala, trom crith-eagalach, ro bhronach 
ir, Neu bas, ann cruaidh-ſpairn agus fo fhallas fala 'nuair 
fo © bba geur-mbothachadh aige air feirg Dx, 'ciod 
ge > tharlas. dhuitſe mar dean grad-aithreachas agus 


ath-leaſachadh beatha do thearnadh o leir-ſgrios? An 
i faoin a bhi mothachadh feirge Duk gun fhu- 


on Prachadh gun fhuaſgladh gu ſuthainn. O gradh 
m- un chor-meas an t'; Slanui'-fhir bheannuichte, a 
inn chunnaic roimb' laimh' 's gidheadh a db' ol ſuas gu 
Jan 


auleach"copan na feirge. Bha anam an Ti fin, a tha 
FRED! D 2 tabhairt 


%. 


O geh beachd air mor-dhoruinn a“ pheacaidh _ - 


am poit, an ſant, ann an craos, am foir-eigin no 


ha n Id En, is beatha 4 dhęsgh-ghean, ro bhron- 


A grieſadh orra, nuair a fhuair e nan cadal iad, 


thüirt e riu © caidlidh a nis agus gabhuibh fois, 


| - fan: fhalangas' ana-barrach- ni b' fhaide. Cha d' 


Jad ris à chrann e, ach ſhiubhail e gu toileach : 


_ -mhothachadh, oft a caoidh le deuruibh goirte air 


p- 4 J 
e aim knie agus Tolais do dh anmannuibh 
Adhaoine, fuidh mhor-atatghar air ſon af peacaidhne. 


ach gu bas. Chuir Righ na ſithe urnuigh dhu- 
rachdach fuas is an ' Athair It ath-chuin th agus 
-:deuruibh.- Bha a6ibhneas na neamha air a tuchdach- 
. adh le bron agus” ann an crudidh-ghleac fad thri 
uairean. Ach ann a meadhan fhulangais cha do 
i diietvrermbaich Aodhaire ar 'n'#rimarina a threud, 
Chaidh e a dh' fhaicinn a dheifciobuil tri uairean. 


faire agus urnuigh'e dheanamh. Ach an treas war, | 
1\2muait a bha e ſan a bha gus a'bhrath dluth do laimh, 


© agus//tacan- beag na dhiaidh ſin, eirghibh agus 
wp imicheamaid 3 feuch tha n ti a bhrathas mi am 
fagas. Cha b urrain a gbradh dafl a chur ann 


S 


« Fhuifich e gus na cheangail na ſaighd'-fheara e le 
cuibhreachuibh, gus an do reub an luchd-millidbf 
Am iochdmhor fheoil as a cheile 's gus an do ſparrifi 


mach a giulan eallaich mo pheacaidh. O co mife, 

4 Thighearna, d' an gabhadh tu na h urrad ſhuim! 
Cia mi thaingeil a bhithinn nan di-chuinchnichinn 
En brathi an gradh, a bu choir dhamh a thabhairt 
Auitſe, 's nan a mo bheatha ann 'fa* pheacadh 
A chuir thuſa fo bhron co mor? Ciod air for nach 
fluigeadh an talamh a ſuas mi, na'n amhaircinn, gun 


. 


ſon mo chiontai 3 agus a' dioladh le amhghar co 
-guincach air fon gach ſuaimhnis pheacaich, d' an 
aug mi mi fein thalris? O Dar na trocaire; dean 
vormſa trocair, ai fon a bhroin a dh' fhuiling aon 


nba go * air our: na fala a dhoirt e gu 
"2J45 <0 fraſach 


. . es a. „ „ „ „ 


- 1 


ES. "7; 
fraſach; air ſon a ghraidh 2 nochd e dhamh. Thoir 


h 

e. dhamh ſradꝰ do'n ghradh fin, leis am bheil anam 

1- mo Sblanut-fhir air laſadh air mo ſhon. Foſgai! mo 
- chluafan, a chum gu'n eluinnin do ghuth; foſgail 
mo ſhuilean, 2 chum gu'm faicinn t' eifeimpleir, 
1- WY foſgail mo bhile, chum gu'n ſeinnin do throcair gu 
ri fiorruidh; Maothuich mo chridhe, chum gu'm biodh 
io e mothachail air do bhron agus gu'n tugainn fuath 
d, do gach ni, a cheuſadh tu ath-bhuailt.* O gu'n 
n. deanainn caoidh air fon. m' uile ſheacharana, mar a 
d, rinn thuſa, gu'n iarrainn thuſa le dian-thogradh, 
war a dh iarr thuſa miſe. Tha mi ga m thabhairt 


fein ſuas do d' ghradh, ſtiur mi le d' ghliocas, muth 
mo nadur, ceangail mi le d' ghradh, glan mi le d' 
ſpiorad, deilbh mo chridhe a reir do thoile, s na 
un fuiling dhamh a bh air mo igaradh uait a chaoĩd 
nn nan cian. 1726 1 ii 050 
d III. Bhrathadh e le Judas, Mat. xzvii. 49. Agus 

le © air dha bhi fos a' laibhairt, feuch thainig Iudas aon 


dh * do'n da- fhear-dheug agus maille ris cuideachdmhor 


arr le cloidhibh agus batuibh o na priomhſhagartuibh © 
| 26088 © agus o ſheanairibh, an t ſluaigh A nis thug an ti, a 

e, © bbrath eſan, comkara dhoibn, ag radh, ge b'eneach 
mega 2 phogas miſe, s e ſin e, deanuibh greim air gu 


nm daingean, agus air ball thainig e chum Iosa agus thu- 


ur © bhairt e, failte dhuit, a mhaighifair, agus phog ſee.” 
dh Nuair a bhaCmosp, an diaigh a ſfiuipearacha'teagaſg 
ich d'a dheiſciobluibh' ſlighe nx firirine, agus à toirt 
dhoĩbh comhairlean, a bha lan do ghradh agus do 
chaomhalachd, nuaix a bha e ri urnuigh ann fa? - 
gharadh, 's nuair a bha e air aoirneagadh am fallas 

fala, cha robh Iudas cealgach a ſmuaineachadh air 
ni air bith ach cionnas a gheibheadh e cothram air 
abhrath. An diaigh dha cordadh ris na h Iudhaich 

2 Driolaa 
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agus gealladh tech a thoier dhoibh gum Feat 
adh e Crop: air fon. beagain airgid, thug e chomh- 
airle orra, gun ghluaſad gus am pilleadh e, agu- | 
d iarr e orra a bhi deas chum a ghlacadh. Chomha 
aAtaich è' mach dhoibh an t' am agus an t' aite, am 
bu ghnath le Iosæ dol a leth-taobh a dheanamh urn- 
uighe. An diaigh ſo dh' imich e agus ſhuidh e 
maille ris air a! bhord. Agus nuair a dh' innis ar 
Slanui' fhear dhoibh gu 'm biodh e air a bhrath, air 
an oidhche fin fein, le aon d'a dheiſciobluibh, ge, do 
Sha fios aig Iudas air a' chionta ghraineil, a bha na 
chridhe fein, bh e gu dian a* feoruich d'ar Slanui'- 
# hear co an cealgair a bha gus an t ana-ghniomh 8 
malluichte ſoa dheanamh; dh' fhuiling e ParSlanur- 
fhear a chaſan a nigheadh, agus dh eiſd e ra theag- 
aſg neamhuidh. Le cridhe foilleil, cealgachy ghabl 
e E comhara cuirp agus fola a 'mhaighſdir ; z agus cha 
_ -do/chuir uan macanta®** Dux eadar-dhealachadh air 
vith eadar e *s-na h apſtoil eile, nuair a bha e toirt 
dhoibh a ſhochairean. Ach air & ar Slanui'-fhear 
Fhaicinn, nach robh cruas ainneanta a chridhe tru- 
ailli air a mhaothachadh leis gach comhara air a 
Shradh agus air a chaomhalachd, a thug e dha, agns 
air dha a bhi dian-thogarrach gu fulang, thuirt e ris 
An ni a tha thu a dianamh. dian gu h/ ealamh e. 
© Shaoil na deiſciobuil eile do bhri' coſlais, gur ann : 
- chuir Cxiosp e dh' ionnſuidh aite eigin zach dh 
mich lugas a chliſgeſ agus chuire fhoill an gniomh. 
Agusam fad as a bha Tudavair falbh, bha mac DHEag 
innſeadh d'a dheiſciobluibh gu'n- robh an uair a ni 
A tarruing am fogus, ann ſan robh e ri bhi air 
bhrath thairis gu lamhan fuileachdacha a naimhdean 
Agus mar ghaifgeach treun, a tha ga nochdadh fein 
eee Lo — air a naimhdibh, nochd 


mac 


=- 


8 . ed 


A 


: Tea: 
mac Dns, e fein a chomhdhalachadh catlia FI OY | 
aidh. Cha b' ann le Sgriobhach, no Phairiſeach, le 
ardſhagart; no le Herodianach, no namhaid folluiC- 
each air bith, ach le neach a bha 'ga leantuin, -a 
bhrathadh CRIOSD, le aon d'a dheiſciobluibh, le aon 
don da-ſhear-dheug 2 thagh e gu bhi nan apſtoil, 
neach a dh ith agus a dh' ol maille ris fein air an 
non bhord, a bha gleidheadh an ionmhais, a bha na 
chuideachd corr agus tri bhadhna, d' an'tug'e comas 
mhiorbhuiltean, agus a chualadh iomad ſearmain o 
bheul na firinne. Ach dhi-chuimhnich Iudas gach 
ſochair agus Fo can-math, a chaidh ſeachad. Ge do 
bha caomhaldchd *na bheul bha ganlas 'na chridhe. 
Ann an eiric a chairdis, agus an lorg na comaine 
a chuir Cos air, dh' imich Iudas fein air thoiſeach 
nan ſaighd'-fheara, 's threoruich ſe ad a dh' ionn- 
ſuidh Ios a, thainig e fein na cho-dhail agus phog 
ſe a Mhaighiſdir le failte. Ach fhreagair Righ na, 
ſithe e ann am briathruibh ciuine agus cha tug e aha 
ach an t achmhaſan ſeimh ſo, A charaid Car ſon a 
tha thu tighin, am bheil thu le poig a brath mhic 
an duine.“ Ghradhuich mac DE à chairdean le 
for theas-ghradh, a naimhdean foilleile le ſeire, agus 
—— e leo le mor- hoighidinn. Tha a chairdeas 
unaiteach. Tha e faicinn ar cea igaireachd, ach 
gidheadh tha e gar 'n iarruidh a — f tar- 
ruing le ghradh, gar buithinn le Faiths 's a 
taiſeachadh cruais ar criodhacha le unga a ghraie— _ 
Oia math air bith a chuideachd *ſam-bi ſinn, ge ou 
ſhearmanuicheamaid an ſoiſgeul, ma bhitheas g 
- dh eaſbhuidh oirn, tilgear air falbh ſinn. Ma 
: bhitheas ſo againn, ciod air bith ar crannachar, tha 
gach ni, a tha chum ar matha, againn. O ſholuis 
dhealruich, foſguil mo ſhuilean; teagaiſg dhamh gun 
bo 9 a 4heanamb,. no > dioghalta air uk 


FA chairdeas; 0 charuid dhilis m' anma, a 
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bib Spion a m' chridhe gach fuath agus gradh, 
a dh“ fheudadh mo chumail uaitfe. Na leig le ſannt 
mo chridhe mo Shlanui-fhearareie. Gum feud mi 
radh le m uile chridhe mar a thuirt Pedar, a Thi | 
« earna; tha fios agad air na l vile nithibh, tha hos. 
© agad gur toigh leam thu.” O a'Throcair gun chrich, 

a ghnathuch iomai meadhan gu cridhe cruaidh t 
apſtoil a mhaothachadh, is gu thoirt a rithiſt a d' 


5 ionnſuidh fein, thoir an gradh ceudna dhamhſa, a 


tha nis a' pilleadh riut le-treibh-dhireas. 8 e do 
a tha mhain 
ſeaſmhach agus buan. Gabh ſeilbh air mo chridhe 
gu ſiorruidh. Nochd dhamh dealradh glan do i | 
s lion m' anam le d*-ghradbh, 
IV. Ghlec na ſaidh&-{heara 2. An diaigh do 
Judas a bhrath, an uair a bha na ſaighd-ſheara cur” 
an ag am b' e Clos, thuirt e riu, © Co a tha ſiblr 
1 5 wigs? F hreagair iadſan,' Ios4 o Naſaret.“ 
uirt Los rin 's mife e, le cumhachd a ghutha: 
thuit iad air an ais air an lar. Leis a ſo leig e ahoibhr 
fhaicinn, ge do bha iadſan fo n lan- armuibh, gu'n 
robb e uile-chomaſach, le cumhachd a dhiadbachda, 
e fein a ſhaoradh yatha agus an leir-ſgrios gu tur, 's. 
gur ann le lan thoil a ſtriochd e don bhas. An 
;diaigh dhoibh eirghidb-a rithiſt, thuirt Ios4, co 4 


tha ſibh ag N thuirt ada, Iosa o Naſaret, 


thuirt eſan, dh' innis mie dhuibh gur mis' e, uime 
fin ma tha ſibh g m' jarruidh(e leigibh leo fin 


falbh, à ciallachadh a dheiſciobuil. Ge Jo:bha e. 


ſein an laimh, cha do dlii-chuimhnich e curam aruid 
a ghabhail d'a dheiſciobluibh Cha do leig e ſeachad 


| dach riamh air ſolas a thoirt dhoibh agns air urnuigh 
As dheanamh air an fon. | Ge do bha Iudas cealgach 


11 ga bhrath, gidheadh, bha ſuilean uain neo-chiontaich 
Daf am fin fein, air an lionadh le . agus 
1 las, 


C J- 
fallas, agus a chridhe air lafadh le do'n chinne- ; 
davnna s a' deanamh a ſuas cor D ail ris an 
Athair, chum flainte fhiorruidh a choſnadh dhpibh. 
Ge do ghlac iad e le foill, ge do cheangail iad a 
lamhan mar ghaduich ' an ag aich lagha na Roimh, 

(oir bha e na chionta mhor neach air bith'a bhuin- 
- eadh do'n Roimb ach meirlich agus traillean a chean- 
gal air an doigh fo) ge do ſpionadh e air falbh 
c angailte mar fo le maoruibh, ,faighd'-thearuibh agus 
ceannard nan Iudhach, ge do bhuail iad e le n dor- 
nuibh baotha air fon nà' rn briathran; a bha teachd 
o a bheul, gidheadh cha n Thiulingeadh e do Phedhr 
a chloidheamh'a tharruing ga chomhnadh. Oir an 
-yair a ghearr e chluas do dh” bylach an ard-ſhagairt 
leis a chloigheamh, Itights ar Slanui-fhear e air 
ball, thoirmiſg e do Phedar ain- neart a ghnathachadh. 
0 Nach ol mi 'n copan, a thug m' Athair dhamh, 

Cars eſan, Eoin. xviii. 2. Agus ciod x thig ris a 
chinne daonna, mar ſaor mi iad le m' bhas? « Cuir 
© ſuas do chloidheamh na aite fein, agus cuimh- 
nich gu'm baſuich iadfan vile, a ghabhas an cloĩdhe- 
- amh, leis a chloidheamh. Na'm b' i mo thoilſe mo 
unthachd o'n leth a muigh a chur an gniomh gu 
m' dhion fein, Am bheil thu 'm barail nach urraiunn 
Shank iarruidh air m' Athair, agus bheir & dhanth 

na milte do armailtibh nam flaitheas. Ach chaidh 
Pedar a ſtigh, agus theich na deiſciobuil eile air fad. 
An fin thiundaidh Tos ris na Phairi fich, ag radh riu 
8 i ſo ur n uairſe agus cumhachd an dorchaduis. 
Ge do bha e *nis am builſgin a naimhdean fuileach- 
dacha, a mhi-ghnathuich e, cha d' rinn e cafaid agus 
cha chualas lide geatain o bheul na ys Ge do bha 
iad a taomachadh air a cheann am fuath fin a ghleidh 
lad man criodhachuibh, cha do chuir e 'nan aghaidh 
Se do bha e 'nis a wealß na ann. air 


alk 


\ 
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an robh ciocras gu. -fhuil a dhortadh, bha a 8 
| , - , air,neamh. Le oſnuichibh thrice chuir e ath-chuinge 
| "ſuns ris an Athiir a dh' iarruidh trocaire AAP pea - 
cachuibh ſin fein. Cheangladh ſuas lamhan umh- 
77 | achds le ghradh do chreidmbich bochda, air achd as 
und Fling e d'a lamhuibh corparra a bhi mar ſo 
Air an ceangal le cuibhreachuibh teannaz a chum gun 
-ceangladh. e- fiane, ris fein le ceangluichibh neo- 
; 23 3 be graidh, 
V. Thug jag air. falbh e e gu Annas agus 0 Annas 
; gu Caiaphas, Equa, XY. 17, 14. Thug iad. leo n 
dus e gu Annas (ow H ęeſan Athair-ceile Chaiaphais, 
.neach a; bha nz ard-ſhagart. air a bhliadhna ſin) | 
© Nischuir Annas ceangailteedh' ionnſuidhChaiaphais 
an t' ard-ſhagairt. Tharruing fad e gu dian thar 
ſruth Chedroin gu h Ieruſalem, ga mhi-ghnathach- 
adh le n teanganauibh agus le n lamhuibh. Se 'n 
F aobhar, mu'n do chuir iad an toiſcach e dh ionn- 
ſuidh Annais, chionn 'E Athair-ceile Chai- 
© is gun robh a Gh at air an © flighe nir an d 
aug iad = Cr108D ceangailte. Air an aobhar fn 
an air a bha iad a' dol ſeachad air tigh- Annais, bha 
'n ganlas co mor as gu'n do nochd 2 le buaidh- 
ithream agus greadhnachas folluiſeach gu'n robh 
OSA air A ghlacadh.,. PB ait a bha iad chionn gu'n 
F — Cxiosp aca am bruid. „Nuair a fhuair iad an 
diol taire agus fochuide a dheanamh air, thug ĩad leo 
£6. gu, Caiaphas ceangailte le eanguich theann. 
Ann an ſin chruinnich nahard- ſhagairt, na ſgriobh- 
| uichagusnaſcanairean antig h Chaia ales 'feitheamh 
2 gus am Pilleadh na lalghad Tears le Iosa. Co luath 
as a thugadh nan lathair e ceangailte, bla iad co 
; dian-thogarrach g ga chur gu bas, as gu'n do ſhuidhich 
"Jad air ball comhairle, a 1 Bak breithe air-fan, a 
** ma a bhcithearah air dacht _ . 
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A urrainn thu ſealladh a Emma. do a0 mhac 


Dux, do Ghrian na firinne, Nabonihachd gun ſal, an 


ia cha an cruinne a crithneachadh na rs _ 
ordudhatha na h'uaighean A wilgeil a nios nam marbh, 


a tha na deamhain a” teicheadh air falbh, tha *n-cuan 
beucach, cuifleach # fas ciuin; an Ti fin a tha leigh- 
eas gach eugbhaile, d' am bheil neamh, talamh agus 
ifrinn a' tabhairt geille, a tha mhaiſe agus a mhaitheas | 


a” dealradh*am boilſgin cheanglaickean agus gheimh⸗- 


lean,” an urrainn thu 'amharc air an II fo, tha mi 
'g radh, le a lamhuibh ceangailte, air a pr 2 


Wann an lathair Bhreitheacha mar chiontach, 


mor- Ntas A abhail do dhiomfiaireachd Aide. h 
— Bi oh: | 


VI. Cheafnuich an t "aidſhigart e mu (ehinichiol ME, 


a dheiſciobuilt Eoin xviii. rg 'n run Cetosd a” 

ribeadh*nachainnt le ceiſclibh ape 54 chum 
gu'm 12 6 eadh iad; le dreach no coſlas ceartuis: a 

AS. Chuir iad mar cheiſdean air, c' air ſon , 

> ahi e ra cheile na I iochdairain gun cheadnan 


\ uachdaran. Agus'mu dheibhin a theagaiſg, co as 


a*fhuair e 'n 2 aſg 9 fo, no ciod an t ugh- 
darras leis an robh e teagaſg, agus cionnas a bha 
dhanadas: aige an teagaſg a 6+, e fein, a chur ſuas 
an aite nan deafghnath buana fin, à dh' orduich 
DIA. Cionnas a bha dhanadas aige cainnt ladarna, 
ſhearþh, a labhairt an aghaidh nan f iobhack agus 
nam Phaireaſach. Air na ceiſdibh a c uir iad alr mu 
a'dheiſciobuill, cha tug e freagradhi air bith. Air 

4 ceifdibh mu dheibhin a theagaiſg, thig a freag- 
adh, gwn do theagaiſg e gu folluiſeach*ſan 9 
agus dh' jarr e a luchd-eiſdeachd fhiofrachadh. m a 
lheibhin.” n 
| Cheaſnuichendh mar ſo BOY WR na Wes; glaze 

| luchid 8 thruailli- Shes: Breltheaml” neo- 
ehl-on 


” 


4 at. 1 
N chinen aing ie 20943 dhaoine ann an lathair breitheimh 
- claom Phrethich talmhuz dh.. Thugadh dulan eadar- 
mheadhanajr an nuai cho 2 * air ſon 2 
theagaiſg. Bha na teanganna lin, d'am bu choir 
chu agus urram a thoirt- dha, a' toirt oidhirpe air a 
ribeadh na fhreagradh, a' deanamh grama air focal 
air bith, leis am eudadh 170 n ſhios, no toill- 
tineach ir a” bhas. 
eee ee ard-ſhag gart mor agus troe- | 
71 aireach ar flainte, a tha naomh, neo - lochdach, neo- 
© - thruailli, Eabh. Vi. 26; a tha deanamh eadarghuidhe | 
af ar ſon,. Rom. viii. 34. air deas-laimh an Ii a 's 
airde le ard-ſhay artuibh, mi thluſmhora, e a-trocairs 
eacha, anacneaſda an t' ſaoghail ſo. Is iad luchd teag- 
aiſg mi- naomha eas-cairdean a 's naimhdeile a thꝰ aig 
Cx199D, Cheaſnuicheadh ann an lathair ard-ſhagairt 
do ordujdh Aroin ' an Ieruſalem thalmhuidh 'TRIATH 
| nabeatha,chumgunochdtadh « e an Ieruſalem neamh- 
uidh mar F as ar lethne ** orduidh 
ne 
VII. Nuair a bha e na i ſheafamb * an Rthair an 
 Ird-ſhagairt, bhuail aon do na maoruibh e le bhois, 
Eoin xviii. 22. Nuair a chualadh aon do na ſaighd'- 
fbearuibh freagr:dh Tosa, bhu: al ſe e ag 'radh, 
„An ann mar ſo a fhre:gr s tu n t Ard ſhegart. 
An fin thuirt loss, gun ghlu f d inntine air bith, 
«Ma L-bhir mi ole, tog fianuis air en ole ma 
c Tabhair mi me th, c' 2ir ſon a tha thu ga m' bhua- 
ladh.“ Cha | fhuiling i id do bheul na firinne, 
en fhirinn a labhairt. _ Ge do mhi-ghn athuicheadh 
air an doigh ſo e, cha dubhairt ne:ch facal as a leib, 
ni mo a chronuich a h zon do na bha nan n 
a 1 chair, an neach a bhuail e. Ach bha toſd nam 
en a* nochdadh, gu'n robh jiad ciatfach 
den, ml bi-ghaiomb. Thug Righ na fithe mar fo a 
-<z 7 1:2 ak | C gull 
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c gbiall dons A bhuail e, Tuir. iii 30. Faic mac 
Gorruidh an Ds bheo air abhualadh le laimh 
aich; a gknuis ſin, a tha ni 's maiſiche na clann nan 
daoine, air at agus air caochladh neoil; an leoghann 
do threibh-Iupa air a leagadh ſios gu lar; an ti, aige 
a” bheil gach cumhachd, air a dhualadb le — 
gun chumhachd.,  - eff ; 
VIII. Dh iarradhi fianuiſean breige agus thairng- 
eadh iad na aghaidh, Mat. xxvi. 57, 60. Ach cha 
robh am fianuis a' cordadh ra cheile, Marc. xiv." © 
B'iad na breitheacha an luchd-tagruidh, agus ſhuidh 
7 ch fianuis agus fear-tagruidh air gach taobh am 
dinn le cheile an aghaidh CHRIOSD. Bu leoir ſo + 
thilgeadh an cuis-thagruidh bun oſcionn. DI iarr a 
chomhairle uile fianuiſe breige, oir cha b' urramn iad 
fianuiſean fiora f haotuinn. Cheannuick na breith- 
eachan ſianuiſean, a dheanamh foirneirt air an neo 
chiontach. Bha a chomhairle gu I aon-ſgeulach *na 
ghaidh. Na meaſg air fad cha robh a charuid ri 
haotuinn. Ach cha d' fhoſgail e a bheul, agus lub- 
a cheann gu toileach fo eallaich ar peacuidh: A dh 
aindeoin a mi-ruin cha b' urrainn 1ad cuis-dhitidh- 
fhaotuinn amach 'na aghaidh, a bha coſmhail ris an 
» Wthirinn. An ni a bha 'n dara fianuis ag radh bha 
ee fhianuis eile cur 'na aghaidh, i is cha robh lide, a 
» {Withainig as am beul, a co fhreagradh d'a cheile. Mu 
a Wdheireadh an diaigh iomad oidheirp a thabhairt air 
- Wa dhiteadh, thainig dithis dhavine a thogail fianuis= - 
r bhreige na Faghaidh. Bha *n dara gn ag radh, gu'n 
tuirt CRIOSD gu n raibh e comaſach air an teampall | 
a leagail; bha m fear eile dhiubh ag radh, gu'n 
dubhairt e gu'n leagadh e gu cinnteach an teampall. 
Cha do fs ir am fianuiſean a cheile, agus. cha 
d' innis a I aon dhiubh an fhrinn. Oir cha tuirt 
* ach * * ſo, agus 28 
miſe 


— 
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miſe ſuas e rithiſt aun am tri laithibh. Lalbhair 
Cutosp mu theampall a- chuirp,” ach iadfan mu 
theampall Ieruſaleim. Thuirt fianuiſean eile, gu'n 
do ghrab e cis iocadh do Cheaſar, ge do thuirt e 

_ *-gu'm bu choir na nithe a bhuineas do Cheaſar a 

thoirt do Cheaſar.“ Phit cuid eil“ e mar neach 

a bha ga dheanamh fein 'na righ, ge do dl fholuich 

ſe e fein, an uair a bheathuich e 'n cuig mile fear 

ſan / fhaſuich, chionn gu'm b' aill leo righ a dhean- 

amh dheth. Ach mar is neo-chiontaiche a fhuair 

ad amach a bha e, s ann bu mho 'n dian-thogradh 
ga ſgrios. Ge d' nach b' urrain iad ſal fhaotuinn 

ann an ſolus co dealrach, no a' chionta bu lugha 
Pna ghniomharruibh naomha, thug 1ad oidheirp air 
a Tibeadh na chainnt. Dh' eirghich an t' ard- 
ſhagart agus thuirt e ri Iosa, Mat. xxvi. 62. Nach 
tor thu freagradh air na nithibh fin a tha na 
„ fiänuiſe *g- radh a' t aghaidh.“ Is coſmhail gu 
bheil thu ciontach, agus nach eil ni air bitch agad 
. ra fhreagradh. Ach dh' fhuirich Tosa 'na thoſd 
| Cha ro feum dha ann an labhairt, agus cha dean- 
adh e ni air bith a bhacadh e o'n iobairt {in a thoirt 
ſuas, air ſon an d' thainig e dh' ionnſuidh an t 
| ſaoghail. Bha 'n coguiſean ag innſeadh, gu'n robh 
K - am breugan co ſoilleir as nach b' fhiudh iad frea- 
gradh fhaotuinn. Bha fios aig Crrosp gu'm bu 
bPhreitheamh leth-bhreitheach, ris an robh a ghnoth- 
ach, agus nach gabhadh e ſuim de ni air bith a dh' 
fheudadh è a radh 'na leth-ſgeul fein Ach oſcionn 
gach ni bha *na run baſachadh, agus uime fin cha 
b' am ſo gu e fein a dhion ach gu fulang. Chuireadh 
nithe as a leth air nach b' fhioſtach e riamh. Dt 
. Fhiar,' agus ſhniomh iad gu ſeadh cearr agus mear- 
achdach, a bhriathran caoine, a bha a foillſeachadh 
AHlainte do dhavinibh. Chuir iad as a leth * 
Win ; E Driite 


a ea fu gw Koz =. - 


2. 


S228 


% 


* 
5 f 


L 51 1 7 . 0 


e briſte na ſabaide, a. toirmeaſg troſga, a deanami 
taire air ſean-ghnas nan aithrichean, a' gabhail ugh- 
darrais DHR &a ionſuidh fein, chionn gu'n robh e 

toirt maitheanuis do dhaoinibh nam peacannuibh. . 
Cha 4d” ob iad mionnan eithich a thoirt, a chum 
trom-luchd bhireug, dbroch alluidh: mhaſluidh agus 
thuailis, a thilgeadh air mac DHR. Ach ge do dh“ 

fheudadh mac Dns na truaghana fin a ſgrios 17 
tur le anail a bheoil, ghiulain e le mor- fhoighidin 
leo, agus thairg e ſuas, na bha e fulang mar iobairt- 
reite air an ſon. An diaigh do 'n ard magart, a 
mhionnachadh air an Dia bhee, gu'n innſeadh e 
« dha am b' e CRiosp mac Dx, Mat. xxvi. 63. 
Marc. xiv. 64. thubhairt Iosa, Is mi, gidheadh, a 
deireamribh *na dhiaigh fo chi ſibh mac an duine 
h na ſhuidheadh air deis-laimh cumhachda Dre agus - 
a teachd ann an neuluibh neimh. An fin ſhrac- 
an t ard- ſhagart fhalluing, ag radh, gu'n do labhair 
1 © cainnt dia-mhaſlach. Ciod tuille feuma a th' 
da. inn air fianuiſibh, ars eſan, ciod i ur barail. 
wrt 1ad uile, gun robh e toilltineach air bas. 
Bha 'm breitheamh ea-corach ſo a' cur roimhe, ciod 
air bith a fhreagradh Cxiosp, fhagail ſhios. Ach 
ge do bha cinnt aig mac Dux gu'n cailleadh e 
bheatha ris, dh' aidmhich e gu'm be breitheamh 
:othromach an t' ſaoghail. Air ball thug an t' ard- 
ihagart- a bhinn amach roim"” an chomhairle, a“ 
nochdadh nach robh feum air tuille fhianuiſean, 
hionn gu'n do labhair Crxio08D cheana briathran 
aſlacha, an aghaidh Das. Dh' iarr e 'n ſin air 
x chomhairle am breith a thoirt amach. Labhair 
ad gu I aon-ſgeulach a reir a thoile- ſan, gun rob 
airi air bas. Ge do bha n t ard-ſhagart a gabhail. 
ds-laimh- a bhi co dian, dealaſach a ghleidheadh an 
igha an aghaidh Cnlosp, thug ſe e fein a nios; 
Th _w—_ | leis 
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| Dux mar r3imbdibh; tha e do ghnath a' toirt geal- 
158 a Geanamb mioduil amhain, chum gu'n ſgrioſadh e 
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this an dee imh leth-ſgeil ſo, 'nuair a bhris ſe e eu 
Fbollniſeach. Mar ſo mugadh breith chlaon air 
breitheamh neo-chlaon nam beo agus nam marbh. 
Bhbitesah Tobax na beatha agus na firinne, ge 
nach d fhuaradh riamh cealg na bheul, mar neach 
ciontach do bhreuguibh, agus do diia-mhaſladb, 

am peacadh a bu ghraineile. | 

O mata leanamaid eiſeimpleir Cnxiosp, agus na 
ae * an fhirinn, ge do choſnadh ſo dhuinn 
ar beatha. Ciod e an ſaoghal agus na bheil ann? 
Ciod am math a's urrainn e a dheanamh dhamh ? 
Ciod air fon a bhiodh nair orm mo TRIATRH aff 
| leantuinn, chum an ſaoghal a. thoileachadh.  'Thaſ 

ES. faoghail a toirt breithe dhoill, chlaoin; tha e 2 
dite 's a' toirt anios gun riaſan; tha e a' mios oglaclu 


Iuidh, is cha 'n eil e co '-ghealladh; cha 'n eil e ach 


mi; agus cha toir e dhamh ach deatach dhiomhain 

urraim, a ſgapar air falbh ann an gradaig: ach tha 
# ghlgir, a bheir Dia ſeachad, E mar cm 
N. anma. 

. Db head Pedar'e tri uairean, Mat. xxvi 
69, 71,73. Nis ſhuidh Pedar amach fan talla, agus 
„ thainig cailin aruid d'a jonnſuidh, ag radh, bb 

4 thuſa mar an ceudna maille ri Ios 4 o Ghalil; ac] 

tb dh aichſheun eſan nan lathair uile, ag radh, ni 

em fios damh;creud a deir thu.“ Ge do mhion 

| uich Pedar roimhe ſo, nuair a dh' innis ar Slanui 
| hear dhoibh, gu'n treigeadh gach aon aca e air an 
| oidhche ſin, gidheadh nach treigeadh e fein e, ach 
| gum, bu luaithe bhaſuicheadh e air a ſhon, dl 

of pichſheun ; e nis g le mionnuibh. Nuair a thuirt iad 
ris ug 1 140 hs: uair File gu 'm wan e de 

| | los 
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Tosa' o Nafaret, thoiſich e air mionnachadh le 

tzuidheachuibh malluichte, nach b'aithne dha rianth - | 
6. Bha Pedar tuille's earbſach as a neart fein, ach 
leis a ſo bha e mothachail cia lag mac an duine dheth 
fein as eugmhais neirt Dye. Gealladh air bith a 
bheir ſinn; cha 'n urrainn ſinn, a cho-ghealladh 'nar 
neart fein. Clſi ſinn nuair a ghlac a naimhdean ar 
Slanui'-fhear, gu'n d' fhag an t' iomlan d'a luchd 
leantuinn e. Bhrath aon dhiubh e; dh aicheadh 
aon eile dhiubh e; theich cach agus dh' fhag iad na 
donarx e am boilſgin a naimhdean. Threig a chair- 
dean air fad e, agus a mhuintir air an do chuir e a” 
chomain a s mo. Ach ge do threig iadſan eſan, 

cha do threig eſan iadſan. Bha a ghradh tairis gus - 
am bas. Orr an uair a ghlacadh e fein, dh arr c 
air a naimhdibh leigeadh le dheiſciobluibh dol as. 
X. Mhi ghnathuich iad e gu h an- iochdmbor, 
garg, Mat. xxvi. 679. Ghabh iad do ſheilibh na 
aodann, agus bhuail iad le m boſuibh e, ag radh, 


— 


dean faidheadaireachd dhuinn, a Curiosn, co a 


„bhuail thu. Tha Marc ag radh, gu'n do chuir iad 

comhdach air a ghnuis, agus Luc. xxii. 63. Gun 
© do labhair iad moran do nithibh gu toi'-bheumach - 
na aghaidh, agus gu'n d' rinn tad fanaid air, freag- 
arach do dh' fhaidheadatreachd, Iſa. li. 6. Cha d' 
fholuich mi ny. aghaidh o mhaſladh agus o ſheilibh, 
axſa CRIOSD. -Rinneadh 'na cufpair do ſheilibh 
breuna ſalacha dhaoin' aingidh, gnuis ar Slanui'-fhir. 
Ge do tha e air a radh, gu bheib i ni 's ailli na clann 
nan daoine, 's ge de tha earrann mhor do nuadh · 
Jeruſaleim, a' co'-ſheafamh ann an amharc orra. 
Cha 'n e mhain gu'n do thilg iad ſeile air, ach leig 
iad air a bhualadh mar an ceudna; ge d' nach robh 
ni air bith a bu mhaſluiche leis —_ Judhaich na - 
gu'm buailteadh jad le baſuibh, agus gu'n tilgteadit 


r 
ſeile orra. Gabh ſealladh mar ſo air Uan neo- 
cChiontach Dans air a chuartachadh le tairbh Bhaſain! 
Nladuidh, mar leoghannibh garga, beucacha, fuil- 
eachdacha, a foſgladh am beoikris! Faic an ti, d amb 
fhuraſta an cruinne-ce a thiunndadh gu neo: ni le 
focal a chumhachda, a fulang le mor cholchidin gach 
1pide agus taire, air ſon do pheacatdh ! Faic oglaich 
agus uachdarain, ard-ſhagairt agus traillean, le gaire 
N ag araharc air jobairt-reiti na ſithe a' fu- 
gd. <harai a lathair gu co-fhulang leis. Oir 
hd-gaoil agus a chairdean air am f 

5 uaithe. Ft iad dalladh air a ſhuilibh, ag 
radh ris le ſgallais, Dean faidheadaireachd, co a 
* bhuaif thu” Mheas iad e neo-airi air ſolus na 
e. Agus le dhalladh, dt fheudadh iad, leis an 
tuilleJadarnuis, agus le ni 's lughe naire agus iochda, 
a bhualadh air aghaidh. Fench gnuis mhic an D 
ſhiotruidh air a foluch le daoinibh aingidh, ge do tha 
na Cherubim agus Seraphim a' foluch an gnuis 
"ma lathair, le n fgiathuibh, nuair a tha iad ag 
bee air dealradh a mhorrachda !] Faic grian na 
firinne, a tha ſoilſeachadh gach neacha, a tha tighin 
a dh zonnſuidh an t ſaoghail, air a mheas neo-thoill- 
. tincach air ſolus na greine nadurra ſan iarmailt. 
Faic truaghana aingidh gu ro ladarna, gun naire, 
— a bualadh na gnuiſe ſin, a 2 neamh 

aguetakath. a teicheadh air falbh na franuis.. 
XI. Air tighin don mhaduinn, thug iad CRIOsp 
"add an lathair na combairle, agus cheaſnuich iad e, 
Mat. xviii. 1, 2. Cha robh a' chomhairle mhaidne ſo 
ach air a gairm fa' mhaduinn amhain. Ann fa* chomh- 
airle*ſo chuir ĩadancinn P acheile, chumgu'ncuireadh 
iad gu bas ez ach ann an comhairle an theaſgair 
chuir iad rompa, gu'n cuireadh iad gun teagamh gu 
_ e. Agus co luath 's a thainig an ah, chruinnich 
| ſeanaxcau 
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ſeanairean a“ phobuill, na h ad. Ahagsirt; agus na 
| {griobhuich, 13 thug iad e chum na comhairle. Tha 
ſo a' dearbhadh gu'n xobh eadar-dhealachadh eadar 
a' chomhairle mhaidne agus a' chomhairle fheaſcair. 
Moch 17 maduinn  chruinnich 1ad, agus thug 4ad 
Cx10sD a lathair agus dh? ath-cheaſnuich iad e. 
Ann fa? chomhairle mu dheireadh thug iad a bhreith- 
dhitidh amach, gu'n robli e ciontach do dhia-mhaſ- + 
ladh. Bha eagal orra a nis gu'n aicheadh e an ni 
ſin, a dl aidmhich e roimhe, eadhon, gu'm b' e 
mac Dune. Dh' ath-cheaſnuich iad e a dh' eigneach- 
adh aidmheile uir vaithe,'s achum gu'm faigheadhiad 
amach e as uf ciontach do dhia-mhaſladh. Luc. 
xxii. 67—70. An tu CR1osD, innis dhuinn, An 
© tuſa, ma ſeadh mac DRx, agus thuirt e riu, their 
- © fibhſe gur mi.“ Ann ſa' mhod mhaidne fo, chuir 
ad rompa a chuis-dhitidh a tharruing, agus a thoirt 
thairis ceangailte do Philat, ga cheuſadh. Bha a 
naimhdean co fuileachdach, as gu'n do ſhuidh iad 
wo gairm-choilich no tri uairean 1{a'mhaduinn Agus 
mu ſhe, nuair a Þ e n la e, chruinnich iad gus an 
lochd, a bha na n aire, a chur an gniomh. Cha 
'n ann gu mairnealach, mi-ſhunndach, a tha oglaich 
an diabhail, ag oibreachadh ann an flighe a pheac- 
aidh, ach gu togarrach, dealaſach, alg n moch 
agus a luidhe ana-moch. 0 
__- ML. Thug iad wairis ceangailte e do Phiolat, Mat 
xxvii. 2. An fan air thus ghlac agus cheangail iad e. |} 
Mar ſo thug iad leo n leoghann do threibh Judah 
ceangailte le bannuibh. Le ro mheud a dheigh air 
ar n anmanna truagha a thearnadh, dh' ioraſluich fe 
e fein co ĩoſal as gun d' fhuiling e dodh' aingeach- 
uibh peacachaa lamhan a cheangal le ſlabhruibh, ge do 
tha a lamh uile-threun-a'cur ſtad air mi- run dhaoine 
2 * OY 7 ſios * 
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ffrmne air fad, fe geimhlibh an dorchaduis. Feuch: | 
& Jamban naomha am ti fin, à chruthaich neamh agus 
talamh, ceangailte telambuibh pheacach; na lamhan, 
a tha ſaoradhanme na ttuagha o bhraid a pheacaidh; - 
na lamhan fughantacha, a tha riarabbadh , miann 
gaeh duile bheo, air an ceangal le lamhuibh a chrea— 
tairean fein! Faic le cridhe creidmeach is le ſuil 
| dheuraich, daoine truagha moiſguineacha, a tarruing 
brgitheimh neo-cblaoin-bhreitheichnambeoagus nam 
marbh mar- dhuine droch- mhuint, gu lathair breitk- 
eimh claoin-bhreithelch talmhuidh, a chum gu'n 
diteadh ſe e air ſon ar peacaidh O faic ceartas DR! 
1 r grach CRRISsD | doruim a pheacaidh l an 
_ -punthart.ana-barrach an robh finn? me ud an luacha, . 
a dh' wcedb air ar ſonl ar mi. thamgealachd ghrain- 
etl fein | DR Og © 
NMI. Dhit iad gu h ea-corach e, Eom xviii- 28. 
„Ann fin thug rac los gu talla a bhreitheanuis o 
_ .-Chataphas, Chionn gun robh a' chaiſg am fogus, 
cha deachadh jad fein do thalla a bhreitheanuis ſa 
mhadninn, an teagal gu'm biodh 1ad air an fatachadh, 
agus mar fo- gum biodh: iad neo-ionichuidh air - 
z chaifg itheadh. Shielaidh na. cealgairean fo a“ 
mheanbh-chuileag agus ſuluig iad an cambull. Ma 
b fhior dboibh, cha leigeadh agartas an cogaiſe leo 
dol do thalla a bhreitheanuis maille ri Pilat, chionn 
gu'm bu Gheintileach e, ach gun agartas coguiſe b 
urrainn iad Slanui'-f hear neo-chiontach ant' ſaoghail 
à chur gu bas. Chaidh Pilat amach d' an ionnſuidh 
-<-agus thuirt e, ciod a chuis-dhiti a tha fibh a cur as 
letk an duine fo ? fhreagair iadſan gu ſpideil, ar 
« b' fhear droch-ghniomh e, cha tugamaid thairis 
| duits' & Mar gu'n abradh jad, Am bheil a” bharail 
nagadſa, mar biodh ena dhuin' aingidh agus toilltin- 
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each air bas, gu'n tugamaid thairis dhuits' e. Nach 


leoir aon fhocal uainne. Nach leoir at'n ughdar- 


raſ-ne gu ſo à dhearbhadh. Niſheadh, arſa Pilat, 
cha 'n ꝰ eil an lagh Romanach # diteadh duinꝰ air bith 
gun eiſdeachd, gun dearbha, agus mar toir ſibhſe 
cuis-dhit? air bith na aghaidh, thuguibh libh e agus 
cuiribh gu bas e. Oir as eugmhais cuĩs. dhiti dhiong- 


mhalta na aghaidh agus dearbhaidhlaidir air a. chuis 
ſin, cha chuir miſe gu bas e. Cha *n eil e laghail 


dhuinne duin' air bith a chur gu bas, oir thug ſibhſe 
2's Romanuich, an comas + fin uainn. Ach tha 
lagh aguinne agus. a reir ar lagha-ne, 's coir a chur 

bas, agus uime fin tha ſinn a' tighin a“ , ionn- 


fuidhſe, breitheimh gach cuiſe chiontuich, a chum 
gu'n cuireadh tu gu bas e. Ge do chuir iad tri 


cuiſcan diti as a leth, eadhon, 1. gu'n robh e eiontach 
do þhuaireas, a meailadh an t' fluaigh is a* claonadh - . 
a.chinnich, 2. gu'n robh e foilleil agus mi-rioghail,- 

3. gu'n rebh e ciontach do bhreith-air-eigin, ar- 


amach agus eaſontas, gidheadh cha do cheaſnuich 
Pilat e ach mu thimchiol na treas cuiſe amhain, 


© Air dha dol an tus a ſtigh do thalla a bhreitheanuis, 


agus Tosa a ghairm d'a jionnſuidh, dh! fheoruich 
e dheth, an tuſa righ nan Iudbach. Fhreagair Iosa 


© cha 'n ann do'n © faoghal ſo tha mo rioghachdſa, 
Eoin xviii..35, 26. Leis a ſo di aithnich Pilat nach 


robh an run Cxrosp breith-air-eigin, ceannairc 


no ar-amach, a dheanamh 'an aghaidh Cheaſair, agus 
air an aobhar fin, b' àill leis a leigeadh as. Faicbreith- 


eamh neo-chlaon an t ſaoghail air fhagail fuidhe 


le ana-cainnt thruaghan aingidh 3 teagaſg mear- 
achdach, buaireaſach air a chur as leth an ti fin; a 


theagaiſg flighe Dar am firinn, mar nach do theag- 
_ aiſg neach riamh i; agus leis am b aill a chreatairean 


A 4 theanal 
| 1 


F nghdarras 


— 


a „ | 
a theanal, r'a cheile, mar a chruinnicheas a' chearc 
a h alach fo a ſgiathuibh; an t iochdaran a bu tairiſe 
S bu luachmhoire a bha riamh air thalamh nam beo 
air agradh air ſon foille agus foir-neirt; Righ nan 
| righ agus Tighearna nan tighearnan, air agradh 
air ſon eaſaontais,” ceannairce agus ar-amacha, ge 
nach d' fhuaradh riamh cealg 'na bheul. ; 
XIV. Chuireadh CRiosp a dh' ionnſuidh Heroid, 
Lub. xi. 5 Nuair a chualadh Pilat gu'm bu Gha- 
| © lileanach Tosa, 's uime fin, gu'm buineadh e do 
| © fhlaitheachd* Heroid Tetrairch Ghalili,  chuir e 
| :©CriosD- a dh' ionnſuidh Herod, neach a bha ſa' 
t cbeart am ſin*an h Ieruſalem, a chum gu'nrachadh 
[ _ -<© fheuchuinn leis.“ Bha Heroid lan aitis air fon an 
urraim fo, a thug Pilat dha, ow bha deigh aige re 
uine fhada air fosa ſhaicinn, do bkr? gu'n cualadh 
e. moran nithe uime, agus bha dochus aige gu'm 
4 faiceadh e miorbhuilt eigin air a dheanamh leis. An 
diaigh moran cheiſdean neonacha, neo-tharbhacha, 
a chur m'a choinne, air nach tug ar Slanui'-fhear 
freagradh air bith, mheas fe e mar dhuine ſochaxach, 
chionn gun robh e *na. thoſd. Agus nuair a rim 
e fein agus na ſaighd-Fheara fanaid air, ſgeaduich 
-1ad e an truſcan fan ideach. Feuch an fo neo-. 
chiĩontas, mor-luach, oirdheireeas a chruinne, air 
a mheas le a chreatuiribh mar pheacach, dhuine faoin, 
| -agus amaideach, ge do labhair e mar nach do labbair 
neeach riamh, ge d' is e a:thug tuigſe agus. eolas do 
gach neach, agus ge do b' eigin d'a naimhdibh a bu 
mho aidmheachadh, gu'm b'e mac Dae! Cheaſ-. 
nuicheadh e da uair le lagh na h eaglaiſe, agus 
chaidh an fin theuchuim le lagh na riogbachda. 
Chuir-adh an fin a dh ionnſuidh Heroid e, a chum- 
gun rachadhefheuchinn le lagh an airm ann an 


—— 
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e 1 
comhairle-choguidh. Chuireadh e fa dheoidh ir 
ais le Herod a dh ionnſuidh Philait. O aite gu bu | 
aite, o mhod gu mod, thairngeadh CRiosp tre na 
ſraidean a b' fholluifiche agus a bu mho tathuich, 
a bha n Teruſaleim, a chum gu'm biodh e 'na bhall- 
maguidh aig ſluagh a bhaile 's na abhachd aig gach 
amadan, Nuair a bha 'n t am a' dluthachadh ris, 
is nuair a thainig an la a bu ſhona a ſhoillfich 'no 
dhealruich riamh air thalamh, 'nuair a bha e air 
bheul a bheatha a leagadh ſios, buaidh a thoirt air 
ifrinn, agus neamh agus talamh ath-reiteachadh agus 
ionmhas a throcaire fiorruidh fhoſghadh. Ghabh 
an fluagh iongantas *nuair a chunmaic iad ceangailte 
air a tharruing tre ſhraidean a bhaile, an neach fin, 
ris. an robh jad a gabhail mar a! Mefia, la na dha 
roimhe fin. Ach nuair a chunnaic iad e toſdach, na 
ceanglaichean leis an robh e air a cheangal, na h 
uachdarain, agus na h ard-ſhagairt, ſmuainich iadgu'n 
Tobh e ciontach. A mhuintir, a bha nan cairdibn 
dha dh' fhas iad a nis nan naimhdibh, agus a' mhu- 
intir air an do chuir e roimhe comain, bha iad *nis 
a“ meaſg a luchd geur leanmhuinn. Faic, gliocas 
an Athar, air a mheas mar amadan! Ceannaird 
dibhili, thalmhuidh, a' deanamh ſgeige air ceannard, 
neimb ! Righ fiorruidh powers v5 2h "na bhal 
i fochuide aig righ baſmhor! An ti, a ſgeaduich na 
o flatheis le neuluibh agus reultuibh, air a {geadachadh' 
. ann an truſcan amadain. Cha b' iongantach ge do 
. chriothnuich an talamh, is ge do ſheas na heamhadh 
8 le-longantas! * | WES TAS es 
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4 VV. Ghabh na h Tudhaich Barabas, a bha *na 
n. | mheirleach agus na 1 a roghainn air CRiosd, 
Eoin. xvii. 39. Bu ghnath leis an uachdaran an am 


cuirme na caiſge, aon chiomach a bu toileach leis a? 
phobull a chur fa ſgaoilz agus uime fin air do Philat 
+. 4 


wy 


a FE | 4; 7% 
© bhi toileach CRiosp fhuaſgladh, dh' fheoruich e 
do'n tſluagh, co is aill libh miſe fhuaſgladh dhuibh? 
Co ac' is roighniche-libh Barabas, a tha na ghad- 
uich, na fhear ſpuinni, na mhurtair agus ughdar 
eaſaontuis, no righ nan Iudhach, a chur fa fgaoil - 
- duibh. Fhreagair jad vile, gu h ard ghuthach, a“ 
nochdadh an dian-thogruidh mhirunaich fhuil- 
eachdaich a chur CHRIOSsD gu bas, ni he m fear ſo 
ach Barabas. Cha robh e mar chleachduinn aig na 
h Iudhaich, àAinm ni air bith a mheaſadh jiad mal- 
| luichte, a luadh *nam bilibh. Uime ſin cha dubhairt 
!  iad, ach an quine ſo. Bha dearbh-chinnt aig Pilat, Kt! 
gut an air ſon farmuid a thug ad thairis. Iosa, ra 
Mat xxvii. 8. Agus nuair a chunnaic Pilat, gu'n a 
do chuir Herod air ais e gun dite, thug e oidhirp air ea 
Cxiosp fhuaſgladh, agus thuirt e riv. © Ciod mata a e. 
| © ni mi xi Ios d' an goirear CRiosp,“ Mat xxvii. 2. ea 
Se do b ann do na cinnich Pilat, ghabh e tuille fig 
truais d'arSlanui!-fhear na ghabh na h Iudhaichuile 
Ach thuirt 1ad uile ris, biodh e air a cheuſadh. Bhris 
am mi-run, a bhaiad roimheſo a' ceiltinn, a nis.amach 
'an dian-bhuirbe“. Cha 'n fhoghnadh bas gnath- 
uichte+ a thoileachadh an ganlais ana barruich, ach 
bas a bha trailleil a meaſg nan Romanach; bas ma- 
lach, fadalach, buan a chroinn-cheuſuidh. - C'air 
. © ſon, ciod a' choire a rinn e, arſa Pilat, an ceuſar e 
© gun chionta air bith r'a chur as a leth. Ach is 
© mothaide gu mor a ghlaodh iadſan, Ceus e ceus e. 
Cha 'n urrainn riafan air bith, ach amhain boile agus 
cuthach, teachd o ghanlas naimhdeil, fuileachdach. 
B'aill leo gu'n ceuſtadh mac DR, ach cha tugadh 
tad riaſan air bith ſeachad air a ghniomh mhalluchte 
ſo. Ag us nuair a thuirt Pilat riu an treas uair, c'air 
. ſons ciod an lochd a rinn e, Luc. Xxvii. 22. _ 
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* gu dian, le aird-eighich, gu'n rachadh a cheuf- 
adh. Ge do thog Pilat fianuis gu folluiſeach, gu'n 
robh e neo- chiontach, bhuadhuichguth an edusigh 
agus nan ard-ſhagart,: gun ſuim air bith d xiaſan, 
air Pilat. Shaoil e gun amharas gu'n iarradh 0 
Cxiosp a leigeadh as a roghoinn air Baxabas.” 
'nuair *nach do bhuadhuich e bheag air bith, = 
a'dh' cirich tuille buaireis, dh? f husſgail e Barabas; 
a murtair, us thug e thairis doibh Slanur Thear 
ee an -t' Froghail. Cha bu leoir lep a 
murtair a - chur an  coi'-meas ri Crrosd ach 4 
thogbhail mar roghainn. Ge do bba Pilat ag, tag- 
— as leth neo- chiontais Curiosp agus Ag | a 3 
a chur fa ſgaoil, bha priomh-lachd da na h 
eaglaiſe ag eigheach gu'n robh e ciontach. Bha 'n 
teigh tiom-chriodhach, trocaireach fin, a tha leigh- 
eas.chreuchdachriodhacha bruite, s a tha taomadk 
fiona agus - ola aoibhnis annta, air fhagail ſhios, 
agus am fear-ſpuinni ana-cneaſda, a bha murt luchg- 
hubhail, air a thoirt a nios. Ghabhadh a“ murtair 
mar roghainn air an t Slanui' -fhear, a“ madadh- 
alluidh mar roghain air an uan, an ciontach a 
roghainn air an neo chiontach. | 
VI. Ruiſgeadh Cxiosp, Mat. xxviii. 27. 0 A. 
fin thug Gaighd'Fheara nan uachdaran leo Tosa, 
don talla choitcheanta, agus chruinnich iad mu 
© thimchiol a chuideachd air fad, agus thug, tad. 
(air. ſeaſamh lomnocht' nam FN. uile.? Db, 
thagadh falamh do aodach, ann am. fochur mhil- 
tean d'a chreatairibh fein, an ti a tha ſgeadachadh 
nan. aingeal le gloir, naomh le flainte, nan neamha. 
ſpeur-ghlana le reultuibh dealracha, agus an t ph | 
le -luib eannuibh*, Dh' fhuiling tobar na malta | 
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' aheth a hiuſcan talmhuidh a chum pu!n-fpeaduich- 


<adh.e finne le truſcan ficeamtechda agus gloire ann 
an riogliachd Dr 
XVII. Sgiurſadh Cxiosp, Lets xix, 2. Bha Piat 


ro dheonach 4 ghnath air Ios A à chur ta fgaoil, agus 


uime fin thug e fainear a ſgiurſadh thair tombas, an 
dochus gun taiſicheadh ſo criodhacha nan Iudhach. 


Cha n e mhain guin robh am peanas ſo craiteach 


_ agus. guineach, ach bha e mar an ceudna co mor- 
mhaflach, as gu'n do ſhaor na Romanuich muintir 
an duchadh fein vaithe, Gniomh, xxii. 25, 26. Cha 
robh am peanas fo air ordachadh; ack do ghaduichibh 
agus thraillibh.,- Cha n eil ag air bith nach robh 
an ſguirſadh, a dh' fhuiling Carosp ro ghoimheil, 
ma heir ſinn fainear lionmhoireachd- open buillean, 
agus an ganlas an neart, leis an do uaileadh 
ads 3 agus gu'n bn na h Iudhaich fo ghiorag mor 
gu'n leigeadh Pilat as Ios a4. Ach cha bu leeir ſo. 


An diaigh a bhinn-a thoirt amach, ſgiurs tad e gu In- 
goirt à ris, mar a tha Matta agus Mare ag innſeadh . 


DOC A awro te vm 


dhuinn. Mar fo ſgiurſadh e da uair ; vair chum ec! 


gu' n leigteadh as e, mon thainig a bhinn amach, 
$i uair cile an diaigh d'a bhinn teachd amaeh, 

nn robh ãad a meas gun tug e maſladh do 
Data, cagarach d' an reachd. Oir bha Iuchd dia- 


mhaffuidh air an clochidh gu bas, leis gach neach tt 


A. chluinncadh iad. Ruiſg jad e, chum gu m moth- N 

aicheadh e guin an ſgrurfaidh le barrachd naire apus Þ 

| claoidhe. * Lotadh, bhuaileadh rf = bhruthadh gu 
n 


„ uan Dx; IA. Iiii. 5 ar n eafaontais 


cheithraifcich ne agus —— ar leigheis. Bhuaileadh F 


ar Slarmifhear le lamhuibh dhaoine chum ſinne a 


ſtraoradh bhuillibhbi-bhuana carruiche neochrioch- 


nick Dun. Ge do cheangail iad e ri carrgha, gun 

fuim do'n lagh, a bha g ordachadh gun bhuille thair 

n A bhualadh, g ge do bhroſnuich _— 
| uir 


* 

bhuirbe iad gus a bhualadh gnn tomhas, agus ta 
- BE reubadh: gu c . gidheadh fo gach 
a eradh, * chaalas-riamh gearan as a bheul, is cha 

do labhair e lide neo-fhoighidneach. Bha ſhuil an 
t comhnuidh a' eur-bheachdackadh. a air ar ſlainte, air 
san aoibhneas o chuireadh -roimhe; agus uime ſin, 
n Bha e mar chaora balbh ann an läthair a fear- 
1. „ bearthuidh, mar ſin cha d fhoſgail e a bheul.” 
h Thug e ſuas-mar iobart, fheoil neo-chiontach, a blia 
-In vine ghearr ri bhi air a reubadh, agus fhuil luach- 
ir | mhor, a bha e miannachadh co Fada, a dtiortadh - 
ha air ar ſon. Cha do thiunndaidh e air falbh, a ſheach- 
5h nadh nam buillean; ach ghabl e gach aon Yhiubh _ 
bh co ſiochail, as ge d' nach biodh mothachadh aig” 
il, Norra. Ge do tha e iochdmhor, trocaireach, ſeirceil 
m, Regus macanta dhuiime, gidheadh bhuin ar peacanna 
gu craiteach e ris-ſan- Thug e fhuil 
gus fheoil fein ſeachad a ehumbhi air am mi-ghnath- 


ſo. Þchadh, ach 'nuair a tha e a ſmachdachadh chloinn 
gu Inan davine, tha gach buille, a tha © toirt dhuinn, 
dh air Arcam, gach ſmachdachadh air a thomhas a 
um Far. ar m anf hainneachda. O gum beannuicheadh 
ch, Dneamh, talamh agus. vile chreatairean Duz,' e gu 
eh, — —.— Feuch mo cheann, mo lamhan, mo thog- 


mho mhianna, mo bail ma thuigſe, m' 
— ma ſmuainte m' aigneadh< cheudfatha on 
et l cr os agus a ſtigh; ionluid iad uile oir ta 
—_ ee ghlang Ieighis-ind ue oir da d "of 
Wile tinn. ä 
XVIII. Sgtaduich inde le Galvin ſrarbideagus 
wir iad coran droighine air a cheann, Eoia xix. 2: 
lat. xvii. 29. Tha Eoin a“ gradh gur falluing chro- 
Pearg a bh' ann, agus Mat. gur ſcarlaid a bh ann. 
o bhrigh coſlais gu'n robh an da ha ſo ſan 
I; ung. Tha 'm facal ann { Ghreigis a ciallach © 
„end adh 


* 


—— 


[ 64 ] 
adh trufcain gheirr f huaſpailtich, leis am bu gnath, 
le righribh agus Iompairibh, a bhi air an ſgeadach- 
adh. Chuireadh ſo mu CRHRIOsD mar fhannaid-air a 
dhreuchd-rioghail. Bha na caſan, a bha ghnath a 
'dol mun 'cuairt a' dheanamh matha, a nis air an 
e agus righ na eruinne air a ſgeadachadh le 
-truſcan fanaide. Agus nuair a rinn iad an toil fanaide 
air, agus 2 bha iad gith d'a ſguirfadh, dh' fhuaſgail 
3ad on charrgha e air exbradh” na fhuil. An eiaigh 
tin dh' fhigh jad coran droighine-agus chuir iad 
m'a cheann e. Bu gbnath le daoinibh, ſan am fin 
agus ann ſan duthaich fin, coroin a dheanmnh ſuas 
do nithibh Inachmhora, do ehlochuibh, do dhuilleacl 
agus bhlathuibh. Ach chuireadh air 'Finhearna ro. 
logh caron do dhroighin, geur, fraihrach; mar _ 
air a dhreuchd rioghail. Agus co Juath as à chu; 

1ad aire, bhuail iad a cheann le flait chuilce, Mat 
_ xXvii- 38. chum gu'm biorradh an droighin deilę 
neach, fhe oil leis an tuille guine. Ge do bha ma 
Dur ann an ſtaid, a bu leoir a mhaothachadh na 
eriodhachan a bu chruaidhe agus a thlathachadh“ 
Fhuaith a bu mhioſguiniche, cha robh na matuidh 
alluidh an-jochdmhora fo air an taiſeachadh. M: 
bu mho a bha iad a dortadh do fhuil an Vai 
neo, chiontaich ſò, bha 'n ciocras air a gheura ad} 
Ach ghiulain mac Duxle”'n tair, mar a ghiulain e 
unbulllibh, u ſeimh, macantà, ciuin. Ehaà a ſhuil 
 beachdacha air an aoibhneag.a chuireadh-roimhe 
agus bha ar ſlaintene aige do ghnath'fan amharc, 
ton an do chuir e ann an igh fhulangas agu 
an do dhi-thuimhnich ſc e gu fur. Chaith an Tig 
_ earn Iosæ buran droighine air thalamh, chum gu 
 caitheadhmiaide; coron firèantachda agus gloire : Ch 
neamh. ee coron gout, v ar ceann o Ch 
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Bu auf hainneachd. : bor t- 
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ann an Teruſaleim thalmbuidh chum gu'm faighea» 
maide coron aitisagusaidh'anlJeruſaleim neambuidh, 
Siuluibh amach, Ingheana Shioin, agus faicibham fior 
Sholamh air a ſgeadachadh leis a choron Hroighine a 
chuira naimhdeanair, annanla fulangais agus doilghis 


ro mhoir a chridhe. Faicibh an ceann fin, a tha geal 


mar oluinn agus mar ſhneachda, nis air f hagailtrom- 
dhearg le fhuil fein] na ſuilean fin, a bha mar laſair 
theine, a nis air an dalladh le fhuil luachmhoir fein! 
Righ na cruinne a' caitheamh coroin droighine ! An 
ceann glormhor ſin, air an do thurluing an ſpiorad 
naomh mar chalman, a.nis air a bhiorradh air gach. . 


| taobh le droighin ſcaiteach, deilgneach! A naimh-- 


dean a' bualadh a“ choroin agus ga ſhathadh * na 
cheann. Leonadh a cheann naomh chum graſa a. 
choſnadh d' ax n anmannuibh, Dh' fhoſgladh 
cuiſlean a chuirp chum creuchdan ar n anmanna a 
leigheas. O thuſa, a 's maiſiche a meaſg chlomn nan 


daoine, o cheile ghradhuich m' anma, cliv' gu ſior- 


ruidh gu robh do t' ainm, air ſon an euda agus a“ 
ghraidh abha air laſadh a' d' anam air ſon mo- ſhlainte 
O Dux wile chumhachduich, biorr mo chridhe le 
faighdibh- corranacha do ghraidh! Pill mo ſhuilean 
mu'n amhairc mi air diomhanas. Socruich m aigne 
agus m' anam ort fein. Leir- ſgrios annam ni 
a tha thu faicinn an aghaidh do thoile, a dh' ain- 


il deoin catha na feola. Taxruing mi, mar xuidh mi 
le m' thoil. Smachduich mi, ma chuireas mi ad“ 


aghaigh. Thgir gu, crich t obair, gun ſuim do i 
Lots N 36 »il "TM 4 


Ach oſbar, cha N urrainn gach ana-gnathacha, a, 


Inn iad air mac Dyz,. am mi-run a;thoileachadh... 
J Chaidh jad ni. b!- fhaide air an aghaidh na 1g. nile. 
Ichuir iad flat chuilce na laimb, Mat. XXVii. 29. 
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Chruinnich na ſaighd'-fheara, a'bha'ga ghleidheadh 


<Y + man cuairt fir, an t eagal gu'n tugtadh air falbh e, 


- agus lub jag an glun, gach aon an diaigh a cheile, 

ag radh failte dhuit, a righ nan Iudhach. An fin 
n chuilc, a bha 'na laimh, agus leis a fo 

huail 12d ann fa' cheann, agus ann fan aghaidh, e. 
Bha gach aon a“ toirt oidhirpe air barrachd a thoirt 
air an t aon eile ann am mor-chradh a thoirt do 
righ na gloire. Ach nach iongangach an ni gu'n 
robh gach tobar truacantais agus iochda. a tha“ an 
nadur a' chinne-daonna, air tiormachadh anns na 


_ eriodhachuibh cruaidhe fin, co mor as nach d' rinn 


ftaid thruagh ar Slanui-fhir druthadh air bith orra, 
ach amhain an feideadh fuas- gu tuille an-iochda. 
Ach tharruing Uan Dx air fein uile fhearg Shatain, 
a thoill ar peacadh- ne, agus ghleidh e fa'r comhairne 
a throcair air fad, air nach robh finn airt. Rinneadh 
fanaid air Righ na fithe, a tha a' cumail ſuas neimh 
agus talmhuinn. Cheil e a mhorrachd, chum gu'm 
biodh e comafach air fulang air ar ſon-ne. Bha 
a ghradh dhuinne co mor as a bha fuath a naimh- 
dean dhaſan. Bhroſnuich am fuath iadſan gu inn- 

leachdan ura a dhealbh a chum a chraidh, agus 


bhroſnuich a theas-ghradh ar Slanui'-fhear, a dh 


fhulang air ar ſon-ne. Agus mu dheireadh, chaidh |. 


fuath a bhriſteadh na bhloidibh air a' charruig 
fin, is thug gradh buaidh. Bithidh CxIOsp 'na 
Righ gu frorruidh a dh' ain-deom ſgeige nan- 
Iudhach. Deanadh na truaghana aingidh fm urrad 


as 2 thoilicheas iad, deanadh iad fanaid air co fad] 


as a tha nan comas; iad a' Hbhairt na firiane 'n 


nan Iudhach. Cia ana-cneaſda air bith a bha cridhe 
Chaiaphais, is firinneaeh a bhinn a thug e mach an] 
wair o thubhairt e, Tha e freagarrach air bhur ſonſa 


6 gum 


aghazdh an toile, n 2 tha ad ag radh ris Righſ 


each an lathair na cuideachda 


| ſcarlaide uime. Thuirt aer ris yy r fluagh, c . | 
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6 Fern baſuich aon air ſon an t fluaigh, chum tack | 


© rachadh an cinneach uile a' muthadh,” Thugadh 
dha flat chuilce *na laimh, chum gu'n tugtadh 
dhuinne ſuaicheantas buaidhe nar lambuibh fein. 
Dh' ungadh le fhuil Righ na ſithe, chum gu'n 


£ ungtadh ſinne leis an Spiorad naomh. Dh” fholuich 


Indhaich le feilibh Righ Shioin, ge do tha na 
h. Aingle a'foluch an gnuiſe fein *na lathair. Chuir- 
eadh flat chuilce air ſon coilbh+ 'an laimh an Ti fin, 
a tha mion-bhriſteadh nan cinneach le ſlait iaruinn. 
Lubadh gluinean le fanaid dhaſan d an eigin do gach - 
glun air neamhagas air thalamh lubadh le umhlachd. 
Rinneadh fochuid le teangannuibh ſgallaiſeacha a 
naimhdean, air an Ti fin, d' an eigin do gach teang- 
adh aidmheil a dheanamh, 's do gach beul moladh 
a thoirt. Leis an aitim fin, a tha gabhail d'an ionn- 


ſuidh dreuchda Shioin, thugadh urram fanaideach 
do 'n Ti ſin, a ſhorruicheadh leis an Athair, na Righ 


air tulaich naoimh Shioin. 

Ach cha do chriochnuich an ſhamaid a rinn iad 
air dreuchd CHRIOSD mar Righ, leis a ſo wile; ach 
thugadh binn a bhais amach, Eoin xix. 5. Ghairm 
Pilat amach a boilſgin an t Nuaigh e, agus nuair a 
chun naic e'n ſtaid ſan robh e, bha a chridhe air a 


lionadh le oillt agus iongantas. Ach ſmaoinich e 


gu m bu leoir an eubaineachd, a rinn iad cheana air 
g'aſhaoradh on bhas. Cha robh teagamb air bith 


aige nach gluaiſeadb, aon ſealladh do'n ſtaid dheif- 
tinich an robh e, na- criodhachan a bu chruaidhe. 
Uime fin chuir e roimhe gu'n nochdadh' e don 


t. ſtuagh e. Thug e mach e's nochd ſee gu folluiſ- 
gallaiſich, agus an 
coron droighine air a cheann agus an fhalluing 


e yy | # 


of S< ” 121 


an 
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£ an duine,” mar gu'n abradh e, faicibh eſan, a tha 
ſibh a! diteadh, chionn gu'n dubhairt e Righ risfein, 
Faicibh, o Iudhacha, an duine truagh, a tha ſibh a? 
__ dian-ruagadh, faicibh an ſtaid am bheil e agus cia 
cCacomaſach a tha e air bhith na Righ, faicibh a 
cheann cheana air a throm- leon leis an droighin, x 
chorp air a bheubaineachadh le buillibh, agus a 
ghnuis air a h eabradh le ſeilibh, nach gabh ſibhtruas 
dheth, agus nach leig ſibh air falbh e? Nach d' 
huiling e ni's leoir cheana. Ach cha robh feum 
ann an ni air bith, a dl? fheudadh Pilat a radh no 
dheanamh, a mhaothachadh an criodhachan no chur 
iompaidh orra. Oir cha luaithe chunnaic na h ard 
Thagairt agus na maoir e, na ghlaodh iad amach, gu 
h aon-ſgeulach, Ceus e, Ceus e. BhaVilat a ghnath 
ne o-thoileach air CRiosp a chur gu bas, agus uime 
fin thuirt e, gabhuibhs' e agus ceuſuibh eg oir cha 
un eil miſe à faghail coire air bith ann. Ciod ] an 
ceus mi duine neo-chiontach, ceuſuibhs' e, ma thoil- 
icheas ſibh, ach air mo ſhonſa, cha bhi lamh air 
bith agam na bhas. *Nuair a chunnaic iad, gu'n 
robh e cruaidh le Pilat, binn a bhais a thoirt amach, 
. thug ad tri oidhirpean air a. bhroſnachadh d'a jonn- 
ſuidh. B' e cheud riaſan a ghnathuich iad ga dhit- 
eadh, gu'n do bhriſt e'n lagbh. A reir ar reachda- 
ne is coir a chur gu bas, ars iadſan, Eoin xix. 17. 
Agus an uair a chualadh Pilat fo; bu mhothaide a 
bha dh' eagal air. Uime fin dh' fheoruich Pilat do- 
CaR109D, co as a thainig e, agus o fin ſuas. db 
iarr e fhuaſgladh. Ach an diaigh fin, luidh na h 
Iudhaieh air, gu trom, le argumaid eile. Ma leigeas 
tu an duine ſo as, ars iadſan, cha charuid do'n Iomp- 
aire thu, agus bithidh tu ciontach ann am foill, na 
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wo aghaidh, chionn gu bheil e deanamb Righe-dheth 


fein. Oir co air bith a their gur Righ e fein, tha e 
dg labhairt 
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diti ea-coracha. Ach nuair a chualadh mac Dis 


— 
he 
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Jabhairt an aghaidh-Cheafair, agus bi cinnteachnach 
dean finne dearmad air do chionta a leigeadh ris do 


Cheaſar. Bhageilt-chridheagusuamhannroimhe foa? 


lionadh cridhePhileit, air ſon neo-chiontuis Cxiosp, | 


air achd as nach d' thug e a bhinn amach, ach a nis 
tha eagal gruaime agus dimbe an Iompaire ga bhrof- 


nachadh gu a bhinn a thoirt amach, ge dis ann le 


ſpairn cridheagusagartas coguiſe. Uime fin ghabh 


tC uiſge agus dv ionluid e alamhan ann am fianuĩs 
an t ſluaigh, ag radh tha miſe neo-chiontach do 


„ fhuil an fhirein fo, faicibhſ: ſin.“ Agus bha'e ni's 


deine gu e fein a ſhaoradh o fhuil mar ſo, air ſon 


reodhaidh“ a fhuair a bhean ann am bruadar mu 
thimchioll CRxIosp. Ach air eagal gu'n grabadh 


mor- uamhann ogluidh na ciontai fo, Fiat, o bhinn 


bais ar Slanui Fhir a thoirt amach, chuir iad argu- 4 
maid eile air chois, a dheanamh a' ghniomha ni's 


faſadh do Philat. Oir thuirt iad; biodh fhuil oirne 
:agus air ar cloinn, Mat. xxvii. 25. Se fin ra radh, 


Thoir thuſa a bhinn amach agus ma tha eagalciontai 
air bith ort, gabhuidh ſinne oirn fein i air do thon; 
wn robh dioghaltas Dx air fon fhola oirne 's air ar 
iochd gu fiorruidh. Dh' iomain aon pheacadh iad 
gu peacadh eile, gus an do chaill iadam mothachadh 
agus an robh an criodhachan air an cruadhachadh, 


agus an robh ana mianna ciocrafacha a” dalladh an 


tuigſe agus a chonadh an toile, gu ruidh gu togare 


rach ann an ſruth-chlaiſe a pheacaidh. 


Ge do bha Pilat haii-derbbee, u 'nrobh ar Slanui* | 


fhear neo-chiontach, ge do ghabh e iongantas mor 
d'a thoſd, d'a mhacantas, d'a f hoi chain fo gach + 
__clavidh an iochdmhor # dh? fhuling © gidheadh cha 


b' urrainn e a thoirt a lamhuibh na h urrad doluchd. 


air 
* coilmeachd. 


L 70 J | | 
| ai; racked, ranſuich e ni bu mhiona ez agus 


an wair a. gheur-ſmuainich e, cia ſeaſmhach agus 
eiuin a bha e ann an ſighe na firinne, thoifich e air 


EE amharas a chur, 9 gu'n robh tuille agus nadur duine 


ann fan, m'a thimchiol an cualadh e iomad.ſgeul 
Jongantach ;, agus bha oillt air gu'n do | Pheacaic] e 
| .Cheana * an aghaidh fhlaithis, Kier gu'n tug e binn 

a ſgiurſaidh Pack: Vime fin chaidh e dh ionoſuidh 
tallaidh a bhreitheanuis, a dy f haotuinn tuille coluis. 


mu dheibhinn. Dh” fhioſruich e d'ar Slanui-fhear 


u diamhair, co dhiubh is ann o neamh a thainig e 
cumhachd, no rugadh«e air thalamb mar dhuine. 


— Nuair nach tug ar Slanui-fhear freagradh air bith air 


na ceiſdibh fin, gliabh Pilat mi-thlachd, agus dh” 
has e frionaſach, Nach labhair thu riumſa, ars 


' 'c efan, nach eil fios agad gu bheil agemſa cumhachd 


gu d cheuſadh agus gu d' fhuaſgladh.“ Gun ag 
air bith dh' fheudadh Pilat ceartas a dheanamh an 


ſa, ach cha ꝙ rinn ſe e. Fhreagair To34 e uime ſin, 


Cha bhiodh cumhachd air bith agad a m' aghaidhſe, 
8 mar biodh © air thoirt dhuit Os-aird. Agus mu 


dheireadhan uairachunnaic Pilat buaireas an tluaigh,. 


.chuireadh iompadh air gu a bhinn a thoirt amach. 
Dh' ciſd a naimhdean ri guth ne binne le aoibhneas,, 
agus A chairdean le — — ach a dh' aindeoin 


Cruaidhghleaca naduir agus. gach -amhghair, a dh 
E Sulig e; bha uan Dx a' toirt ſuas, mar iobairt air 


ſon ſlainte a chreatairean, a bhiun ea-corach, a 


Pilat amach, agus ghabh e ris a' bhas le 2 


thairis agus gradh togarrach. Ge do cheil e a dhiad- 
hachd fo ſgaile naduir duine a meaſg gach taire agas. 
cCladidhe, gach ſpide agus maſlaidh, bha maiſe na 
diadhachda a' dealradh na chorp reubtadh. A dh' 
. Sixdcoia. a thoſda, jomüachda, a chiuinis 5 ho 

| e 
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Made io fail ann ſan robh e, * driolainean a ghraidh 
4 fradadh amach air gach ta6bh dheth. 
Ach mu'n tug Pilat a bhinn amach, thug e a0 


oidhirp eile air C Rios a ſhaoradh o 'n bhas. Chaidh' - 
e mach agus ſhuidh e s 4 chathair-bhreitheanuis, ; 


Lan goirear an leachd-urhar, Eoin xix. 13. ionad a 
_thogadh ſuas, gu h ard, le 'clochuibh, air taobh a 
.muigh tallai'a? bhreitheanuis, chum gu'm faiceadh 
an flnagh e. An fin thuirt e ris'a? chuideachd, faic- 
abh bhur righ, an diaigh a dhroch-laimhſcachadh,'co 
an iochdmhor, o mhullach a chinn gu nuig bonn a 
choife, le ſeilibh, lconuibh agus, droi kin guineach, 
geur. Ach mor mar a bha Lech na ithe na aobhar 
truais, ghlaodh iad amach gu 5 ed air 
falbh Tos air falbh leis. Fa dheoidh mazr.fo-a reir 
an toile thug e bhinn amach, gun cuirteadh Uan 


D gu bas, maflach, craiteach, tuaileaſach, a 2 8 


ehroinn-cheufuidh. | 
Gabh fealladh, o chrioſduidh, air an doigh air an 


| 4 thairngeadh OM amach a talla a bhreith- 


eanuis, an ſe alladh 2 naimhdean fuileachdacha; an 
coron droighine an fas na cheann, an fhuil a“ 
bruchdadh amach air gach taebh dheth, aodann 


comhduichte le ſeilibh neo-ghlana, agus 8 cholunn | 


naomh uile lan leon. 


80 an Ti air an do labhair am Faidh, cx thainig 


© nios o Edom, Ifa. Hil. 1. le truſcan daithte na | 
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Fhuil fein, a bha dearg na earradh, agus a thruſcan 7 


coſmhuil ris fan, a tha faltuirt ann am fion fhaſgan 


fraoich-fheirge Athar, gun neach do n t'ſluagh maille | F 


Tis. Mo thruaighe doille inntinne nan creatairean 
Sochda ! Nach ſcudadh 12d am Meſiah, a bha-iad a“ 
eur gu bas fhaicinn'air 2 chomliarachadh amach ſe 
m faidhibh, agus a bheubaineachd, d' an robh iad 
4a cheart am fo ciontach, air a voimbrinnſeadh leo 
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g u mion. Thainig e dh ionnfuidh a mhuintireach 


fein, ach chuir a mhuintir fein cul ris.” Bha Pilat, 
do bu Gheintileach e, pi b iochdmhoire na ha h 
udhaich. Ach ge d' nach b' ann da mhuintir fein e 


dh eifd Righ na fithe gu faraſta ri binn a bhais agus 


ghabhe nabe le aoibhneas, chum ſinne a theafarguinn 
o bhas fiorruidh. Ge d' nach toiliche ni air bith 
mi run nan Iudhach, ach fuil a chridhe, cha robh 
ſios eig na truighana bochda, gur ann leis an fhuil 
ſin, a bha peacadh an t ſaoghail air a nigheadh air 
falbh, no gu'n do mheas 1ad. mar chealgair caraid 
* dileas an anma. 

Ach cha do ſtad mi-run a naimhdean an ſo. 
© Ceart co luath as a dhiteadh Righ na ſithe, ghrad- 
Shluais a naimhdean co dian as a bha nan comas, 
gu a ſgrios. Dheaſuich jad cheana an crann 
ceuſaidh, thug iad air ball e dh! ionnſuidh tighe 
© Philait, chum gun cuireadh iad do dhragh air ar 
Slanui-fhear a ghiulan. Shocruich iad ſaighd”- / 
+ fheara air iomad bealach, air eagal gu'n tugadh am 
pobull oidhirp air a thoirt ua Ach chum gu'n 
aithnicheadh 1ad e, thug iad aheth an fhalluing 
laide agus chuir iad aodach fein uime. Mat. xxvii. 


31. Cha 'n eil air innſeadh dhuinn leis na 8 | 


uichibh, gu'n tugadh dheth an coron droighine 
A dh aon ni a's fioſrach finn, ghleidheadh an coron 
Air a chean re na h uine abha e air a? chrann, gus 
'an diaigh a bhais an tug Ioiſeph dheth e, nuair a 
dh amhlaic e fei agus 132 e. 

Thugadh a Funk. 0305 R057 fein dha ra * 
Eoin xix. 27. Bha a naimhdean co an-iochdmhor 
ni Righ an iochda, agus na trocaire 's ge do bha 
Fhuil agus, ſpionnadh a chuirp a' failneachadh le 
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46-fhin-Iudhach ua Romänach aniach & lamh g' 


ghiulan, na bha na h Iudhaich g'a thogbhail air 4 


ghuaillibh. Tre ſhraidean h Ieruſaleim cha on ba, 
maire air bith air, air ſon gach maſludh agus taire,” 


* 9 


a thugadh dha, chionm gu'n d fhag à ghradh iad 


vile taitneach dha. Ge dv bha neart a chuirp air 


caĩtheamh, le diobradh na fala, a dhoirt e gu fra- 


ſach, cha do ghabh e leth-Igeul air bith nach bo 


— 


urrainn da an crann a ghiulan. Bha e g amhare 
air mar cheile gradhach, mar thearmunn a chaird- 


ean, a bha ri 'n ſtiuradh am boilſgin charraigean 
an t faoghail fo, gu cala an ardh agus na ſithe, mar 


bhuaidh-chaiream air a ghloir, agus mar ſhuaichean- 


air an talamh. Agus an vair a chunnaic na h 


Iudhaich nach robh neart aige air ſon a ghuilan, dh* £ 


eignich iad duine o Chirene, d'an goirear Simon, a 


bha tighin o' n duthaich, a ghinlan a chfoinn gu 


Calbhairi. Ach ghabh-mac Drs ris a chrann ga 
tolleach, ge do dh* fhuiling e do Shimon a chuid- 


eachadh *nuair a ey a neart e. N ar 'n vile amh- _ 
uidh amhghar maille ruinn; 


gharuibh tha CRIOsD 


tas ſiorruidh air a ghradh neo-chriochnach. Uime 
fin ghiulain fe e, gu togarrach, gu beinn Chalbhairi, 
eadar da ghaduiche, air a chuartachadh leis na 
ſaigkd'-fhearuibh, a bha 'ga mhi-ghnathachadh 
air an t flighe ; agus na fagairt, luchd-teagaiſg an 
lagha, na Phairifich, na Sgriobhaichean ga leant- 
uinn 'nuair a chaidh ar Slanui'-fhear amach as 4 
bhaile, dh' fhailnich e fo 'n chrann, agus thuit e e 


'nar n' uile thrioblaidibh tha CR ros D a' guilan cinn 
thruim a chroinn-cheuſuidh air a ghuaillibh fein, 


mar a rinn e maille ri Simon. Ann am meaſg a 


gheur-chlaoidhe air ſon ar peacaidh, tha ſmuainte 


ar Slanui-fhir ni 's durachduiche air ar ſtaintene na 
| 6 | . *. bha 


| PU C. 70 1 
his iat air 2 ſtaid fein. Nuait a bliã e dolia Aich | 
do bhaile h Ieruſaleim le- buaidh-ghair, a“ nieaſy 
Rent cliu; hoſannah agus labidh mholuidh, a bha 'n 

a ſeinn dha air gach taobh, ghuil e gu goirt 
eee. a bhaile thruaigh ſin, nuair a chiunnaic e 
ciod an truaighe a bheireadh doille an luchd-aitich 
air, agus nach robh ſios ach air la an ſlainte. Bha 
ſiüne à ghnath aige ſan amharc; bha a ſmuainte air 
an ſocrachadh air ar feum. Cha robh ina chradh fei 
> &'a chridhe gradhach ach neo-ni ann an coimeas T' 
truaighene. Cha b' urrainn neach air bitch eile, ach 
Righ na ſithe amhain, ſmuaineachadhair ſtaid neacha 
. nuair a bha e fein @ fulang craidh co mor. 
Ach 'am boilſgin gach trioblaide a bu mho riamh 
a uh fhuiling e, nochd e 'n curam aruid, a bh' aige 
d'a chreatairibh fein. Lean mnai chrabhacha e, le 
truacantas agus deuruibh, a db' ĩonnſuidhChalbharui. 
Lionadh iad le bron 'nuair a chunnaic iad e 4“ fu- 
lang, is chionn nach cluinncadh jiad ni b fhaide 
teagaly o bheul. Ach thainig iad roimh' 'n t fluagh 
a ionuſudih a dh eiſdeachd a ee deirean- 
Fes thiunndaidh e riu, agus thuirt e, a toirt dhoibh 
ſolais, Ingheana Ieruſaleim, na guilibh air mo 
 Jhonſa, ach air ur ſon fein agus air ſon ur cloinne. 
| Faic, o chreidmhich, Righ Shioin air a thartuing 
amach mar thraill, le lane ne mu mhuineal, an 
diaigh a dhitidh, gu ſſiabh Chalbharui, chum gu'n 
 ath-reiticheadh e neamh agus talamli, agus gu'n coſ- 
nadh e dhuitſe ſaorſa 8 chloinne DE 
Faic an ſluadh wallachee: ga chuartachadh, ' a dil- 
bheachdachadh agus a fochuid air an Ti ſin, d' am 
bheil na h aingle 7 toirt aoraidh agus umblachda, le 
gnuiſibh foluichte,! Faic eſan, à tha fluagh gun 
aireamh a' glaodhuich airi air cumhachd, ſalbhoras, 
* Ps urram, eloir, agus beannacha, Taiſb. 
v. 


4 


7 


5 . 75 1 5 
v. 11512; ann an h Teruſaleim neamhaidh, à nid alt 


a ghlaodhuich ann an h Ieruſaleim thalmhuidh, aĩri 


air buillibh, ſgiurſa, ſeile, fochuid agus air bas crait- 
each, maſlach a*-chryinm-<cheuſuith! Amhairc ait in 
Ti naomh fin, a tha cumail ſuas na cruitheachd Te 


focal a chumhachda, a' fannachadh agus a“ twiteam © | 


fo 'n chrann, ch um gu'm biodh co'-mhothichadh aige 
linne, gun comhnadh agus gu'n neartuicheadh e ſinn 
fo chrannuiþh-ceuſurdh ar trioblaidean! * Leag-Dra 


Ge do bha ſios aige, gu'n robh an eallach trom, 
ghabh e air a ghuaillibh i gu'n fhocal na R #ghaidh. 


fhuiling e cradh, agus ge do rinneadh beubainenchul 


comaſach d'a ghradh. Ghiulain e air a chrann ſin 
| peacadh an t' faoghai}, Nuair a bha mac Dat a 
„ imeachd, chaidh ofnuich -a ſtigh db na flaitheaſutb; 
e 2825 bha e gabhail leth-ſgeil pheacach bochda ann an 
chair Athar nan uile. Df thoſgail e 'n t flighe 
«4 dhoibh gu 1 Chioſnuich e'n . foghal, 
ham peacadh, agus thug e buaidh air cumhachduibh 
no n dorchaduis: *DYY ſhoilficly e ionmhas diamhara 
de. Shraidh, agus dhaingnich e, le eiſeimpleir, gach Hi 
2 a-theagaiſg e le bhriathruibh. Cha n airi ortfa © 
* los an ti nach tog a chrann-ceufuidh agus nach 
en lean thu.” Naomhuich e deoir, ſaothair agus fu- 
of. I langas oglach. Tha e ſoilſeachadh na h inntinne, 4 
Js odhadh a chridhe, a“ leigeil ris diomhanais an t 
All. ſaoghail, agus a bharail mhearachdaich, a' teagaſg 
am I ſighe na ſlainte, a daingneachadh na firinne, a” tar- 
1: le wing anama d'a jonnfuidh agus a' ſparradh ris a 
zun Nehrann gach dolais, a tha a mhuintir ionmhuinn 
5 fein a fulang. 4 1 n af e Hig 
lb WO e 2G 


v. 1 


_— 
* . a 
” 
= 


ar n' aingeachd uile air Righ na fithe,” Iſa. lil. 


Ge do dhiobair a neart e, le call fala, ge do dh' 
air a chorp, le leonuibh, cha robh ni air bith ca- 
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Nt © Den: A ghraidh, cia Laibbix' agus ſona iadfan a 
tha ga d leantuinn 2? guilan. * fein. Cha 
deachaidh Simon xomhad, ach lean thu; theid thuſa 
A ghaath air thoiſeach, chun gum" kaceadh iadſan, 
Aà cha giulan an croinn, thu. rompa, chumh.gu'm biodh 
Jad air an ſtiuradh agus air an ſoilſeacheadh le deigh 
- .exſeimpleir. Ach, o ſholuis neimh, am bheil thu fo 
. " ghnathfa chomhair ful an duine ſin, a tha g im 
,eachd ann do cheumnuibh? Ciod-a chi e f cod a 
bradhaichcas el ciod a gheibh e, agus ciod a ſheal- 
bhbaicheas ©? Tha. e ' giulan graidh, agus air a 
_ghiulan Je gradh; 's e gradh a fhlighe agus crioch a 
thuruis, s gradh obair agus a ſhuaimhneas. O gu'n 
gradbuicheams thu air an doigh ſo, O mo Dun, 
gun robh mo cridhe air laſadh le gradh do *n DIA 
à chruthaich mi, do n tShnui'-thear 2 ſhaor,, ag us 
_ do'n,Spiorad naomh, a tha *nis a, cur rium 
na horkidh, a choiſinn mo Slanui e 
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£ T4. i CAIB IV. 1 
Nu Fhulangas CrrtosD re am ry bat 


I HAOILEADH' duine gu'n robh ea nis ganlas 
4 I naimhdean tulchuiſeacha CHRiosp air fuarach- 
adb, agus am boile air tradhadh. Ach tha n earrann 
2 5 mo &a fhalangas fathaſt romhainn, eadhon, fu- 
Jangas anma, treigſinn ſpioradail agus ceuſadh. Cha 
toilicheadh ni air bith jad, ach a bhas. Gabhamaid 
Tealladh gu riaghailteach do f TH Crz108D, re 
am a bhais. 
Nuar a thainig ar Slanu?” ſhear, a dh jonnſuidh 
; mullaich an t' feibh, far an robh e ri crioch a chut 
air jobart, agus ris a'chomhara a bu ſhoilleire air a 
- ghradha thairt dhuinn, cha do luaſnich iad dhe 
"OE gu anal a leigeil. Rinn iad deas, gu luath, gach 
| * 
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ni, a bha feumail gu a ſparradh-ris a“ chrann. Thug 


iad dheth a cheangluichean agus aodach. Ach fo 
gach cruaidh-chas, bha Righ na ſithe umhal agus 


macanta, do bhrigh nach robh annta ach inneala a 
chuir orduidh an Athar an gniomh. Nuair a bha 


a naimhdean a' deaſachadh a' chroinn, ag iarruidli 
nan tarang, agus nan inneal eile, chum a mhillidh, 


cha robh inntinn ar Slanui'-fhir na tamh; bha a 
chridhe agus a ſhuilean an togail ſuas gu neamli, 
a dortadh dheur fraſacha, goirte, air ſon ar peacaidh- 
ne, 's ga thoirt fein ſuas do'n Athair ſhiorruidh, 
mar jobart-reiti air ar ſonne, agus Fhuair urnui 

© agus ath-chuingean eiſdeachd, Kabh. v. 7. Nuair 


a thuair an luchd-millidh gach ni a dheanamh ul- 


lamh, thainig iad a dh' ionnſuidh CHRIOSD, agus 
thug iad dha fion-geur air a mhioſgadh le domblas, 


Mat. xxvii. 34. Bha e gnathuichte a' meaſg nan 


Iudhach agus nan Rominach, deoch fhiona a thoirt 
do gach neach, a bhiodh fur bhinn bais, chum an 
neartachadh, agus a thogail cail-eigin do ſhunnt agus - 


do ſhuilbhearrachd nan criodhachuibh. Ach an 
-aite ſo, cha tug iad do CHRIOsD ach domblas agus + 


hon-geur. , Nuair a bhlais e do'n deoch ſo, cha n 
oladh e dhith. Oir bu roighniche leis baſachadh air 
2 chrann na le nimh. Cha robh deoch air bith a bu 


mhi-fhreagarruicheadh, do ſtaid CRiosp, nan 


deoch ſo. Oir cha mhor nach do chaitheadh ſpionn- 


adh a chuirp cheana, le faire, buillibh, file fala, | 


agus gach mi-ghnathachadh an- iochdmhorcile. Buro 


mhor fheum air deòch, a- neartuicheadh a chridhe. 


Bu ghnath leo deoch neartachuidh a thoirt do na- 


traillihh, a bu chionairciche, roimh' am bas. Ach _ 


do luaſuich a naimͤhdean mirunacha, mioſg- 
uineacha, deoch cridhe air bith, ach domblas: agus 


dap geur, air, Lobar gach joe, lolainte, 1 TIA, 
b 8 7. ö s 0 3 0 g a nam. p 
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nan uile. Shineadh e ait leabaidh # chroinn na 


luidhe, gun adhart air bith a b' fhearr na n coron 
droighine, a bh' air a cheann, 


dhruid ſinn oirn fein le'r cionta. Cheangail iad 


Clos gu teann ris a' chrann, ge do bha ghairdein 


caomh {inte mach ga 'n gairm agus a' deanamh 
eadar ghuidhe asanleth'am fianuis Athar ſhiorruidh. 
Ge do bha e'ſa“ cheart uair fin a* reiteachadh pheac- 
ach ri DIA, a' dluthachadhneimh agus na talmhuinne 
ra cheile, is a' deanamh dhiubh aon teaghlaich, d'an 
Athair is Tam maighiſdir Dia nan uile, thairngich 


'3ad a lamhan agus a chaſan ris a' chrann, chum a 
bheatha ſhineadh amach le bas ruighin, craiteach, 


fadalach. Air thus leag iad a nuas an crann air an 


talamh, gus an do cheangail iad CRiospris gu teann 


agus an ſin thogadh mac an duine ſuas, mar a thog 
Maois an nathair ſan fhaſaich, a bha na Canhladh 
air Cxiosp. Na tairngean mora, air an robh a chorp 
ri bhi air a chrochadh, cha b' ann 'ſan earruinn, a bu 
Fugha mothachaidh, a ſparr fiad iad; ach ann fan 
earrainn, a b' fheidhicheadh, agus uime fin a bu 


mho mothachadh, d'a choluinn uile, eadbon na 


tamhuibh agus na chaſuibh. - Chi finn, o bhriath- 
ruibh Dhaibhi,cia ana-cneaſda agus guineach a bhuin 


ad ris annta, Threachuill iad mo lamhan agus mo 


« chaſan.,” Thairngich iad aon lamh, ri dara adhairc 
a chroinn, agus an lamh eile ris an adhaire eile agus 
2 chaſan ri calpa a* chroinn. An iin thog iad an aird 


an erann agus ſhocruich iad es an talamh, is an uair 


_ - -a-thuit e ſios gus an ionad an robh e roimhe, cha 'n 


eil ag air bith nach do chraidh an criothnacha dian, 


ana- barrach fo, corpar Slanui'-fhir. Ann a.meadhon 


$ach claoidhe, nochd, Uachdaran a' chruinne, inn- 


unn ni bigheafmbaiche na clann nan daoine. Air 
3 | . 


a' ghnuis 
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ge do bha a ſhuil an 
togail ſuas a dh' ffhoſgladh doruis nam flaitheas, a 
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1 glinuis fir, air an de luidh bron, bha folghidinn, 
gradh, ſeire agus treabhantas anma, a' dealradh. Ge 


do bha a naimhdean a'deanamh gairdeachnis, le ard- 


iolaich;” nuair à thogadh ar Slanui'-fhear ſuas 
- eadar neamh agus talamh, bha mac Dae ri faothair, - 
mar eadar-mheadhanair cumhachdach, trocaireach, 
* chum ar en ath-reiteachadh ris an Athair, agus a” 


ſineadh amach ghlac a ghraidh, gu'r gabhail d'a ionn 


fuidh. Cha robh is cha bhi ſagart a's taitniche, don 


Ti a's airde. Oir «© b' e fo a mhac gradhach ann fan 


„ robh a mhor-thlachd. Cha chualas, agus cha chluin- 


near iom-radh, air iobairt a's iomlaine 's a's naomha 
Oir b' e fo © Van Dx a tha toirt air falbh peacaidh 
© an t ſaoghail.“ Ann am boilſgin gach claoidhe, a 
bha e fulang, mur gu'n di-chuimhnicheadh e a thru- 
aighe fein, bha a ſmuainte, n' comhnuidh, air ar 


flaintene, 's thog e fuas a ghuth, ag ath chuinich 


air Athair, gu'n deanadh e trocair, cha 'n e *mhain 
air a luchd-millidh, ach mar an ceudna air uile phea- 


cachuibh na talmhuinne, do bhrigh gu *m b' iad am 


peacanna a bu chionfath d'a fhulangas, « Athair, 
© thoir dhoibh mathanas, oir cha 'n eil fios aca ciod 


6 a tha iad a' deanamh.“ f 


Tha ſinn ullamh gu coire fhaotuinn do na h 


, Fudhachuibh, chionn gu'n do bhuin iad co an-iochd- 
mhor ſ ri CRlosp, ach 's tearc a tha ſinn a' cnuaſach- 


adh ar flighe fein, no gabhail mion-ſheallaidh d' ar 


peacannuibh, a chuir copan, a's ſeirbhe na fion-geur | 


agus domblas, an laimh ar Slanui'-fhir, endhon co- 


pan ſearbh do fhion-dearg feirge agus dimb an Ti a 


's airde, a b' gigin da, cha n e*mhain a bhlaſad, ach 
mar an ceudna ol ſuas gu buileach. Faic an fo iota 
air an Ti, a chruthich na tobruichean uiſge, Taiſb. 
xiy. agus a tha toirt, as an talamh, flona, a chuireas 


criodhachan dhaoine air ghean agus ſnubhachas, Salm 


cv. 


— , * 4 | * 
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3 £86: J:- 
civ. 1.2 cha toirt a do dh e unlaitk nan ſpeurs, 
- dodhavinibh agus bheathaichibh na talmhuinne. An 
. robh an traill, a bu ſhuarruiche, 4 faotuinn deocha 
roimh' a bbas, agus am b eigin dar Slanui'-fhear 


| deoch chaithteach, ſhearbh, nimheil, ol. O cia ſearbh 


nadur a phedcaidh) Tha e air a cho?-meas ri dear- 
- cuibh- domblais, ri baguiltibh fearbha agus. nimh 
-Dhragoin, 1 no nimh naimhdeil, Pee chonſpeach, 
ut. Xxxii. 32. Bha Cxiosy ri air ſon guine 
ſheirbh_ ar peacanna, agus hg fin thugadh dha 
deoch ſhearbh ra hol. Tha clarm nan daoine gan 
ardachadh fein, le uaill agus miann-urraim *. Air 
an aobhar fin leàgadh ſios gu h jofal mac Dus, a 
tha co'-ionann ris an Athair, ſhineadh e air a chrann, 
agus thairngieheadh e le tairngibh ſcaiteacha. Chuir 


. . Nnathruichean teinnteacha a pheacuidh, an gathanna 


naimhdeil, nimhneacha, nar n anmannuibh. Uime. 
fin, thogadh Cxiosp an Ard air a* chrann, mar thog- 
adh an nathair 'fan fhaſaich, a leigheas ar, n an- 
manna, *s a ſparradh ar peacaidh ris a chrann. 
© Dhubh e mach lamh ſgriobhuidh nan reachd, a 
Ibha nar 'n aghaidh agus a gabhail remhainn, air 

« dha a ſparradb, ris a chrann cheuſuidh ſin, Col., 
* Ach olbar, ch nd Righ na the wiſetc air a 
n, or. rinn iad a thruſcan eatorra, Mat. xxvii. 

3 Tha: ſinn 2 faicinn, gu'n do ſpion iad dheth an. 
2lluing ſcarlaide, agus 'an ſin, gu'n do chuir iad 
aodach feim uime. Agus ſan 7 3 'nuaiv a thairn- 
pou iad e ris. a! chrann, ſpionſt ad dheth aodach. 
ein, agus bha iad ga leigeadh an crochadh fada.. 
Ach tha Eoin ag innſcadh, gun: do roinn iad a 
thruſcan na cheichir bloidibh, agus. gu'n tugadh 
wa dheth wee Mar a bu en : 
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-adh e lomnocht', 2 bhuithinn dhuinne geadaich na 
Rronittachd v. 11 75 „ 

Cheuſadh TIA Tu na beatlia eadar da ghaduiche, 
Mat. Xxuii. 35. Bha aon dhiubh' air gach laimb 


zich, is cha do 


- - 
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le luchd millidh, coir agradh air aodach an neich a 


rachidh a mhillesdh, gh bh gach aon do'n chearthar 


a roinn fein do aodach CHRIOSD. Mar fo chroch- 


7 


. 181 * : 


dheth; agus Cuiosn ſan cadar-mheadhain, mar gu'm 


be am priomh- ſpuinneadair, chionn gu'n dubhairt 
e gu'm De fein mac Dae, a' ſpuinneadh, mar ſo 
* 'w ghleire 0 DIA. Mar ſo bha ar TRIATAH gra: "on 
air aireamb ann a“ meaſg nan ciontach, Tſai. li. 12. | 


* 


| air, a mhios mar an gaduich'drochmhuint, agus 
an floiteir's4 bu mho, ar am ſianuis Dx, chum gu'm 
mioſtadh finne mar fhireine na fhianuis. Cha n e 


mhain gu'n do bhaſuich ar n Urras air ar ſon, ach, 


O gradh gnn choi'-meas, dh fhuiling e m bas fo 
ainm fir-reubainn. Cha do ghuabh e naire re a bhea- 
tha, cuideachd a chumail ri Publicanaich agus peac- 
do e naire d' an gabhail mar luchd- 
comuinn na bhas. Oir thainig e a thearnadh na 
muintireach, a bha eaflainteach. Ge do fhuair 
Adhamh am bas o chraoibh na beatha, gheibh finne 
beatha fhior o chraoibh a' bhais, ris an robh Crx10sb 
EE BG IL AF BITE a0 Troy 


Ach tuille eile, ge do rinn iad ni s leoir a dl © 


fhanaid air, roimhe ſo, an tighibh Annais agus 
-Chaiaphais, cha do thoilich ſo iad, ach chaidh iad 


air an aghaidh ann an aingeachd. Thug gach uile 


gline dhaoine, a bhuineadh do 'n eaglais, no aig an 
robh ughdarras ' ſan rioghachd, armailt* nan Iudhach 
agus nan cinneach, ana cainnt da. Rinn a' mhuintir, 


a bha ſiubhal ſeachad, aon do 'n mhuintir a cheuſadh 


maille ris, na ſagairt, luchd-riaghluidh an t'fluaigh, 
agus am pobull uile, fochuid air an'Fi naomh fin a bla 

2 n | If) 4 
* feachd. 7 
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ſaꝰ cheart am fin 2 tairgſeadh jobairereit ar fon am 
peacaidh. Bha fios aig na h Iudhaich gu'n di fhuair 
2 roimhe ſo, amach grunnd an criodhachan, 

un; robh ſios aig air an diambaireachd, agus ge do 
ug iad gu bitheanta oidhirp air a ribeadh'na chainnt 
£1 pon mib eigin doibh, lan amluidh, fhagail. Bha iad 
eagta nis ri digghaltas a dheanamh air, le ſgeig. 
bh Tach, an droing a bha dol ſeachad, an einn le 
fochu id, We e le fuar-ſgallais, bearradair- 
1 eachd dh uidh, tharcuiſeach, — 'tilg- 
A Wo; Air m3 b thear-goid nithe naomha e, neach 
| on irpich tæampall Du a ſgrios agus uime 
| ae . gu ceart-bhreitheach, a bha e 
5 2 25 ad air mar an ceudna, gu'm bu 
tair Ip 2 Tha mealladh an t' fluaigh le miorbh- 
uiid BE Arg Na 'm bu mhiorbhuiltean flora 
do 9 e bhiodh e nis, a' d chomasthu 
fein a theaſarguing deo, agus 8 a nuas o n chrann, 
ach ſin chan urrainn thu dheanamh, 's uime ſin is- 
mealltair thu. Ma 's tu mac DR, thig a nuas o'n 
_erann? nach eil an ſaoghail uile a nis a faicinn gu 
ſoilleir, gu' n tug thu maſladh do DIA, le radh, gur 
tu fein mac Das? , Cha do thuig, na h amadain 
thruagha ſo, diamhaireachd an t ſaorſaidh, no gu'n 
do leag 'Crx108D.3 A bheatha fios, le lan-thoil, air ſon 
by chaoragh zin, agus gu'n robh amine rec ugh 2 
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e eile; 10 cha n eile comafach dha e fein a 
0 aadh, Mat- xxvii. 43. Thilg iad ir, gu's a robh e 
eiontach do bhreuguibh do aramach, gun dub. 
airt e, gu m b' e fon Righ Ifracil, agus = an aobhar * 
fin, gun robh e ciontach do fhoill an aghaidh an 
lompaire. ' Ghabh jad os laimh gu'n de adh iad, 

le tri 'arguinaidibh, nach b' e Righ Ifracil. Mas 
de Righ Ifraeil, thigeadh e nis anus on chraun, 
Mat. Re. 26. ach cha *n eil e tighin a nuas, uime 
ſin cha 'n eil e n comag da tighin a nuas, air an 
aobhar fig cha 'n e Righ Ifraeil. B' jongantach 2 
ghne riaſanachuidh ſo. Ciod an co dhunadh à bu 
mheafachduiche na, a radh, c Cha 'n eil e tighin a 
enuas, uĩme fin cha 'n urrainn e. Dhearb e a Drs, 
0 agus chuir e muinghinn ann, ſaoradh ſe e nis, * 
ma 's aill leis e, oir thubhairt e, 8 mi mac DRR, 

Mat. xxvii. 3g. Nam b' e mac Dnx, s na'n cuir- 
eadh e mhuinghinn ann, ſhaoradh Dra fein e; ach 
cha en eil e ga ſhaoradh ; uime fin cha n e mac 
Dux, agus ai an aobhar fin, cha 'n e am Meftas, no 5 
Righ Ifraeil. | 
| Phu aon 40 ria davinibh Jrochmhuinte; 3 cheuſ- 
adh, toibheum Uha, Lac. xxin. 39. ag radh, Ma's tu 
Calosn teaſairg thu fein agus ſinne, mar gu'n abradh 
e, rinn thu aidmheil gu'm bu tu Criosp am Meſias, 
agus gidheadh, cha 'n eil thu comaſach air thu fein, 
no ſinne, a theaſalrginn, agus uime fin cha 'n eil 
annad ach mealltiir. Do bhr'gh coſlais, gu'n do 

ſhaoil an gaduich, gu'm buithneadh e, le Cx 8 
chaineadh, gean-math an aird-ſhagairt, agus air an 
aobhar fin, gu'n tugadh e nuas beo e on chrann. 
Ach 'nuair a ſhaoil an truaghan bochd ſo, gu'n gleidh- 
eadh e a bheatha, chaill e anam. Agus mar ſo tarluidh * 
e nile, a — meadhanan cion- 


tacha 
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tacha a Qieachnagh z*bhajs, mar Jan iad grad aith- 


reachas. Chaineadh Cxrosp leis gach gue dhaoine, 


chum gu'n teaſairgeadh e cuid cigin do gach ſeorta. 
Rinneadh fanaid air, ann an lathair bhreitheachan na 
h gaglaiſe agus na rioghachda agus an airm, an lathair 
nan ard-ſhagart, Philait agus Heroid, Ari aon fhacal, 


rinn gach gne dhanine fanaid air TxIATHH na beatha, 


Cham iad am beoil, chas jad am fiaclan, chrath jad 


an cian, mu'n Ti fin, a bha tairgſe na hba e s julong 


mar iobairt-reiti air ſon an ſaorſaidh. -- 


-  Dh'' fhuiling ar Slanui'-fhear, cha n e mhain f 


cradh ana-barrach mor, ach ana-barrach fada. 
na Soiſgeulaichean, gu h aon-ſgeulach, ag co'-fhreag- 
radh d' a cheile, gu'm.b' in naothamh uair air an tug 


e ſuas an deo, faic Mat. Xviii. 46, 50. Marc. xv. 34,37. 
Luc xxiii. 44, 46. Ach chum gu m faic ſinn, nach 


eil eadar-dhealacha baraile mu 'n uair air ando chenſ- 
adh e, minichidh mi gu mion eachdruidh nan Soi 
eulach mu dheibhinn na h uaire ſo. Tha Marc ag ra 


gu n do cheuſadhCxiospmu thinichioll na treas uaire 
agus Eoin Ny gu 'n do ſheas Cr10sD an lathair Philait 


Air an t ſeathadh uair, oir cheuſadh e air an treas 
uair. Bbeir ſinn oidhirp air a cheiſd fo fhuaſgladh. 
Buha na h Tudhaich a'“ roinn an la ſholuis air dha 
ſheol, air thus, na dha uair-dheug. B' i 'n ſeachd- 
adh uair ſa mhaduinn againne, a cheud uair acaſan. 
B' i an naoth: mh ua ir againne, an tres uair acaſan; 
an da-uair-dheug againne, an ſeathadh acaſan; an 
treas. uair an diaigh-mheadhan la againne, an naoth- 
amh uair acaſan; an cuige uair an diaigh mheadhain 
1a againne, an a0n-uair deug aCaſan. 85 an dara h aite, 
roinn iad an la na cheithir cheireannuibh, no na 


cheithir uairibh mora; agus b' ĩ a' cheud uair dhiubh, 5 


0 ſhe. ſa aden ne gus-an naothamh uair; 
mheadhain 


% # 
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an dara uair,o-naoth fa' mhaduian gu ethos | 
an treas, uair, o dha-uair-dheug gu tri an diaigh 
mheadhain la. Roinn iĩad an oidhche mar an ceudna 
na da- uair- dheug, a toiſeachadh na ceud vaire o ſhe 
an diaigh mheadhain la. Rinn iad i euideachd na 
ceithir uairibh no fairibh. Bha an ſa' cheud faire, 
tri uairean gnathuichte, o dheireadh an t ſeathadh 
gu deircaqh na naothamh.nnire 'n diaigh mheadhaipn © , 
latha. B' i 'n uine, a bh' eadar an naothamh uair 
agus an da uair-dheug, an- dara fate. B' e n 
treas faite, no uair mhor, an uine, a thi cadar trĩ 
ſa. mhaduinn againne gu diaigh ſe. Ma bheir ſinn 
faincar an roinn aimſire ſo, feudaidh ſinn na 
Soiſgeulaichean- gu furaſta a thuighan. Nuair a 
"thuirt Eoin xix. 14. gu'n do ſheas Criosp am. 
kanuis Philait mu thimchioll na ſeathadh uaire, 
| bha e ciallachadh nan ſeth uairean gnathuichte 112 
neaſg nan Iudhach. Mu thimchioll na h uaire ſo, 
zgus mu'n do ruidh an ſeathadh amach, dhiteadh 
Cr10sD, agus thugadh amach e chum a cheuſaidh... - 
Nuair a tha Marc ag radh, gu'n do cheuſadh CRiosu 
air an treas uair, Marc xv. 25. tha e ciallachadh an 
. treas ceithrimh, no uair mhoir do'n la, a' toiſeach- 
a ah aig uair nan Iudhach, no mu'n do ruidh an 
da uair-dheug againne amach. Chi ſinn, mata, 
. gum bheil na Soiſgeulaichean a' ciallachadh an aon 
3 Ini, ge do tha eadar-dhealacha nam -briathruibh.. 
n Tha 'n, dara aon a' labhairt mu na h uairèan as 
gha, agus an t aon eile mu na h uairean a s mo. 
in I Vaithe ſo tha e ſoilleir, gu'n do thairngicheadh 
CrIosD/ris a chrann, mu dba uair-dheug, nuain 

na a bha 'n uair air beul ruidh amach, agus dh' fhan 
h, e beo air a' chrann gu tri uairean an diaigh mheadh- 
r; in la. Bha a bheatha air fad lan de fhulangas, 
un ch bha 'n oidhche mu 1 lau de chradb 


ana 
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5 ere agus thug na tri uairean mu Geiresch | 
barrachd air an iomlan. B' ana-bartach an cradh do 
neach, a bhi *n crothadh air a lamhuibh agus air a 
| chafuibh, air chor as gu'n rachadh a l mhan agus a 
-chaſan as an alt le dian-ſhineadh. Ach cha 'n ur- 
rain do dhuine-fulang, ach air Ton à pheacanna fein 
a mhain. Ach dh” fhuiling Cxiosp air fon pea- 
- (eaidh an t fluaigh, -agus bha e, fad thri uairean, fo 
ein 1omlan dhiubh. Gun ag air bith, cha bhiodh e 
beo co fada air a“ chrann, an diai gh do neart a chuirp 
faillneachadh, mar gleidheadh ſe e fein beo le mior- 
bhuillibh. „Sgith agus craiteach, mar a bha Righ na 
| the, air a' chrann, Spha gach ni mu'n cuairt dha 4 
meudachadh 2 chraidh. Nan leagadh e cheann 
iucs air a chrann, gu ſocair a Ehabhail, ſparradh ſo 
na dealga a ſtigh ni b' fhaide. Nuair a db 
_amhairc e hos mu'n cuairt da, bha LH cuſpair 2 
chunnaic e, toirt-dha an tuille craidh, eadhon bron 
4 mhathar, doilgheas, briſte-cridhe agus mulad a 
anden ae mene agus buaidh-ghair a naimhdean. 
O na ghlacadh e ann an phy" Ghetſemane, thoiſ- 
ich fulangas ana-barrach ar Slanui'-fhir. Bha e 
ſan am ſo ag ol a chopain ſheirbh, ſeadh na codach 
a bu ſheirbhe dheth, a choſnadh copain mhilis da 
chreatairibh. Tha 'n droighin air a thiunndadh gu 
blath, an ſearbhadas air a thiunndadh gu milſead, 
faothair ar Slanu?-fhir air a tiunndadh dhuinrie 
fois, a chradh gu ſuaimhneas, agus'a bhas gu beatha 
lan de ſhith. D ' fhoſguil e dorus nam Hlaitheas ; 
Igrios e cumhachd ar en rinn e neamh agus 
Aalamh daimheil d' a cheile; choiſinn e joumhgs neo- ¶ du 
ecehriochnach graidh dhuinn ; dh ioc e a pheithinn I air 
Aheireannach, air ſon ar W ainfheich, air ſon an Oi 
robh ceartas De gar n agradh, a chum gun ath- lag 
veitichcadh c ſinn rar Dia BY fiorruidh. Db” fhuil-J - 
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ng e, ſan am ſo, an cradh, a thoill ſinne fhulang”- 
gau ſiorruidh an ifrinn. Tha e nis a' nochdadh dhuinn 
a chroinn gun uamhann; cha 'n' eil e ga leagail oirn 
ach mar a 's urrainn finn a ghiulan. Tha e gar cuir- 
eadh gu a leantuinn, agus a' mineachadh na flighe 
romhainn. Tha roinnean nan tarang e deals. 
leis andobhiorradh e, nis air am maolachadh dhuinne. 
Cha do ſguir e gu brath a dh' iarruidh mathanais air 
ſon a chinne daonna, gus an tug e ſuas an deo air 
à chrann. N 5 é TH — "| * 
Ach ge d' bu mhor an cradh, a dh' fhuiling ar 
S$lanui'-thear, na chorp, b' ann 'na anam a dt 
fhuiling e n dochar mor agus. an truaighe ana- 
barrach, a ghabh e os-laimh nuair a dhoirt DIA air 
a chean, fhearg gu h iomlan, Mat. xxvi. 30. Tha 
e air a radh, gur e ſaorſadh an duine ſaothair anma, 
Ifa.liu. 10. Bha e feumail, gu'm fuilingeadh Crrosp - 
air fon ar n' anmanna. Oir tha ana-mianna a' cath- 
achadh an aghaidh anmanna chloinn nan daoine. 
Ach far am bheil an t ainfhiach a 's truime, s eigin 
do roghainn gach dioluidh a bhi. Ach 's e CRIOSD 
ar n' urras-ne,. agus uime fin, b' eigin dha 'n t ain- 
fhiach uil' a dhioladh. Tha mar fhiachadh air an 
duine gu h iomlan, ach gu ſonruichte air an anam, 
an lagh a choi'-lionadh. Tha 'm peacadh gu h aruid 
an aghaidh an anma. Oir pheacaich an cinne-daonna 
an aghaidh an anmanna fein, Air. xvi. agus Micah 
vi. 7. An toir mi mo cheud ghin air ſon mo ſheach- 
© arain, no tora mo chuirp, air fon peacaidh m anma,* 
Cha leoir fulangas a' chuirp a dh' fhagail daine 
cuibhte truagh. Cha 'n eil ann ach aon earrann de 'n 
duine. Uime fin, cha robh an earrann ſo comaſach 
ar, ainfhiach a“ mhallachuidh, iocadh gu buileach.. 
Oir bha 'n duine gu h iomlan fo mhallachadh an 
lagha, Gal. iii. 13. Uime fin ghabh Criosp d'a 
8 H 2 ionnſuidh 


* 


 tonnſvigh fein anam agus corp maille Yananfhain- 


* 
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neachd araon (ſeor en pheacadh) chum leo araon, 


gu'n tugadh e iobairt ſcachad. Iſa. iii. 10. Nuair 
a ni thu anam na jiobairt air ſon peaeaidh, ars am 
| Faidh. 45 14770 L Sur inn N ö 
Mar d' fhuiling CRiosp'ach 'na chop; dh' fhuil- 
ing moran ehreidmbeach, mar an ceudna, mar fo, 
 - Or ghearradh, moran dhiubh, nam bloidibh; ſgoilt- 


eadh cuid qhiubh as a cheile, gidheadh dh' fhuiling 
jad le gairdeachas do bhri' gu'n do lionadh an cri 
odhachan le co'-thurtachd Spioraid Dx. Ach char- 
ruing Di ſolus dealrach a ghnuiſe, agus gach uile 


cho'-fhurtachd, o mhae ghraidh, ge do bha a 
-mhor-thlachd ann o thiorruidheachd; Uime' fin, 


*nuair a tharruing Dia à cho'-fhurtachd uaithe, 


| thoifich anam CurzosD ri fulang roimb' a chorp 
ann ſa' gharradh, far an robh e n eruaidh-ghleac 


anma, agus an geur-ambghar. Cha 'n fhiudh fu 


angas a chuirp a chur an coi-meas ri fulangas anma. 


Tha gach ni, a 's urradh dhuinn ainmeachadh, no 


Smuaineachadh, air an ſteidh dhomhain ſo à tighin 


ana-barrach goirid air an fhirinn. Cha 'n urrainn 


aingle, no daoine, a thuigſinn no chur an ceill. Oir 


tha DIA an t Athair, a tha leagail an fhulangais air 


mac a ghraidh, neo-chriochnach. Tha Dia am Mae, 
⁊ tha fulang, neo-chriocknach mar an ceudna. Agus 


co mata, ach an Dia neo-chriochnach fein, a 's ur- 
rainn an geur-amhghar, agus an trom fhulangas, 2 
leag an dara aon agus a dh f huiling an t aon eile, a 
thuigiinn, no chur an ceill? Tha na h aingle fein 
ag amharc air ſo le mor-iogantas. Ach feudaidh 
nnn a thuigſinn, gu'n do dhruith na nithe fin, gu 


ro throm, air anam ChRIOSD. Bha beo-mhothach- 


adh aig anam Ios air gach cradh, a dh thuilling a 


, ehorp, air an ſgiurſadh, air na tairagith agus air 


gach 
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gach TIO Ie Sant. na cheann leis an droighin 
ghuineach. Aguschionn gu'n robh a chorp meaſarta, 
glan agus fallain, bu ghoirte agus bu chraitiche a 
mhothaich anam goimh a chuirp. Du fhuiling e 
na cheudfathuibh o'n leth a muigh. Cha robh e a” 
faicinn, ach gach ni agus neach mun cuairt da, f 
amharc air le gruaim, an ſaoghal ga thieigſinn, a 
naimhdean a' deanamh gairdeachais, cuid d'a chaird- 
can gu dubhach, bronach a' teicheadh air falbh, agus 


cuid eile a' gul agus a* caoidh timchioll air a / chrann. 


Cha robh e claiſtinn ach ana-cainnte, mallachaidh, 
briathra tarcuiſeach tuaileis agus gabhainn ant ſluaigh. 
Bha n ſeile ſalach — d'a bholtrach. Cha 
do bhlais e ach domblas agus fion-geur. Cha do 
mhothaich a chorp ni air bith a bu taitniche na _ 
an ſgiurſaidh, nan tarang, agus a” choroin, * 
lamhuibh agus'na chaſuibh na dhruim agus'na Me 
Bha cholunn ghradhach uile lan leon. Mar fo le 
guin agus le doilghios ar peacaidhne, bhiorradh anam 
tre uile cheudfathan. Uaithe ſo chi ſinn, gu'n d' 
fhuiling anam, chionn gu'n robh co-nhothachadh 
aige le chorp. 

Cha n e mhain gu'n dubhairt an u einne - daonna, 
nach robh ann ach geocach, poiteir fiona, cealgair 
lan jogain, no fear-cuthaich agus deamhan; cha n 
e mhain gun do mhurt iad Uan D; cha 'n e 
mhain gu'n d'eirich neamh agustalamh, achdh'eirich 
mar an ceudna ifrinn, 'na aghaidh. Thug uile 
chumhachdan an dorchadais ionnſuidh air anam. 
Chion gu'n robh priomh-uachdaran an dorchad- 
ais na namhaid dha, agus do'n obair a bha e doll 
mu thimchioll; cha chailleadh e 'm fath, (feudaidh 
inn a ſmuaineachadh) agus an cothrom ſo, air 
oidhirp a thoirt, aon uair eile, air ſal ciontach a 
Silgeadh, air anam fior-ghlan, Uain Dr, *nuair a 


H 3 bha 
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blia e air beul a bheatha a leagadh ſios air n a | 


- Threatairean, agus nuair a bha e air a chuartachadh 
le ſaighdibh deireannacha, coronacha, uamhaſacha a- 


bhais. Ma thug ar Slanui'-fhear buaidh orra uile 


air a' chrann, gu cinnteach chruaidh-chathuich e 
nan aghaidh, ſan am fo. Uime fin chaidh, gun ag 
air bith, feachd ifrinneach rioghachda an dorchaduis, 
a leigeadh fuaſguilte dh' ionnſuidh ar Slanui'-f hir. 
Dir bha daoine agus deamhain, an Cruith-fhear agus 
an creatair, comh- luath, ag eiridh fuas na aghaidh. 
Ach gidheadh bhuanuich e le foighidinn, gus an do 
dhiol e 'n t ainfhiach, a bha ceartas Dx ag agradh 
air cloinn nan daoine air fon an eaſumhlachda. B' 


.  eigin do Cxr1osD, cruaidh-ſpairn a dheanamh ri 


feachd nan deamhan, agus ri uamhann ollte:l, 
Jaidh, a bhais fhiorruidh, a bha gu h nonſgenlach, 
a cogadh ann an cath Jaidir ris, Gun teagamh air 
bith, cha bu bheag an cradh agus an campar do dh' 
anam Citxiosp, na miltean dhcarabar a thug ionn- 
ſuidh air, agus na miltean de ghathuibh Joiſgeacha 
buairidh agus ca-dochuis, a thilg 1ad atr co'-luath. 
| Fa dheoidh, rinn uile-chumhachda an dorchaduis 
ſtri, leis gach uile ghanlas ifrinneach agus buirbe 
mhalluichte, le buaireannuibh eag-ſamhail, chum 


na- daoine taghta a lem-fgrios' nan Ceann, an dara 


Adhamh, air a chrann, mar a thug iad oidhirp air 
z' chinne daonna air fad a ſgrios, nam freumh an 
pee” Adhamh, ſa' gharradh. Ach thug ar TIA 
an dulan, alle, agus ge do thilgeadh miltean do 
Shathuibh teinnteacha air, gidheadh dhion ſe e fein 
ro vile thteun, as nach robh 'an comas do h aon 
dhiubh druthadh air. Cha 'n e mhain gu'n do 
ehioſnuich e a naimhdean uile, ach thug e buaidh- 
 chaiream air 9 agus ouethachiGuibi 
zr a chrann cheuſeidh. ng 


— [———_—_T — PR y ge at 


am murt Slanui-fnir an t faoghail. 


chum an tearnadh, ach a dheanadh earbfa as an toull- - 


o ' 


„ 
Bha mor champar agus: doifghios air- Spiorad 
1585 air fon peacaidh ghraineil nan ludhach,: agus 
chionn gu'n robh *e faicinn roimh-laimh, gun aĩch- 
ſheunadh agus gu'm meaſadh iomad neach fhulangas 
neo-fheumail agusneo-dhiongmhalta gu mathanas a 
choſnadh dhoibh nam peacannuibh. Bha doilghiot 
wr a Spiorad, do bhri' gu'n robh e faioinn nan 
Iudhach, a ghealh, ann an co?-cheangal, a bhi tairis 
dha fein, agus air an do chaith e na H urrad fhaoith- 
reach, a nis ciontach*am peacadh goĩriſneach, eadhon, 
Uime ſin 
ghuidhe air Athair, gu'n tugadh e mathanas- dhoibh, 
£ Athair, thoir dhoibh mathanas, oir cha'n aithneadh 
© dhoibh ciod a tha iad a' deanamh.“ Chuir e mor- 
thrioblaid air anam, a bhi ig am faicinn a? ruidh an 
coinneamh “ an cinn a db ionnſuidh ſgrioſa. Air an 
aobhar fin chuir e ath-chuinge dhurachdach ſuas air 


ſon flainte dhoibh, a, gabhail' an leth ſgeil Cha 'n 


£*cil: fios aca ciod à tha jad a“ deanamh.“ Bha a 
chridhe air a luchdachadh le trom bhron, do bhri? 
gu'n robh e faicinn roimb-laimh, mor-aireamh na 
muintireach ſin, an taobh a muigh de'n eaglais fhaieſi- 
nich, a dheanadh di-mios air fhulangas, a dh' aich 
ſhennadh feumalachd agus diongmhaltachd a bhais 


tineas fein agus toilltineas chreatairean eile, chum 
flainte a choſnadh dhoibh. Bha a ſpiorad air a chradh; 
do bhrigh gu'm fac e roimh-laimh, gu'n ceufadh 
moran de chloinn nan daoine e athbhuailt le peaca- 
chadh, gu h an toileil, na aghaidh. Bha a ſpiorad 


zir a nonadh le doilghios, do bhrigh gu'n robh e 


faicinn roimh-laimh, cia iomad neach, a dhiultadh 

e fein agus tairgſe a chairdis agus ath-reiti, a bha e 

nis a coſnadh dhoibh ed une Ge Go ng a TO | 
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hios roimhe ſo co mor as gun do ghuil e gu goirt os- 
cCionn baile Ieruſaleim, Luc xix. 21. gidheadh bha a 
dhoilghios ni bu mho ſan am ſo, do bhrigh gu'n 
robh e roimh fhaicinn, gu'n deanadh clann nan 
Adaoine tair air an aon iobairt· cite, agus gu'n cuireadh 
iad gu tulchuiſeach, an-dana, cul rit e. 
Os-barr, dh' fhuiling e fraoch-fhearg DHR na 
anam. Cha 'n eil ann ſgach fulangas, mu'n do 
labhair ſinn gus a fo, ach neo-ni, ann an coi meas ri 
treigſinn an Spioraid; agus an trom mhothachadh air 
feirg Dus, a dh' fhuiling ar n Iobairt reite. Ann 
fulangas anma bhruthadh e am fion amar“ feirg 
Athar, agus b' e n luchd craidh ſo a bu chionfath 
do 'n ard:cighich fin, a leig e air a“ chrann, Mo 
© Dara, mo Du c' air fon a threig thu mi.“ Dh 
fhuiling CRrosp air a chrann da ghne ſmala, ſmal + 6 
air a' ghrein, agus ſmal air dealradh gnuife De. a 
Nach bu ro ſhearbh do CRIOsn gathanna nimheile 
ar PEacaidh ? Bha e ro bhronach, fann, agus crith- 
eagalach, agus db! fhuiling e guin ifrinne. Bha 
gnuis D air a falach air. 'Threigeadh air a' chrann 
e. Bhlais- Cniosp roimhe, *fa' gharradh, - copan 
ſearbh feirge DE air a mhioſgadh le 'r peacannuibh. 
Ach bha e ſan am fo ag ol ſuas gu buileach na 
dithe nimheil, bhas-mhoir. Tha m faidh Iſa liii. 
11. ag radh ris a ghoimh, a dh' fhuiling ar ſlanui'- 
 fhear, Saothair anma.“ Tha Daibhi 'g radh rithe, 
Goimh — Chuartuich dochar geur a' bhais 
mi, ars agus ghlac goimh ifrinne mi. Chuart- 
nich bron agus eangach bais a chorp, agus ghlac 
goimh ifrinne anam. Agus b' iad fin a dh' eignich 
|  waithe'mar dhuine, an dian-ghearan wo, 8 * 
| * Mo Dia, mo Dn, ciod uime threig thu mi.” x 


418 nenen, 2 . : - An 
A # Tonad-bruthaidh an fhiona. $2 
| 7} Duiblue dorchadais, ſgaile duinealach. 
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adh khag thu m auam ann an goimh ifrinne? Threig 


on eile e, agus chuir an t aon, a lean e gu Calbhairi, 


Chulir bron na bha d'a chairdean mu'n cuairt dha, 


 coudna. Cha tug, aon de na ſpioraduibh beannuichte 
ann ſa' Phraſuich, oidhirp air e- Thuttachd a thoirt 


Cha'n fhaigheadh e copan de uiſge fuar a chaſgadh 
jota 3 an aon fhocal, thug Athair na 


chum gu'n taomadh iad amach an 1 rg-bhoile air 
ha 


tt 2 4 * 
An 1 bhe's graran air an ni ſin, a bu mo donghiss 
leis na deich mile bas; Mo Dua, mo Diria, Cair 
ſonatha rruing thu uam do lathatreachd ghnathuichte, 

2 bha mi mealtuinu o ſfliorruigheachd, agus c at fon 


ch co'-fhiirtachd o'n chregtit * 'n Chruith- 
'Thear e. Theich a chairdean, iſciobuill agus 
Apſtoil arr falbh; bhrath aon dhiubh e, dh aicheadh 


tuille campair air na thug e dha de cho'-fhurtachd. 


trioblaid air. Ge do b' jomad neach e leigheis e, a 
theagaifg, a ſhavr agus a bheathuich e gu morbhuilt- 
each ſan fhaſaich, cha tug aon neach -oidhirp+air 
hand leis. < Chis robh truacantas, cha robh 
zochd, riaſan no ceartas am faotuinn 'nan giulan. 

Threigeadh ar Slanui'-fhear le ainglibh mar an 


"fin, a thatnig a nuas o neamh, a theirt aoruidh. dha 


dha air a. chrann. Ge do bha a ghaoth roimhe' fo 
umhal da, ge do dh fhas an fhairge daingean fo a · 
chaſuibh, gidheadh bha na tairngean agus an droighin 
— a” biorradh a chuirp agus a druthadh air anam. 
hiorr iad a thaobh leis an t fleidh, thilg ad croinn 
air aodach, dh' fholuich a ghrian a guuis air, 


trocaire feachad aon mhac a ghraidh do dh' fheirg 
an luchd-millidh, do 8 an dorchaduis, 


mar cho'-luath. An gath ſolais, gus an am 
Ao'a? dealradh air anam, chaidh a nis a tharruing b 
air falbh, agus mac fiorruidh Dre. a thre} ſinn le 
Athair gu tur. Chaidh goimb ilrinne, 2 oill ar 

Peacanna- 


| 
| 
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54 
aige air guin fheirge, s air a dhimb. Uime fin chi 
_ Ainn a reir an da earrainn ghoimhe ſo. 1. Gu'n d' 


» ,av thaum e mach 


B Wn Romany: n air W aithneachadh, le 


*% 
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. 1 


peacanna- ne gu ſiorruidh fhulang, a esd a air 


anam neo-chiontach UHain Dx. 
Tha piarrifrinne air a roinn 'na da earrainn, eadhon 


| 8 l goimh eur-mhothachuidh. 
Chaill mac Dat ——— baidh, agus mothachadh 


gradh an Dx bheo. Bha trom-mhothachadh 


fhotuich Dia a ghnuis air Cniosp nuair a bha e 
air a chrann, agus gu'n do tharruing e uaithe a 
ghradh, ; a throcair .agus a chairdeas gu tur, 2. Gun 


mar fhiachuibh air na daoinibh taghta B gu 
Gorruidh. an ifrin. Ach rinn meud agus mor- 


uach toilltinis CrrrosD a ſuas air ſon na bha dh 


eaſbhuidh air ſiorruigheachd fhulangais. Bha fu- 
angas anma Iosa, re uine-chriochnuich, co' ionann 
ri, goimh ſhiorruidh neo-chriochnaich ifrinne, do 
bai VA robs: an eee AlN. fhuiling no- 


ch. 


Thainig duibhre dorcha agus gruaimdhui -nealach 
air aghaidh na h 1 agus ſmal air a“ ghrein, 


tri uairean, ann fa' cheart am ſin· ſan robh 


an, ſpioradail & folach gnuiſe DRR air. Bha n 


{mal dui'-nealach fo, a thainig air 4. f hrein, miorbh- 


uilteach, no oſcionn oibre naduir. Gir bha a' gheal- 
ach lan, agus uime ſin cha n fheudadh an ſmal fo 
tighin air a ghrein air mhodh nadurra. Agus ge do 
tha cuid de Shaonibh 4 ſmuaineachadh, nach robh 


an dorchadas ſo ach ann an talamh Iudea amhain, 
tha ſinn a“ faicinn gu ſoilleir o Luc xxiii. 44. gu'n 


robh e air aghaidh na talmhuinne. Chunnaie Dennis 


an t Areopaigiteach e aig baile Aitenſe, tha air 


colas 


* 


1 


thearg air anam. Thaomadli 
na h agn mheall air Jo, an fhearg ſin, a bha 
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enlas ſpeuradaireachda, no riaghailt nan reull, gur 


ann air mhodh miorbhuilteach a rinneadh e, ghlaodh 
mach gu h ard-ghuthach, © An'dara cuid, ars c ſan, 
- © tha crioch an t ſaoghail am fogas, no tha Dia 
„ naduir, eadhon, Cruith-fhear an t ſaoghail a 
« falang,” Agus tha air itviſeadh dhuinn, gu'n do 
thog muintir Aitenſe, air a ſhon fo, altair do n 
'Draneo-aithnichte,agus gur ann air ſon na haltarach 


ſo a thug Pol achmhaſan doibh an diaigh laimhe, 


. Gniomh. xvii. 23. Leig an t Apſtol fhaicinn dhoibh, 
-gu'm b' e CriosD an 
eile ag radh, gu'n robh an dorchadas ſo mar an 


x aithniehte ſo. Tha daoin 


-ceudna *fan Roimh. Dh' fholuich a“ ghrian nad- 
urra, le ſgreimh, uamharrachd agus ogluidheachd, 


"a gnuis, nuair a bha grian na firinne a baſachadh 
air a chrann, agus a' dol foidhe, chum eiri ſuas le 


buaidh a ris. Leis a, mhiorbhuilt ſo, dh aithnicheadh 

agus dh aidmhicheadh, morachd a dhiadhachda, le a 
naimhdibh. B' eigin do 'n bhreitheamh ea-corach, 
athog a-bhinn amach an aghaidh agartais a choguiſe, 
al dh gu'm b) e ſo mac DR. B eigin 


do *n Cheannard, -a bh* air na ſaighd'-fhearuibh, 


bha ga chur gu bas, aidmheachadh gu'm b' fhirein 
an duine. Thug an gaduich, a cheuſadh maille ris, 
dha urram mar DHA na firinne. Na ſaighd'-fhearan 
fein, a bha ga mhilleadh agus a' mhor-chuideachd 
a thainig.as na duchannuibh mu'n cuairt; phill -iad - 
dha-thigh a“ Sualadh an uchda. Thoill finne a bhi 
air ar druideadh an dorchadas fiorruidh air ſon ar 
peacaidh. Uime fin dh' fhuiling anam Cariosd 
dorchadas on leth a ſti; h, nuair a dh' fholuich DI 
gealradh a ghnuiſe ſholaſuich air. Dh' fhuiling a 


chorp dorchadas o'n leth a muigh, nuair a dh? fhol- 


uich a' ghrian gathan dealracha a ſoluis o a ſhuilibh. 
Bha cail-eigin de phlathannuibh cairdis Dnt a 
| cumail 


LY 
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cumail ſuas anma Cgioso 'na uile amhgharuibhb 


roimhe ſo. Ach à nis thairggeadh uaithe gu glan 
| gach co-fhurtachd, le Spiorad De, s cha d fhoul- 
ficheadh'gath ſoluis d'a anam. Chuir fe e fein a nis 
'an site pheacach, agus dhoirt Nia an t Athair 
peacanna an t,. luaigh air a cheann. UI 


ghlaodh nadur an duine le guth gearanach, Mo. 
DHI, mo Din Ke. B' e ſo guth a“ chreidimh 
agus na muinghinn laidir ann an DIA. B e ſo.guth. 
na feola agus anma, 'nuair a bha e cruaidh-ghleac' 
s na buaireannuibh a- bu laidire 2 gearan, gu'n 
do tharruing Dia, a bha gabhail mor-thlachda ann 
roimhe ſo, uaithe,a-chomhnadh agus a chairdeas, is 
gin dolas a chorruich *naaghaidh air ſon pheacanna 
chloinn nan *daoine. Dh fhuiling e gach cradh 
riamh roimhe To gun ghearan. Ach nyair a threig 
Din e, ghlacdh e mach, a nochdadh d'a Athair 
ſiorruidh, am Fanuis dhaoine,' meud fhulangais. 
Cha 'n eil an glaodh fo a' ciallachadh gu'n robh 
Cxtosp fo mhi-fhaighidinn, no nach robh e toil- 
ichte le a ſtaid, ach a leigeadh fhaicihn gu'n robh 


trom-luchd ar pekcaidh 2'foilltinn craidh do fhulang. 


Mar biodh an diadhachd a“ 'cumail ſuas naduir an 


uine,. dh* fhailnicheadh e fo 'n callaich. Cha do 
threig Cxiosp obatr* Athar, ach threig Athair 
$1083D. Cha 'n eil ſnin ri ſmuaincachadh gu'n 


— 
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o threigeadh nadur na diadhachda ann an Cr10sD, 


no bith ar Slanui-fhir; oir gu einn ach bha Dia 
” ghradhachadh an am fin co math as riamh. 
Ach threig mothachadh air cairdeas, gradh agus 
trocair Dus, e. © Threigeadh e re ſeal; chum nach 
treigeadh D1a inne, ach gu'n gabhadh e ſinn ſtigh 
do Molas fiorruidh. Threigeadh e, na dheuchuinn 
2 fpairneil air 7, chrann, chum nach 
eiche 
en e os, 


nan 


= 


N. 


Wu 
n anmanna; dh' fhuiling anam Carios. Agus 
do bhri' gur e n t anam an earrann a 's luachmoire 
de'n-duine, bha fhulangas ni bu mho. Tha moran 
dliavins *gabhail tongantais de fhulangas cuirp 
CrrIosD, nach 'cil a? toirt aire air bith do' fhulangas 
ima; chionn gu'n robh fulangas a chuirp ſoilleir de 
fhuilibh corporra, ach fulangas anma, do ſhuilibk |. 
z7 chreidimh amhain. Ach cha 'n eil ag” air- bith, 
nach tug fulangas anma CxrosD barrachd air ful- 
angas a _— ann a' meud, co fad as a tha 'n t anam 
2 toirt barrachd air a' chorp an oitdheirceass. 

A thuille air a? chruaidh-chath a bh' aige ri cumk- 
achduibh an dorchagqais, O cia do-thuigſinn, cia do- 
innſe', cia neo-chriochnach an trom-luchd fin de 
fheirg Dux, a mhothuich e na anam! Cia do-ghiulan 
a bha 'n lot a rinneadh an cridhe ar dlanui'-fhi 
nuair a threig gradh Dir agus dealradh ſolaſach a 
ghnuiſe e, agus a bha beo-mhothachadh geur aige 
air corruich laſaruich agus dimb an Ti a 's airde, a 
bha na throm-luchd, ullamh gu tuiteam air ar ceann 
air fon ar peacaĩdh. Is claoidh do thuigſin an tomhas 


neo-chriochnach feirge, a tha aon pheacadh a' toill- 


tinn, a mhothachadh; ach ni's do-thuigſinn na ſo, 
tha a bhi mothachadh agus a' fulang na feirge ſin, 
a tha aon pheacach a' toilltinn air ſon ciontai « 
bheatha air fad. Ach O cia mor am ſulangas, a bhi . 
mothachadh na feirge ana-barruich, neo-chrioch- 
nuich ſin, a dhlighear do na daoinibh taghta gu 
ſuthuinn. Air an fhulangas ſo innſeadh 's eigin 
do bhriathruibh teachd goirid, agus do ſmuaintibh 
a bhi air an glaſadh ſuas ann 1ongantas domhain ! 
Mor mar a bha 'm fulangas fo, chaidh ar Slanui'- 
fhear gidheadh foidhe airfon ar peacanna. 
A Tis, *nitair a ghlaodh mac Dhe air chrann, 
Bi, Eli, thubhairt a naimbdean m&runacha gu'n 


I do 
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As ghlaodh e air Elias, cha 'n ann chionn nach rb. 
Hos aca ciod a bu chiall do na briathruibh Eli, Li: , 
oir bha cinnt, aca air ſo. Ach rinn jad ceol gaire 
agus cuis-ſhugruidh do na focluibh Eli, agus 3lias, 
chum fochuid a'dheanamh air an Ti fin, a bha na 
10bairt-rcite air fon am peacaidh. Bla fios aca gun 
do ghlaodh e air Dra, ge do bhroſnuich am mi-run 
malluichte iad gu radh gu'n do ghlaodh e air Elias. 
Bha iad re a bheatha à glaodhuich ris, Sama- 
ritanach allmharra “ agus deamhan, ann an lathair 
bhreitheachan na rioghachda agus na h eaglaiſe. 
Agus nuair a bha e caochladh, chuir iad as a lech 
wn d' rinn e urnuigh ri Elias, agus mar ſo gu n 
robh e ctontach ann iodhal-aoruidh. Bha gach ni 'g 
amharc air le gruaim. Cha 'n eil ag' air. bith nach 
bu ckruaidh le a chridhe caomhail a:bhi faicinn Iu- 
dais mhalluichte a' dol a' mughadh · Oir *nuair « 
chunnaic Iudas gu'n do dhiteadh ar Slanui'-Fhear, 
agus nach gabhadh na h Iudheich air ais an t airgiod, 
ait ſon an do reic e a mhaighifdir le foill; an aite 
teicheadh a dh jonnſuidh. trocaire an Ii air an d' 
rinn e 'm brath,. thuit e 'n ca-dochus, agus chrech 


ſe e fein- Chunnaic mac Dux, le mor-dhoilghios 


eridhe an deiſciobuil ſo dol am mugliadh, air an do 
thaom e mile ſochair mhor. Agus ge do bha a 
ehcart chothrom aig a' .ghaduich, a cheuſadh maille 
ris, air maitheanas, fhaotuinn na pheacadh, s ge do 
al? fheudadh e bhi air a nigheadh leis an fhuil a 
dhortadh air ſon a chinne-daonna, ge do chual' an 
truaghan bochd CRiosp, le guth na trocaite, 2 
deanamh eadar ghuidhi air fon pheacach; ge do 
ehunnaic ſe e, le toightdinn - do . thuigtnn, le ma- 
eantas do-labhairt, 4 toirt dulain gach maflaidh, 
Aus ana- cainnte, a thngag dha; ge de ckung 
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mal na greine, 2 chrith thalmhuinn, aithreachas a 
cho'-ſheifidh, | 
ar/Slanui'-fhear dla, gu'n rachadh e tmaille ris do 
Pharras, agus, ge do chunnaic e fuil luachmhor a 


ge do chual' e 'n gealladh a thug 


Shlauui'-fhir a' ſruthadh ſios gu pailt o'n chrann; 
ge do bha e ſa' cheart am fin fo ſgaile ſgeith craoibh 
na beatha, gidheadh bhaſuich e na pheacadh. Mar 
athair gradnach, mar charaid dileas, mar fhear- 
fornigh trocaireach, 's mar aodhaire ſeirceil, cha þ* 
urrainn ar Slanu!-fhear, gun doilghios, amharc air 
2 chaora thruaigh ſin a' dol 'am mughadh laimb ri 
tobar ioch-ſhlaintweh na flainte. 

Cha 'n eil teagamh air bith nach do bhuin bron 
2a mhathar ri cridite tiom,, baidheil, trocaireach ar 
Slanui'-fhir gu ro ghoirt. Nuair a chual i gun 
robh Iofa ann laimh, dh' imich i ann an camh- 
amuich na maidne a' leantuinn ar Slanur-fhir. Do 
bhri' coflais chaidh i gu h uaigneach roimh ſhrai- 


dean bhaile Ierufaleim, le deuruibh goirte agus 


oſnuibh troma. Thachair mnathan crabhacha orra 
zr an t ſlighe. Agus an diaigh dhoibh imeachd au 
co chuideachd a cheile, choinnich iad ar Slanui- 
fhear, is na h Iudhaich Ba thoirt a dh' ionnſuidh 
Philait: Ach bha 'n fluagh co domhail, as nach 
ſeudaah iad fhaicinn. Cha chual' iad ach ard- 
*hlaodhuich agus ana cainnt na muintireach a bha 
m a thimchioll, agus a bha a“ bruchdadh amach ana- 
cainnte na aodann. Cha hn eil ag air bith, a cheud 
lealladh a chunn ic i dheth 'an lathair Philait, mar 
van ann am meaty mhadadh-alluidh, agus *nuair a 
chunnaici a ghnuis dearg le fuil, a choluinn lan leon, 
azus'e air a chomhdachadh le truſcan fanaideach, 
duaichni, an Yoron air 2 cheann agus a' chuile na 
kimh, n:f#bh a cridbe air a ſhracadh le bfon 
Wa-barrach, Cha n eil ag' cuideachd nach de 
| | I 2 * dhruidh 
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dhruidh an fealladh bronach ſo gu h ana-barrach air 
inntinn theo- chridhich, .thiom-chridkich ar Slanu?. 
fhir. An uair a chual' i na ſianuiſe breige, agus 
na mallachda a thug aid air, dian bhoile na muintir- 

_ each fin, a bha glaodhuich Ilosa a cheuſadh agus 
am murtair a leigeadh as, nuair a chual i guth 
an neacha a ghhodh gu'n tugadh a bhinn amach, 
*nuair a chunnaic i 'n crann air a thogail ſuas, a bha 
ar Slanui'-fhear r'a ghiulan gu e fein a cheuſadh, 
*huair.2a thainig 1, fa dheoidh, a dh' jonnſuidh ſleibh 
Chalbhairi, maille ris na mnathuibh crabhacha eile 
a bha leantuinn ar Slanui'-fhir, nuair a chunnaic i 
'n t ullmhachadh an- iochdmhor a rinneadh fa chomh- 
air a mhillidh air an t fliabh, nuair a chuat i 
faaim * nan ord a' bualadh nan tairngean tre 
Jamhan agus chaſan uain DE, nuair a chunnaic i e 
air a thogail an aird air a' chrann; cha 'n eil teagamh 
nach bu dubhach, muladach an ftaid ann fan robh i. 

Cha b' urrainn, fo gu'n druthadh air Slanui'-fhezr 
na trocaire gu ro throm. | 


Fa dhecidh, *nuair nach mor nach do chaill af 


Slanui-fhear fhuil; nuair a bha a chail air meatach- 
adh + an diagh cradh.co fada fhulang, agus a bha 
treoir a bheatha air failncachadh, agus feudaidh « 
bith, blas ſearbh an domblais agus an fhion-gheir 2 
tiormachadh a bhesil, © Air dba a bhi fioſrach gu' 
robh na h vile nithe an nis air an criochnachadh 
chum gu'm biodh an Scrioprar air a cho!-honadh 
« thubhairt e, Tha iota orm, Eoin xix. 28, 29. Bl 
nos aig ar Slanur-fhear nach reb?), neach a lathai 
a bheireadh deoch, a dh' uiſge dha, 's nach tugad! 
ad dha ach ſion-geur; ach chionn gu'n robh to 
aige an t ainfhiach a dhioladh gu h 1omlan, cho! 


Vim 


non e gach ni a bha feumail chum na criche bug 


Farum. + Meath. 
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Dime fin thubhairt e, Thx © iota orm.“ An fn thug- 
adh fion-geur dha, chum gun clavidheadh iad e ni 
bu raho, 's gu'm biodh an Scrioptar air a chor- 
-Jionadh; Na tota thag iad fion-geur dha ra ol, 
Salm Ixix. 21. Ge do bha theanga leantuinn ra 
ghialuibh, Salm xxii. 15. gidheadh ditiultadh gach 
co'-fhurtachd o'n chreatair agus o'n chruith-fhear 
d'ar 'n eadar-mheadhanair, *nuair a bha e air blegeul 
a bheatha a leagadh fios air ſon a chreatairean. Ach 
nuair a ghlaodh ar Slanui'-fhear, ruidh aon agus 
lion e faſgan“ le ſion-geur, agus chuir e air Yait 
chuilce e, agus thug e do CHRIOsD e ra ol, Mat. 
een N TV" 
Fa dheoidh, *nuair a bha a chorp air tiormachadh, 
ag us fhuil air bheul teixeachduinn, thug iad, aon 
uair eile, ſion-geur dha Pa ol. Oir bha ſoitheacgt 
de fhion geur laimh riu. « Nuair a ghabh loss . 
+ uime fin am fion-geur, thubhairt e, Tha e crioch- 
nuichte, chrom e cheann agus thug e ſuas an deo, 
Eoin xix. 30. Thug e nis buaidh amath, choiſinn 


u e dhuinn ſona-, ceart mar gu'n abradh e, Thug 
jon © mi lan-dioladh air ſon peacaidh an t faoghail, 4b” 


© ath-reitich+mi*n cinne-daonna ris an Atha:*, fhuair 
© m1 dhoibh gras na flainte, agus naomhachd; mar 
ſo tha gach ni air a chriochnachadh.” "es 
Mar ſo bhaſuich an t uan gun lochd, gu toileach, - 
funntach, togarrach, air ſon fliochda Adhaimh. 
*Nuair a tha daoine bafachadh, tha 'n cail a lagachadh, 
tha *n uirgheal, gan treigſinn, tha carraſan gu bith- 
eanta na muinealuibh, agus tha iad a' tuiteam ann 
anf hainneachd a lion beagan agus beagan, gus am 
bheil an anail 'g am fagail gu tur. Ach *nuair a 
bhaſuich Cxiosp, cha do laguich a neart, gus an tug 
e ſuas an deo. Oir ghlaodh e le guth ard. Mar 
* Spung ne duaran. + Soire no eadhar. 
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ſo bhaſuich uan Dr le a lan-thoil, mar iobairt-reite 
air ſon ar ciontai. Chrom e cheann ſios. Thoiſich 
na ſuilean, a bha n an co'-fhurtachd agus nan ſolas 
do 'n mhuintir a bha n amhghar, a nis ri fulang. 
Dh' fhas na bile, as an d' thainig briathra na beatha 
mhaireannuich, a nis fuar. Ach a chum gu'n leigeadh 
e fhaicinn, gur ann le thoil a bhaſuich e, 's gu'n do 
leag e dheatha hos dheth fein, agus nach tug neach 
uaithe i, air dha bhi air a neartachadh le chumhachd 
fein, thog e ſuas a cheann, dh' fhoſgail e a ſhuilean 
agus dhil-bheachduich e air neamh, agus ghlaodh e 
le guth ard: © Athair, a' d' lamhuibh tha mi tiom- 
* nodh ſuas mo ſpioraid.“ An diaigh fin, chrom e 
fios a cheann, dh' fhoſgail e a bheul agus. thug + 
ſuas an deo. ns 51a | 
Mar ſo bhaſuich ughdar na beatha, fear-faoruidh 
2 chinne-daonna, mac an Dx bheo, prionnſa na ſithe, 
ar co-fhurtair, ar caraid, ar n aodhaire, ar 'n ei- 
ſeimpleir, ar muinghinn agus ar dochus. Thuit an 
Zobairt, tha ar reite air a deanamh ſuas. Theich 
an Sagart ana- creidmheach o'n altair. Thuit iodhala 
nan Dx breige fios gu lar. Chaidh Maois agus a 
Jagh as an t ſealladh air an dara laimh, thainig mac 
Dx agus ſoiſgeul na ſithe ſan t ſealladh air an laimh 
ile. ſith air a gairm air tlralamh agus deadh- 
bean do chloinn nan daoine. n 
An diaigh a bhais chaidh anam air ball do Phar- 
rais, (agus cha 'n ann a ſios do dh' ifrinn, mar a tha 
ewid de dhaoinibh a' ſmuaineachadh) Luc xxiii. 47. 
agus mar ſo cha d' fhuiling anam ni's mo. Ach 
gidheadh thug a naimhdean. oidhirp air dioghaltas a 
ambh air an. diaigh a bhais.. * a 
1. Lot iad le ſleidh e. An fin, chum nach fanadh 
na cuirp air a' chrann-cheuſuidh air an t ſabaid, do 
b gum be la an ullmhachvidh a bh' ann (or 
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Is mor an la ſabaide fin) dh' iarr na h Tudhaich air 
Pilat gu'n rachadh an luirgneadh a bhriſteadh, 
gu'n tugtadh air falbh iad. Ach 'nuair a thaini 


iad 


chum Iosa, nuair a chunnaic jad, gu'n 1 e . 
cheana marbh, cha do bhriſt iad a luirgne-ſan, ach 


lot fear de na ſaighd' -fhearuibh a thaobh le ſleidh, 


agus air ball thainig amach as a thaobh fuil agus uiſge. 
Bha am mi-run do CRHRIOsD co mor as, ge do 


chunnaic iad marbh e cheana, gidheadh nach creid- 
eadh iad an ſuilean fein; ach a chur na cuiſe as an 
ag', lot 1ad a chridhe, as an d' thainig fuil, agus 
cochull a chridhe; as an d' thainig uiſge. 8 e ſe 
tobar nan ſacramaide, cadhon tobar ar n uile ſholais. 
An ſo tha fuil g'ar firinneachadh, agus uiſge gar 
naomhachadh. An ſo tha fuil, aon de na nithibh a 
th' air an ciallachadh ann an ſuipeir an mene 


| agus uifge, 'duit a“ bhaiſti. 


2. Dh' adhlaiceadh ar Slanui'-fhear Cds 
ann an uaigh. Dh' imich e trid glinn dorcha ſgaile 
a bhas. Mhinich e 'n rathad romhainne, Eoin xix. 


38. Mat. xxvii. 579. Dh iarr Ioſeph o Arimatea 


© corp Iosa air Pilat.“ An diaigh do Nicodemus 

agus do Ioſeph a chorp ungadh, breid a cheangal 
na ghialan, a chreuchdan a phaſgadh le anart min *, 
agus a chorp a charadh ann am ra'-lin + ghil, leig 
iad ſios ſan talamh e, aon dhiubh a' giulan a chinn, 


agus aon a' giulan a chaſan, agus an fin dh' iomain 
iad clach a dh' ionnſuidh na h uaighe, chum nach 


ciurradh neach air bith Cn RIOSD. 

Ann ſan am ſo an iad a laimbſeachadk 
euirp CHRIOĩSD, do bhri' coſlais reubadh ath- 
bhuailt + e, agus rinneadh eubain de na Jamh- 
aibh agus de na caſuibh fin, a bha ghnath a 


| * matha, 'nuair a thairogeadh na ee 5 


* Grin, ' + Plaka, 1 . 


ce 
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Sub 4 ſ{pioyadh 2 fiuas an coron droighige ble 2 
chinn. 
3. Bha na h Tudhaich, na 1 ard-ſhagairt, us na 
Phairiſieh; 1 air an ervadhichadh co ana-mhor, as 
do bha chunt aca gu'm b e am Meſſiah, is ge do dt 
aidmhich iad fo le agartas agus u mhann coguiſe re 
uine bhig roimh” ſo, gidheadh, gu'n dubhairt iad- 
mealltair ri Righ na ſithe fathaſt. Cha 'n fhuraſta 
ſtad a chur air a, pheacadh 'nuair a theil daoine 
fada air an aghaidh ann. Is cuimhne leinne, ars 
iadſan, 'nuair a bha am mealltair ud fos beo, gu'n 
dubhairt e, An diaigh thri laithean, eirghidh miſe 
a ris, Mat. 'xxvii. 63. Agus dh' iarr iad air Pilat 
Aagus fhuair iad uaithe freiceadan, a chur faire agus. 
cul-chvimhid air an uaigh, chum gu'm bacadh iad 
à dheiſciobuil o CHRIOSͥů˖ỹ a ghoid air falbh, agus 
, chum nach creidcadh an ſluagh gu'n d' eirich e le 
chumhachd fein. Ach thog am freiceadan ſhaighd'- 
Fheara ſo fianuis dhoibh-ſan a dh' fhaſdaidh iag, 
| gu n & eirich Cr10sD o na marbhuibh. Ach chum 
| gu'm biodh meas cealgaire aig na h vile neach air 
Cr1osD, thuaraſdaluich iad na ſaighd*-fheara le 
| airgiod, chum a radh gu'n do ghoid a dheiſcio- 
buill e as an uaigh, ge do bha dearbha laidir aca air 
atharrach. Thug iad oidhirp air ainm a mhurtadh 
15 a bheatha, agus an diaigh a bhais mar an ceudna. 
4. Dh' fhan e fan uaigh gus an treas la. Cheuſ- 
adh e air di-haoineadh, agus dh* adhlaiceadh e air an 
la fin fein roimh luighe greine. Dh' fhuirich e ſan 
waigh gu cambanuich maidne dhi-domhnuich, ? an 
goirear la an Tighearna, chionn gu'n d' eirich an 
Tighearna air an la ſin. Cha rebh e ach re earrainn 
de thri laithibh ſan uaigh. Dh' fhan e 'ſan uaigh 
us an treas lay chum eum biodh. hos aig gach neach 
4 34.4% u n. 
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lachda do thoil ar Slanui'-fhir os-cionn ar ſuaimhnis 
| agus ſeimheineachda fein? Cia mor an ciocras, an t 


air ſon ar peacaidh. Bhuanuich 's e *nafhulangas 
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Sun robh e marbh ; ach cha d' fhuirich e ni v 


haide innte chum nach faiceadh e truailleachd. 
Bu ſhonruichte an ni, ge do bha mor-phathadh air 
CrrogD, ge d' is iomad cradh a dh' Thuläng e, nach 
cualas riamh gearan as a bheul, is nach robh togradh 


aige a phathadh fein a chaſg', gus an robh e-cinnt- 


each gu'n robh na h uile nithe, a bha feumail chum 
ar ſlainte, air an-coi'-lionadh, agus Ccartas Du lan- 
dioltadh air ſon ar peacaidh. Tha fo gu ſoilleir a? 
dearbhadh a theas-ghraidh d' ar n anmannuibh, gur 
ann chum flainte a choſnadh dhuinne a dh' fhuilin 
e urrad phathaidh, agus nach do ghabh e ſuim d'a 
uireaſbhadh fein gus an do ſholair e air ar ſon-ne. 
Cia deonach bu * dhuinne a bhi a thoirt umh- 


iota ſpioradail, leis am bu choir dhuinn teachd 
bord an Tighearna, a chumail cuimhn' air ful-ngas 
ar Slanui-fhir ? *Nuair a chi ſinn copan na tacra- 
maide, 's coir dha fo 'n copan ſearbh, a dh' ol mac 
Das, a chur nar cuimhne, cha 'n e mhain copan 
an domblais agus an fhion gheir, ach mar an ceudna 
copan na corruiche agus na feirge, an dioghaltais 
agus na dimb, na treigſinne ſpioradail, a“ chainidh 
a zus 2' mhallachuidh, a dh' ol TRIATH na beatha 
ſuas gu h iomlan air ſon peacaidh a' chinne- daonna. 


Fhuair Cxrosp bas chum gu'm biodh ſinne beo. 


Dh' fhuiling ar TRIArn bas aimſireil, a choſnadh | 
beatha ſhiorruidh dhuinne. Pheacuich ſinne gu 
toileil, air an aobhar ſin bhaſuich CRI osp gu toileach. 


| Chul-ſieimhnich ſinne le'r deoin, o DIA; air an 


aobhar fin thug CRlosp, le uile thoil, lan-dioladh 


us an robh ceartas lan- tailichte, an d' thugadh 
tobart air ſon pzacaidh, 's an robh ar ſaorfada 


crioch- 
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eriochnuichte. Agus ann fin, nuair a rinn agus% 


dl fhuiling e na h vile nithe a bha feumail chum: 


ar ſaorſaidh, thubhairt e. Tha e criochnuichte. 
Agus an diaigh fn, thug e ſuas an deo. Cha 'n 


pe, gadh e idir an ſaoghal, cha mho a ſheachnadh 


ulangas, cia craiteach agus buan air bith a blia 
_ gus an do choi-lion e gu buileach ar ſaorſadh. 
O faic an ſo nimh ar peacanna, nimh mharbhtach 


ar en aingeachda, a tharruing CRiosp ar n urras a 
"dl ionnſuidh a leithide fo de fhulangas, agus a 
thoirt ſuas anma mar tobairt-reite air Gn ar ciontai. 


O grach jongantach Josa, a ghradhuich Gnne mar 


Ao-gu bas, a thug a bheatha air ſon ar beatha,' agus. 


a dh' fhuiling anam a bhi air a ſgaradh o a chorp, 
chum nach fpairteadh ar n anmanna-ne o Dara 

gu ſiorruidh. 

Air dhuinn a nis caiLeigin a Ubbire n mu fhulang- 
a. CurosD an am a bhais,' gabhamaid lan aite a 's 


1 -faiglc ath-ſhealladl. dhiubh. 


O m' anam, dearc gu fofflinneach air Uan Dr a 


baſacl hadh air a' chrann, is gabh beachd-ſhealladh 


air gach earrain d'a fhulangas. 


Faic fion geur agus domblas air 2 thoirt aha 55 


el Feuch cruith-fhear nan uile niche air a thoirt 
a dh ionnſuidh ſtaide co iofail, as nach builichear 
copan a dh uifze fuar air! Gabh ſealladh air ar 

cannuibh a' mioſgadh a chopain ſheirbh ſo; agus 


Sopein a bu ſheirbhe gu mor na ſo, de dhiomb 's 


de chorruich Daz a dh' ol ar Slanui-fhear]! Feuch 
eſan, a tha toĩrt do na creidmheachuibh 'aimhnichean 
'goibhnis/ran ol, Salm xxxvi. 8. ag ol deocha ſheirbh, 
cha u e tintiatn. de fhion- eur agus de Honblas, 
ach de fheirg an Dx ſhiorruidh, a thoill ſinne 
Nach eile ceangailtè oirne mata teachd gu minie, 
ama taingeil, agus crabhuidh, gu bord an Tigh- 
BI | earna, 
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SL, 1 dy 05 cf pain lact 4 a na deinte, 2 choi- 
Bar ar Manus thear dhuinn. 

2, Their faincar. cradh ana-barrach a cheuſuidh, 

cionnas a bh caſan Agus lamban CHR199D air an 


tarruing o cheile, air am ſiaradh agus an ſniomha' 
as an lathailt! Feuch.a nis air a tairngeachadh ris 


n' chrann, lamh dheas an ti fin, a tha tomhas uiſg- 
eachan na mara an ann dearnaidh “ a laimh, Iſa. xl. 
14. agus, a tha cumail ſuas nan reul na Limb dheis, 
Taiſb. i. 16. agus a dhealbh an cruinne- cel Faic x 


lamhan foſgailte agus a ghairdemean- ſgaoilte, 4 
ghabhail d'a ionnſuidh Fach uile aithreachan treibh- 


dhireach 's g'an glacadh 'na uchd | Faic na caſan 
fin, 4 ſhubhail iomad ceum ſgith, airſnealach tuir- 
ſeach, air, muir agus tir, a dh f huaſz adh + air an ea 
fainteach, agus 2 R an t ſoiſgeil, a 


nis air am fagail gun chomagglideachuidh + le tairn- 


gibh iarruinn. Faie na cafan ſin, a tha mar charrgha 
marnnuir air a-ſhuidheachadh air ulaguibh oir fhinn- 
ealta, agus na caſan, a tha mar umba ghrinn, a 
nis mar gu'n loiſgteadh i2d ann amhainn theine, 
Taiſb. i. 15. air am fliuchadh vile les fhuil fein, 6 


s 


iad gu leir comhduichte le ſtuchduibh da thuil, a 


ſhruth a nuas o choluinn ghradhuich agus a;ſteall | 
amach leis na tairngibh. Ma ſpatradh ris a chrann, 
air ar ſonne le tairngibh, lamhan agus caſan ar Sla- 
nui-fhir, nach eil flachuichte air ar lamhyibh, agus 
eaſuibh ne a bhi ruidh, gu luath, ann an connrgubk | 
ar dleaſnuis? 

 Gabh beachd-ſhealladh air na faighd'fbearan.” ga 
ruſpadh agus a' roinn a thruſcain, agus a chorp ann 
exochadh lomnochdach air a "chrann : ann an ſealladh 


* dhaoine agus dheamhan | Nochdadh obar 
4 agus 


. Beis. Di'Phaochadh, | Carachuidh. 


* - 
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agus viſeimpleir na maltachda * ruiſgte aun an ſeal- 
ladh an t ſaoghail; cha 'n ann ſan oidhehe, ach ann 
an geal an latha ſholuis; cha 'n ann 'an camhanuich 
na maidne, no ann an eadar-ſholus an ana- moich, 


 ghrian an airde a mheadhain la; cha 'n ann an 
_ vifinn jomalluich, far nach robh ach beagan m am- 
- karc air, ach 'fan ionad-mhillidh a b fholluiſiche, 
far ann robh cuirm fholluiſeach na caiſge, nuair a 
bha 'n duthaich agus an cinneach uile cruinn! Geur- 


fhear a“ fileadh fola, lomnochd, leonta, ſgiurta, 
reubta, an crochadh air a' chrann, dearg, air aornag- 
adh na fhuil luachmhoir fein] a chroicionn uile air 
à reubadh, a cheann air a cubaineachadh leis an 
droighin, uchd ague a dhruim le buillibh, a lamhan 
—_ a chaſan le tairngiþh fcaiteacha |! O meud a 
* a thug Cxiosp dar n anmannuibh, a dh” 

- thuiling agus a chuir ann neo-ſhuim an naire, Eabh. 
xii. 2. agus afdh' fhuiling an crann-ceuſaidh air ar 
ſon- ne] Cia toileach agus crabhach bu choir duinn 
teachd gu bord an Tighcarna, a chumail cuimhr air 


ar ſon? 

Faic Righ na ſithe air a cheuſadh eadar da ghad- 
niche, mar gu'm b' e fein am priomh-ghaduich! 
Faic eſan, a tha beo fad ſzoghail nan facghal, is a 
tha' na ſhuidhe air a chathair rioghail, Taiſb. iv. 6. 
à nis ann crochadh air a chrann-cheuſaidh. Faic 


mhiltibh a' frithealadh nan ſeafamh 2 ghnath ann 
an lathair a charach, Dan. vii. 10. a nis air a chuart- 


| achadh le Sete chu luchdtmillidh 2 agus deamn- 


uibh 
„ Sraamactichs | = 


_ ach mu mheadhan latha, agus nuair a dhealruich a? 


bheachduich air Iosa a fulanga *bhais, ar Sianui'- 


£6 © 


gradh an Ti lin, a ak fhuiling bas co craiteach air 


eſan, d' am bheil deich mile vair deich mille de 
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nibh ''s -iad gu tulchuiſeach ga bhuaireadhl Chan 
fheudadh luchd coimhideachd, a' bu ſhuarruiche, a 
bhi aig mac Dus. Mheaſadh am priomh-fhear a 
mioſg dheich mile Lao. v. 10. a nis mar phriomh- 
fhear dhaoine droch-mhuinte, mar ard-uachdaran 
mheirleach agnus luchd-ſpuinnidh. Air an doigh ſo 
mhuch iad a dheadh-alladh*nuair a bha iad 'ga ſgrios 
Thoir fainear, cionnas a rinn iad fanaid air 
TraTH na beathai. Rinneadh fochuid le daoinibk 
air an Ti, d' m bheil ainglean a'toirt aoraidh. Rinn- 
eadh fanaid air le daoinibh, cha 'n ann le flaagh beag, 
ach leis gach neach, le ſagartuibh, ſaighd'-fhearuibh 
is le luchd-ſiubhuil, ge do tha uamhann air na 
deamhanuibh roimke, 's iad air bhall-chrith 'na 
| lathair. Bha gach vile ghne dhaoine a nis a“ co 
fhreagradh ann, am fochuid a dheanamh air Crrosp 
, 's air a dhreuchduibh uile, *nuaira bha e a' fulang 
a* bhais. Biodh miſneach againne tighin gu minic 
eu bord an Tighearna, a chumail cuimkne gu foll- 
0 uiſeach air a bhas, ge do ni 'n t aingidh fenaid oirn. 
r Oir mar deachaidh am maighiſdir as, cha 'n fheud, 
rm deiſciobal dol ae cuideachd, o ſgallais an aingidh 
| Rinneadh magadh air CRiosp air ar ſon-ne, biodh- 
. || maide toilichte, magadh fhulang air a ſhonſan. 
1 Dearc, gu foiſtinneach, air fulangas anma CRiosn. 
a | An ti fin, a bha o ſhiorruigheachd ann an uchd an 
6 Athar, a ſheircin, Sean. viii. 30. agus a mhor-thfachd 
ie | gach am, a bha a“ deanamh gairdeachuis a ghnath ' 
de na thianuis, agus a bha co- ionann ris fein ann gloir 
lionadh e *nis le mor-vamhann an uile-chumhach- 


we 'duich, ſhath e a ſhaighdean *na uchd agus bhruth a * 
** lamh e gu goirt, Salm Ixxxiii. 2. Feuch anam lan 


bh do ambghar agus a bheatha a' tarruing dluth do 'n 
naigh, Salm Ixxxviii. 3. Faic, cionnas a leagadh 


K * | tearg 
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fearg DHR gu trom air ceann mie a ghraidh, Iv 
chradh ſe e le à ſnumainnibh borba. Gabh geur- 


ſhealladh, mar a dh' f holuich Athair 2 dheal 


rach air a ſheircin naomh, mar a lionadh e leamhghar 
agus cia ullamh a bha e gu baſachadh; mar a To 
Fhuiling e uamhann ogluidh; mar a bha laſruichean 
loiſgeacha ga 3 Dur a'“ dol thairis, mar a 

; ghearr dochar 8 geur a bhais, a bheatha 
as Salm Ixxxviii. 14, 15. 16. Bha auam air a gheur- 
Chlaoidh mar an ceudna, Salm Ixiii. Bha e nis 2 


ſoaſamh ann an aite pheacach agus uime ſin b' eigin 


da, a phian, a dhlidhear do pheacachuibh gu fiorr- 
Tuidh, fhulang ſan am fin. Bu leoir, a throm- 
mhothachadh air na dh' fhuiling a chorp, a chur 
anma roimhe cheile. Ach mo thruaighe! Cha bu 
leoir ſo. Thug neamh, talamh agus ifrinn, ionu- 
ſuidh ait co'-luath; an cinne-daonna le maſladh, 

clavidh 's tuaileas bearradaireach, gabhannach; dea- 
mhain le m buaireannuibh, ga ſhior-ſharachadh; 


_ agus Dia fein a“ folach' a ghnuiſe air, agus a » dortadh 


an tomhais a bu mho d'a dhi-theirg air. O faic 
agus breithuich, cia do labhairt fulangas CHRIOSD 
axaon na anam is na chorp, ann am balluibh a chuirp 
agus an ce ud-fathuibh anmakair fad. DN" fheudadh 
e radh le barantas gun amharas, mar a tbubhairt am 
Faidh roimhe laimb uime, „An ni ſuarrach e 
dhuibhſe uile, a tha dol ſeachad, feuchuibh am 
/bheil bron air bith coſmhuil ri m'bhronſe, a rinneadh 
ormſa, leis an do chlaoidh an Ti hearna mi ann an 
la a ghairg-chorruiche,” 'Fuir. Iv. 12. Agus ann ait 
eile, «Threoruich Dia mi is thug e mi a dh jonn- 


-Fuidh dorchaduis, is cha'n ann a dh' ionnſuidh ſo- 


luis gu cianteach thiunntaidh e a' m' aghaidhic 


agus phill e a a a m en fad an la, Tuir. 


Ii. 2. + 4 11 3 - k ad * 
«by, CON? 3 8 f Thoir, 
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| Thoir, gu durachdach, fainear buaidhean mg 
"nadur feirg Dux, a' dh fhuiling Cr105D air fon 
ar peacaidh. Is fearg uamhaſach, ſgriofach, i, 
Ecfod xvi. 7. „ Fearg theinnteach, a tha a' loſzadh 
fios do ifrinn,” cho neartmhor as nach comaſach 
ahuing cathachadk na h aghaidh, cho chumhach-. 
dach as nach urrainn neach eolas fhaotuinn dire, 
featy nach feudar ſeaſamh'na h aghaidh, neo chrioch- 
nach, do-ghiulan, Deut. xxxiii. 22. Nahum. i. 6. 
Balm. xc. 11, &c. 
|  -— Thoir fainear cia be" rg ainmeanan feirgy 
N Due, eadhon laſan garg, Salm. ii. 5. diomb, corruich, 
R 5 rg-thearg, gairge, cud, laſan corruiche, Nah. i. * 
= © 
U 


Im vi. 5, &c. 

O cia mor an teas-ghradh, 2 bh' aig nis air 
1 ar-n anmannuibh ! Cia ana- barrach trem agus do- 
„ | uigiinn, fulangas ar Slanur'-fhir bheannuichte, a 
- | guulain an thearg uamhaſach, ſgrioſach, thelngs 
„each, loiſgeach, an aghaidh nach b' urrainnear 
m eur, an fhearg chumhachdach, dho-fheachanta; neo- 
A chriochnach, 4ho-ghiulan, an Aan garg, an diomb, 
-» 0 chorruich, 2 bhorb-fhearg, an dian-ghairge, a 
mp chorruich loiſgeach, a thoill finne fhulang o — 
ah for-ghlan De air ſon ar p2acaidh. 
m Faic Cxlosp air a chuibhreachadh *, fios an du'- 
7 dhorchadas o'n leth a muigh'agus a ſtigh co'-luath 5 

on leth amach a' ghrian nadurra a' diultadh dha a 

loluis ; o'n leth a ſtigh grian na firinne a foloch a 


an Nenuiſe air, le dui'-neul dorchadais co mor. as gu'm 
ur eignich ſo e a ghearan, gu'n do threigeadh e. 
un- Thoir fainear, co a dh' fhuiling: na nithe ſin. 
ſo- Cha bu duine mhain e, no aingeal ach mac Dur, 


nien ri DIA, an dara * de 'n . omi 


3 | 
| „ Their 
2 a 2 
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"Fhoir fainear cuideachd, c'2ir ſon a dh fhuiling 
e na nithe uamhaſacha ſin; air ſon dhaoine peacacha, 
a nochd gu folluiſeach gu'n robh iad*nan.exs-cairdean 
mi-runacha dha. An robh gradh coſmhuil ris a ſo 
gu'n lea adh duine bheatha ſios air ſon a naimhdean. 
Thoir fainearmeud agus eag-ſamhlachd fhulanguis 

o a chreadhuil gu uaigh, gu ſonruichte ſan oidhche 
fin an do bhrathadh e, ſan oidhche an-aoibhnich, 
mhuladaich, bhronaich, eadhon *ſan oidhche' mu 
Adheireadh da bheatha. 8 oidhche ſo, a tha ra 
gleidheadh agus r'a cumail air chuimhne le vile dhei- 
ſciobluibh airi agus dileafa CRIOsD. Is oidhche 
ſo ra coimhead le vile chloinn [ſracil nan ginealach- 
nibh,” Ecfod. xii. 42. Tha fulangais CHR10SD co 
do mheas, as nuair a gheur-bheachdaicheas ſinn orra 
gu mion, a labhras agus a ſgriobhas ſinn urrad as is 
urrainn ſinn umpa, gur cigin dhuinn a radh, mar a 
thubhairt Apollos mu Dhealbh * Dhianai, cha d' ring 
mi 'n obair, ach thug mi oidhirp air a deanamh. 

Thoir fainear cia fada 'in uine, a bha e a fulang, 

'n comhnuidh gus an do chriechnuicheadh obair ar 
ſaorſaidh, ks dich am bheil no nach eil na ſmu- 
aintinean cudthromacha ſo air bas agus fulangas do 
Slanui'-fhir, a“ fagail a pheacaidh graineil agus fuz 
> thach, agus Cnlosp taitneach, gradhach ages en 
_ donmhuinneach do d anam. 

7. Fa dheoidh, dearc, agus gabh beachd-ſbealladk 
air mac ſiorruidh Daz a' toirt ſuas an deo. Beach- 
Auich air a? cheann fin, a tha mar an t or as finn 
'ealta, Lao. v. 11. a' cromadh ſios a dh' fhailteachad 

agus a choinneachadh a“ bhais leth na ſlighe air ſo 
à chinne-daonna; an ceann fin; air a .bheil iomad 


©  goron' gloire, Taiſb. xix. 12. air a bhiorradh + 
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leis 2 choron droigdne, a chum jad air 2 cheaun | 
Aide gus na thuit e ſios leis a“ bhas. | 


Faic na ( ſuilean ſin, a tha mar laſruich ibh-teini,” 

x "Taiſd. xix. 52. ©, Agus mar ſhuilibh cholman laimk. 
zs na ſruthuibh uiſge, air an nigheadh le bainne s 
ur an ſuidheachadh gu maiſeach “,“ Lao v. 12. a nis 


call an ſealluidh, air an Aruideadh leis a bhas, 
„ +2gus/ an ſolus air a chuir as] Faic na gruaidhean 


" bhlathuibh currui a nis air at +, dubh-ghorm agus 
i lan de mhealluibh leis na buillibh, a thugadh dha 
he Ann an tigh an aird-ſhagairt. 8 Agus a nis auair 4 
h- .bha nt VUan gun lochd — 2 5g bha na gruaidhean 
oh ſgiamhacha ſin fein uain- neulach, agus air an 1uaith- 
ra readh uile thairis leis an fhuil fin, a bha a' ruidh 
fis o leonuibh achinn! Faic a bhile a tha mar lili, 
ra 2 tha 2 ſileadh mir deadh-bholtraich, Lao. v. 13. a 
inn nis air fas glas-neulach Ie An teanga ſin, a labhair 
| mar nach do labhair duine riamh, Eoin vii. 46, agus 
ng; am beul ſin, a labhair le teungaidh an fholuim, a 
ar nis air fhagail fuar, rag agus gun chomas lualigd, | 
ny. ar a ghlaſadh ſuas agus air a dhruideadh le bas! 
s do Faic an corp fin, a tha mar ibhri loinnreach 4 fo- 
cuz. laichte le daphiribh, Lao. v. 14. air a thaiſbeineadh 

ro- lomnochd, lan de lotuibh fuilteacha agus de mheall- 

-uibh atmboray'a rinneadhJeis. an ſgiurſadh throm, a 
lach dh' £builing $1 Faic na lamhan ſin, a tha mar 
ach- fhainneachuib 9 or air an cur' le Beril, Lao. Vo 14. 
finn Janis gun mhothachadh, gun. bheatha, ' gun thu; 
ad} gun mhaiſe, gun ghluaſad, air an clathacha, o chaobh 
on gu taobh, leis, na tairngibh mora ! Faic na caſan fin, 
mall} lis am bu ghnath tighin a, dh" Fhuafghadh air a 
vile nm el en * * K3 1 ET nu 2 A, | 
_ ki” * Cumachdail, eircachdail, cuimſeac 4 7+; ROCuAM 
6 . Lioba. 4 e bai ＋ n 


maiſeacha ſin, a tha mar leabaidh ſpioſraidh, mar 
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Mluagh, a leumnich air na ſleibhtibh a“ ruidh “ air 
na tuluichibh Lao ii. 8. a nis air an ſparradh rie 2 
ehrann, marbh, gun chumhachd, gun chomas gluaſaid 
ceuma! Faic a ghnuis fin, a tha mar Leabanon, oird- 
heirc mar na Ceadairibh, Lao v. 15. nis a' tuiteam 
ſios gu lar, air a h eibeineachadh uile le fuil, ſeilibh, 
leonuibh agus buillibh neartmhora ! O faic agus 
thoir, gu durachdach, fainear ard-uachdaran nabeatha 
air a ghlacadh le bas, anam air a ſgaradh o a chorp, 
a chomb mar mhir marbh creadhadh gun anam, gun 
ghlideachadh]! Gabh geur-bheachd airſan, a db 
_ _ thuiling na nithe uamhaſacha ſo uile air ſon do 
 'fhlainte. Nuair a bheachd-ſmuainticheas ſinn, le 
ſuil a“ chreidimh, air Cxiosp, o cia ionmhuinneach 
agus taitneach a bhitheas e d'ar n anmannuibh ! N 
nair a thig thu a db' ionnſuidh comanachuidh, agus 
a chi thun t aran air a bhriſteadh agus am fion air 
a dhortadh amach ann ſna copanuibh, cuimhnich 
-cionnas a dhoirteadh fhuil, agus a reubadh a chorp 
Air do ſhon, agus air fon mathanais peacaidh mho- 
ran; agus cionnas a tha fhulangas air a cho'-chur 
: ris na creidmheachuibh, agus air a nochdadh 's air 
2 naſgadh dheibh. | e 
Feuch cionnas a dh' fhuiling ar Slanu?-fjhear 'na 
_ Shreth-'na bheatha, roimhe bhas, re am ablais agus 
- na dhiaigh, An diaigh d'a anam dol a dh ionnſuidh 
Pharrais, rinn iad tair air a chorp marbh. Bhiorr iad 
-a chridhe, nuair a bha e marbh, leis an t fleidh. Bha 
'n ganlas gam broſnachadh gus na h uile tharcuis 2 
/ dheanamh air CRiosp, agus gidheadh - chaiſgeadh 
an ganlas, oir cha robh iad comaſach air cnaimh de | 
0 :CnrtiosD a bhriſteadh. l 
1 O chreidmhich, bi lan- chinnteach gu'n robh mor- 
avon aig Cniosp air t anam. Faic cionnas a dhoirt 


» Surdagachadh, 


4 3p * 
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e mich Fuil a chridhe, chum gu'm faiceadh tu caomh - 
alachd agus teas-ghradh a chridhe do t anam. Ann 
fo dh' fhoſgladh an tobar do thigh Dhaibhi 's do 
luchd nitenchui ui * Joruſaleim air ſon peacaidh agus 


neoghloine,“ Sech. xiii. 1. “ Ciod tuille a b urrainn 
. 'Cr109D''a' dheanamlre d'a fhion-lios ?“ Dhoirt e 
" Fhuil ufle-airan ſon. Cuid d'a fhuil dhoirt e, nuair 
1 u thimchioll-ghearradh e, -cuid 'ſa“ gharradh leis an 
„ Fhallas fhola, cuid leis a- choron droighne, cuid leis 
n na tairngibh a bhiorr a lamhan agus a chaſan, agus 
* a chuid eile leis an t ſleidh. Cha d' fhagadh braon 
0 fola na choluirin, agus *nuair a chaitheadh fhuil 
le 
h 
N 


. vile, chairngeadh amach leis an t fleidh an t uiſge, 9 
a bha timch ll air a chridlbe. 
O cia diongmhalta an lan-luach ſavraidh A dl 
us -Jocadh air ſon ar peacaidh ! Ann fo tha fuil ni 
dir leoir, ſeadh fuil mhic Dae uile, air a dortadh air 


ch ſon mathanuis peacaidh, agus chum ceartas Dx, 
rp d' an d' thugadh oil-bheum, a lan-toileachadh'!” Na 
0- |- diodh eagal ort, a chreidmhich anamharaſuich, 
ur chaidh luach na levir a thubhairt air do ſnon. O 


air cia mi-thaingeil ſinn, ma dh' obas ſinn baſachadh 
air fon an ti fin, a bhaſuich agus a dhoirt, air an 

'n -doigh fo, am braon mu N d fhuil luachm- 
ous} boir air ar ſon? 
idh Faic Joſeph 4 togail cuirp mhairbb, lomnochd, . 
iad leonta, bheubainichte, reubta; briſte do Slanu?-fhir '4 
Bha air a ghuaillibh 's air a ghairdeinibh,- 'ga ghiulan 
118 2 chum a gharruidh fein agus 'ga chur 'na uaigh fein, bh 
adh a chlathuicheadh amach a carraig, far nach d' amh- 
de laiceadh neach riamh roimhe. Bha Cxiosp co ainnif- 
each fad a bheatha, as nach robh aſal no tigh aige 

nor- ſein, agus eo ainniſeach na bhas as nach robh uaigh 
5 aige dha fein; ach b' eigin amhlacadh ann _an 
* 8 - LF; vaigh 
2 G! ſe . ib 4 ” 


* 


— 
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aigh-duin” eile. Ge do bha tuill aig na Suangich 
nid aig eun--laith an adhair agus brocluinn aig na 
leoghainn, cha robh aig an ti, à rinn vile iad- ſan 


+2gus an eruinne - ce, ionad fad a bheathai, no bhais, 


zan cuireadh e cheann. Ach dh' amhlaiceadh mac 


Dns, chum gu'mbiodh dearbh-chinnt againn, gu'n 
tobh e marbh, agus” chum? gun tugadh e buaidh 


tair 4 bhas na dhaimhneach laidir, chum ar peae- 
anna amhlacadh ann di-chuimhn bhi-bhuain, chum 
an Ano a naomhachadh agus a deanamh taitneach® 


_ ;dhuinne. Db amhlaiceadh e ann an garradh, chum- 
mar apheacuich an ceud Adhamh, gu'n amhlaiceadh 


an dara. Adhamh/am peacadh ann cee 5 
eu. n leir- grioſadh fe e gu tur. 
Faic a nis an leoghann de threibh+Judai "ha widhe 


{ant bruid na h uaighe, marbh, comhduichte le cloich 


zam bolg na talmhuinne. Dhruideadh CRiosp ſan 
uaigh⸗ re ſeala, do bhri gu'n do thoill ſinne a bhi air 
ar draideadh gu fGorruidh ann an Sain-tir an t ſluic 
gun iocar. . S e 'm bas tuaraſdal a! pheacaidh iodhon 


(bas aimbreil, ſpioradail agus Gorruidh, Rom. yi. 23 


Db' fhuiling CRIOsp air a' chrann goimh co'- ionann 
ri goimh ifrinne, agus bas ſiorruidh; agus a nis 


_ .tha ea fulang bais nadurra air ſon ar peacaidh-ne, 


chum ar ſacradh o ſheirg agus wand la- 
ruid h.. N os 
x: Faic cia zofal 7 an Raid gus an Ethug arpeacadh-pe ar 
„Tian ghlormhor. Cha n e mhain gu m b', eigin 
dha a bhi air a; leagadh ſios fan uaigh, achb' eigin 
_dha fuircach- an fin am bruid car ſeala. A nis bha. 
. ma& Dux aig a* cheum mu dheireadh d'a ioraflachaz 


za nis thugadh comhara an; Fhaidh Jonais do na h 


A Jadhachuibh. O cia mor an t iongantas à ghabh; na 


k ningle/nuair-a chunnaic iad Cs e agus 


Anis 8 


een t, . 


© 29 2 | 

# fuireach co fada am bruid *ſan uaigh! Cia an- 
barrach an t uamhann agus an t iongantas, a labh 
na deiſciobuill, agus eia mot an crathadh a thuais = 
an creideamh, nuair a bha iad a beachd- ſmuain- 
eachadh, gu'n robh CrIosD na luidhe gu h 1 
Jan du flach! 5 
An do ſhrac brat-roinn an depend a bha cur 
eadar-dhealachuidh eadar Judhaich agus Geintilich, 
agus a bha nochdadh, nach robh ann an lagh Mhaois 
ach ſamhladh air Cr108D ? An do thuit an iobairt, 
am bheil ſinn air ar 'n ath-reiteachadh ris an Athair? 
„ Glojir do Dh ann ſna h ionaduibh a's airde gu 
bheil ſith air a gairm air thalatnh agus deadh ghean 
do chloinn nan daoine.“ Tha lagh an eagail air dol 
as an t ſealladh air an dara laimh, agus lagh aghraidh 
air tighin ſan t ſealladh air an = elle: Cha en'eil 
ſinn ni 's faide 'nar traillibh, ach nay cloinn ſhaoir. 
Ceart co luath as a chug Cxiosp ſuas an deo, 
agus a thiomain e a ſpiorad ann an lamhuibh Athar, 
dhealruich a* ghrian le ſolus, agus ſhoillich:iaghaidh - 
nan ſpeur, agus thuit iomad ni iongantach eile 
amach, a bha nochdadh, gu ſoilleir, gun robh an 
ti, a db fhuiling,. ni 's mo na duine. An fin *nuair 
a chunnaic iad a' chrith-thalmhuinn, 'nua:r a chual' 
ad ard-ghlaodh ar Slanui-fhir, nuair a chunnaic 
jad dorchadas na greine, phill a mhuintir, 2 bla 
roimhe ſin ga chaineadh. le mallachadh, is a 1 
an lamh na fhuil, dha-thigh le coguiſibh! ciontacha 
a bualadh an uchda. An ſin bha iad mothachail 
air an cionta. Chuimhaich 1ad 'an ſin a theagaſg. 
DI aidmhich iad, gun, robh e neo-chiontach. 
Thoiſich toilltineas fhola 75 'n  criodhachan:” a 
enhacthechadk. r 
0 fiblaſe uile s tha War eee Slanurp- 
nr, an t ſaoghail, . gu bunaiteach, ſeaſ- 
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mheach, urram ar Maighiſdir. Nochduibh d ar luchd 


diantxuaguidh, gu: bheil ſibh a' tabhairt buaidhe air 
ar naimhbdibh, le giulan a“ chroĩnn- cheuſuidi. 


O Dns na trocaire agus aodhaire mhaith an anma, 
A. nis thainig an uair, ann ſam: bheil, thu a reir- 
t fhocail fein, ri d' bheatha a leagadh ſios air fon 


do chaorach. Am bheif e feumail gu'm faigh thu. 
bas. O charuid m' anma, fhuair mi dearbbadb 


tric agus. laidir air do ghradu. 


Ach cionnas a dh” bach am bas, tighiar* am 


fagas duitſe, o Thobair na beathai. Am bheil thu, 
le d ſhaor-thoil, a leagail ſios do chinn, gus am 
bas a choinneachadh Air mo thonſa« Choiſinn thu 
beannachd dhambfa ma'n d' fhag thu 'n- ſaoghal, 
beannachd leat, a-Slanui'-fhir ghradhuich. Thoir 


mo chridhe leat, agus fag do ſpiorad agam. Ma 


chunnaic mo ſhuilean do fhlainte, deanadh m 
f heoil cõmhnuidh fhoiſtinneach, le dionanndochus 


0 ſgaile do ſgeith. Bha 'n cradh, a dh' fhuiling 
mo TIA TR, ma- bartach mor. Dh' fhas a chorp. 


trom le laigſe; chrochadh e air na tairngibh a 


.cheangail e ris a chtann. C air fon nach do Jo chabh 


& cail-eigin fhoiſe? C air ſon a-bha e air a chlaoidh 


gun lafachadh O gradh daingeann! O-foighidinn. 
:gun:chivmeas! Ciodan eiſcimpleir oirdheirc a chuir 
Ades romhain!: O Athair na feirce,. abair ri m' 
. bi beo trid Jos. Biorr mo chridhe le 

mhachd do ghraidh agus an teagaiſg fin, a cha 


dene o bheul na firinne. 
Thabhair mathanas dhamh ann ſgach- \peacadb, 


A chuir mi n gniomh a d aghaidh. Pheacuichmi 
mar leanabh mi-nadurra la d aghaidh, Pheacuich- 
mi a“ d' aghaidh, o Athair nan wile mhaitheas! 
Mar oglach neo-thairis, cha tug mi umhlachd 
| Greidh-dhcach 0K. r e 2's fearr. Mar 
£24 724+ | | charaid. 
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o charaid fhior m"anma ]! Thoir dhamh do ghradh, 
chum gu'm biodh m' anam a' ploſgartuich a! d 


dhiaigh. Imich, o Righ na gloire, o Fhir-cho% | 


fhurtachd ghradhuich, agus' foſgladh na dorſa 
Forruidh dhuit. O, foſguil fein an t ſlighe, a bha 


agus aiſiy beatha do m' anam, ath-bheothuich e 


maille riut fein, chum gu'n gabhainn lan-ſheilbh, - 


ort, agus gu'm bithinn i mo chruth-atharrachadh 
le d' ghradh, o Righ nan naomh. 

Athair ſhiorruidh, agus a Duz nan nile bends, 
Agus nan uile ſholas, aithnich guth mo Shlanui' 
F hir, agus eiſd ri briathruibh deireannacha do mhic. 


Labhair ſe iad air mo ſhonſa, agus labhair ſe iad 


aig a bhas, chum nach caillinn ſeolladh orra 's 
nach di-chuimhniehinn iad a chaoidh, maireadh iad 
fgriobhta air grunnd mo chridhe, chum gu'm feud- 


uinn an labhairt le baranntas agus mhuinghinn aig 


deireadh mo chuairte, chum gu'm feudainn mo 
ſpiorad a thiomnadh a' d'lamhuibh, agus gu'n gabh- 


adh tu e ſtigh gu ſonas bith-bhuan trid mo Shlanui'- . 


fhir. Bha aon mhac do ghraidh umhal gus am 
bas; bha do thoil aige a ghnath fa comhair a ſhul, 
agus thug ſe e fein ſas do d' thoil aig a bhas. 8 
e umhlachdſan tobar mo ſhonais; 's iad na briathra 
Fin a labhair e, mo ſholus, mo ſholas, mo ſhaib- 
hreas agus mo chungaidh leighis. Nuair a tha 


mi faicinn mo Shlanu?-fhir æ tiomnadh à ſpioraid 
a d' lamhuibh, tha mi faicinn gu bheil na lamhan 


ſin fein lan de ghradh agus: de throcair, gur ann 
d'an ionſuidh is coir dhamh teicheadh ann an am 
mo thrioblaide, m ambghair, mo, theinne agus m 


wireaſbhuidb, chum gu'm — mi ionnta en ni a 


Di cat ni 41 ati af Ol 


gun thoſgladh agus d'a nach faighteadh teachd am 
ſogus. Duiſg ſuas mo chridhe 3 pill e riut fein, 3 
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tha feumail dhomh. Thubhairt am Maighiſdir 

- beannuichte fin ruinn, „ Ge b' e aite am bi o 
lach, gu'm bi eſan an fin mar an ceudna.“ 8 ann 
dir Gon ſo a tha e ga thilgeil fein a' d' lamhuibh, 
o Athair ſhiorruidh, chum gu'n tilgeamaide finn 
fein a d' lamhuibh mar an ceudua, gu'n iarr is 
gum faigh ſinn an ſin, e. 2 | 

Mar grab na lamhan cumhachdacha fin mi, 6 
Dux, ma dl fhuilingeas iad dhomh dol ann am 
mearachd mar fhogarach a meaſg nan creatairean, 
_ciod a thachras dhomh'? Bithidh mi air mo threigſ 
inn, a' m' fhogarach truagh, gus do ghnath ann an 
- cunthart thuſa a chall. Ach ma dhionas do lamhan 
mi, ma chumas iad ſuas mi cha bhi eagal ni air 
bith orm, cha bhi ni a dh' caſbhuidh orm. Eiſd 
mata, o Athair neamhuidh, ri guth do 'mhic. - O 
gabh rium air a ſhonſan, agus glac mi a' d' larahuibh 
maille ris. Tha ſios agam cia neo 2iri a tha mi, ach 
tha ſios agam, gu'n do choiſinn e dhomb, le umhlachd 
agus le a bhas, an ſonas fin air nach robli coir air bith 

agam, le m' thoilltinneas fein. Mar ſo tha dhanadas 
agam, o Dux, mo ſpiorad, mo chorp, ma cheud- 
fathan, agus mo chumhachdan, a thiomnadh ſuas a? 
d' lamhuibhſe, a relr eiſcimpleire mo Slanui'-fhir. 
Tha mi tilgeadh mo pheacaidh a' d' lamhuibh mar 
an ceudna, chum gu'n tugadh tu mathanas dhamh 
ann; mo lota, chum gun leighiſeadh tu iad; mo 
dhoille, chum gu'n foilkcheadh tu i, m' fhionn- 
fhuaireachd, a chum gun laſadh tu i le teas- ghradh 
ngus cud. Tha mi ga m' theilgeil fein gu h iomlan 
lan de anfhainneachd agus de bhochduinn a' d' 
lamhuibh, ge do tha mi, mile uair, ni 's mioſa na 
es urrainn mi fein a ſmuaineachadh. Tha mi. tilgeil 
2 & lamhuibh, mo ſmuainte, mo thograidh, mo 


7. pe # >» \#8 ruin, 
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RT CW, | 
ruin, m' aigni, mo ſholais, mo thrioblaide, mi fein, 
gach ni a th'agam; gach ni ris am bheil mo dhocbus, 
air am bheil m' eagal, no dh' fheudas tuiteamatnach 
dhamh. Gabh mi a' d' lamhuibh le toilltinneas de 
mhic. O gu'n ſtiuradh do lamhan cacmha mi a 
reir do thoile fein, gu'n naomhaicheadh iad gach ni 
a th* annam. O gu'n aithnicheam na lamhan naomha 
fin ann ſgach ni, a tha. mi faĩc inn agus a' fulang ; 
m beannuich mi iad, *nuair a tha iad ga m' bhual- 
adh. Bitheam toilichte leis gach crannachar a tha 'n 
lamh fin, a tha ſtiuradh an t ſaoghail, a“ cur a” nt 
charam. | F3. - : 22 
O lamhan naomha, a chruthuich neamh agus ta- 
lamh, agus a chruthuich miſe air do ſhon fein, na 
leig dhamh dol a' mearachd o d' ſtiuradh. Is ann 
annadſa tha mi faotuinn ſpioraid mo Shlanui'-f hir, 
mo ſhuaimhnis, mo ſhonais, mo bheathai agus me, 
hloire. Mar is ann, leis na lamhuibh fn, a f huair 
mi mo bhith, mo bheatha agus comas gluaſaid, gack 
ni a tl agamno gach ni a tha mi ri fhaotuinn air 
thalamh nam beo. O cuir coron gloire air mo cheann 
ann an rioghachd na gloire. O Cliu dhuit gu bheil 
am bas, righ an Uamhais, air fas na charuid dhamh 
trid fala mo Shlanui'-fhir. Dh' imich righ na ſithe 
toimh ghleann nan deur. Tha e trid-ſan air fas ni 
h 9 luachmhaire na uile ſhaibhreas na talmhuinne, ni's 
| dealruiche na vile reul nan neamh. Se crioch gach 
ſaoithreach agus fogruidh; toĩſeach na gloire, an ar- 
h fhaich '*an do chuir Righ na gloire an cath agus an 
tug e buaidh air a naimhdibh. O Thighearna, gleidh 
ſuas mo laigſe, cuir ruaig air mo naimhdibh, bi a' 
E ſte aig mo dhochus. Tha na neamha 'ga d' aith- 
neachadh, tha n ſaoghal a' toirt urraim dhuit, tha 


w namhann air ifrinn romhad, dh aidmhich an 
m, | Kamban gum b e mo Tariru mac Das. 8 tu 
9 


mo choron, mo ghloir, m' aoibhneas agus m'ionmbas . 
| L Tha 


p „ 122 J] | 
Tha trioblaidean na beatha a' fas mils trid me 
"Shlanu?-f hir. 8 e Dia fein a 's buachaill dhamh 
cha bhi mi an di, d' an luidhinn ſios air cluainibh 
glaſa, tha a ſhuil a“ dearcadh orm. Nuair a thi; 
crioch mo chuairte, gabhuidh e mi an glacaidh 
a ghraidh trid Tosx' CRriosp, Amen... 
Cha labhair mi bheag ſan aite ſu mu ais-ciri 
Crriosp agus mu a dhol ſuas gu neamh. Cha toir 
mi fainear ach amhain fhulangas agus joraſlachd, 
a tha filteadh a ſteach ann ſna briathruibh ſo, 8e 
ſo mo chorp a bhriſteadh air bhur ſon-ſaz' oir 's e 
nt am, an tig ſinn gu bord an Tighearna, a 's frea- 
garruiche air ſon geur- ſmuaineachaidh agus trom- 
bheachdachaidh, gu duradhdach, air bas, iora ſlacha 
_ agus. fulangas ar Slanui-fhir. Ach bheir mi 'nis 
fainear cail-eigin do cho-'dhunadh o bhas agus f hu- 


- 


| langas ar Slanui-fhir. 
| PER AI B. v. 
Co'-dhunaidh, freagarracha do Ghniomharuibh 0 
bhas agus o FhulangasCurtosD. 


A FAdYyY' fhuiling Cxrosp re am a bhrethe, re 
YE a bheathai agus a bhais air ar ſon-ne, mar a 
a ſoilleir o 'n chaibdeil a tha roimhe ſa, feudaidh 
inn uaithe ſo na nithe ſo a leanas a thabhairt fain- 
ear. | £2580 e 
I. Tha gradh neo-chriothnach aig DIA an t Ath- 
air air a chloinn fein, Eoin iii. 16, “ Ghradhuich 
DIA an ſaoghal co mer as gu'n d' thug e ſeachad 
aon ghin-mhic.” C' air ſon a thug” e ſeachad e; 
% Cha 'n ann a dhiteadh an t faoghail,- ach chum 
gum biodh an ſaoghal air a thearnadh trid-ſan. Bha 
gradh neo-chriochnach aig DIA air a 1 
wghta, chionn gu'n d*thainigele vile thoil, « ho 


we * 


8 
Vo © 
* = * 


nee ee „ ma ee . . 


Al 


uch 


I” - 


naimhdean. Oir bha 


air fein 'ga d' 


Cor 3 


tha mi teachd, ars efan. Tha Mor-thlachd agam | 
ann an deanamh do thoile,” Salm xl. 9, 8. Do bhri 
gu'n do ghabh e os-laimh, . 
of de thruaighe a ghabhall, chum flainte ſhiorruidh 

'a choſnadh dhuinne, ghradhuich e finn gus am bas 


gu togarrach, a leithid 


© Gradh ni 's mo na ſo cha 'n eil aig neach air bith 
gu'n leagadh duine a bheatha ſios air ſon a chair- 
dean, Eoin xv. 12. Ach ni bu mho na ſo bha 
gradh CRRIOĩSD, a 5 a bheatha ſios air ſon a 

nne nar naimbdibh dha a 
thaobh naduir. O chreidmhich, na cuir gu brath 
ann ag, an gradh a th alg Cr1osD air d' anam. Na 
cuir ann teagam gradh d' Athar; oir tha 'n t ar 

—— Ma tha thuſa g 

chradhhacha-ſan, ghradhuich eſan thuſa 'n toifeack 


1-Eoin ix. 14. Cha 'n eil a d' ghradhſa ach dearbh- 


adh air grad Dun dhuitſe. 
O chig, mata trom-luchduichte le teas-ghridb, 4 


dh” jonnſuidh na cuirme ghraidh fin ſuipearach an 


Tighearna, a chumail cuimhne air na dh fhuiling 
Jos air ſon ar n anmanna. 

Ciod an comhdach a bu laidire air a ghradh a b 
urrainn an t Athair a thabhairt dhuinn, na mhac a 
thoirt do'n bhas air ar ſon uile? Ciod an comhdach 
à bu laidire air a ghradh a b' urrainn am mac a thoirt 
dhuinn, na e fein 2 
air ſon ar peacaidh - 


II. De gach uile dholas agus olc #7? chruinae-che, 
se mpeacadh dolas a 's mo, a's oillteile, 2's ogluidh 
s a's uamharra. Oir cha b' urrainn, luach air 
lich eile ni bu lugha na a mhac, dioladh a thoirt do 
cheartas De air a ſhon. Cha 'n fhoghnadh gach 
airgiod agus or agus gach ſaibhreas fan t faoghal, 
ſeadh an ſaoghal mu'n iadh a“ ghrian, a thoirf iobairt⸗ 
reiti air ſon p8acaidh. Ge 40 


us a bheatha a thoirt mar luach 


n na tha dh 
duglean vile air neamh, uile Righrin, Mhaithean 


8 agus 


* 


w1 4 „ 
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ASS Ionipairean, ſeadh na bha dhaoine ann @ theifs 
each a' chrui: nane-che, 1 no a tha lathair no a bhitheas 
ann gu dzireadh an t ſaoghail vile, am beatha fivs 


Ku aon pheacadh a dhioladh, cha diongadh iad uile 


2 bheag air bith. Oit cha bu chomaſach, do ni air 
-bith, ach fuil luachmhor Cuniosp, mar Uan gun 
jochd, gun fal, Pet. i. 19. ſinne a ſhaoradh agus 
jobairt-reiti a thoirt air fon ar peacaidh. 

III. Tha ceartas Da neo-chriochnach gu peanas 
a dheanamh air a“, pheacadh. Air ay aobhar fin 


* bichiqh na h aingich a' fulang peanaiz, o cheartas Dz 
- gu fiorrujdh air ſon am peacaidh; ach dhiol, a 
mac fein e mar ar n utras, gus an Cheorluing 


dheireannaich, le mor-p: neanas air ſon pracaidh nan 
daoine taghta, mar a chi ſinn gu ſoilleir o na dh 
ainmich mi cheana mu fhulangas Curiosd. Uime 
hin biodhmaid air ar faicill —_ p2acu;ch ſinn ann 
aghaidh ceartais neo-chriochnaich an DE bheo. 


Tuigeadhmaid je aithreachas air ſon ar peacaidh a 


chaidh ſeachad, le doilghios agus bron diadhuidh, 
gu bord an Tighearna, agus thugamaid grain do 'n 
heacadh mar an t aimhleas a 's mo, air fon nach b 
urradh ni air bith ach bas an dara pzarſai de 'n tri- 
nid ghlormhoir, ceattas DE a thoileachadh. 
IV. 8 mor an folas a tha ann am fulangas CH RIO 
do na erci imbich, a tha deanamh greime air, agus 
a th' air am freumhachadh is air an daingneachadh 


ann los le creideamh. Oir le bas agus fulangas 


CHRIOSD. 

1. Tha Satan air a chioſnachadh, Col. ii. 15. 
< Agus, air faobhacha dho uachdranachda agus 
eumbachda, rinn e ball-fampuill-diubh gu follaiſeach 
* danamh bualdh-ghiairdeachuis orra tre 'n chrann 
ud T fein? Tha innleachdan ar mor-namhaid Sha- 
tain air an tilgeadli bun os | cionn, agus ge d' a's 

| 144 ; 2 namhaid 


4 | 5. 82 


1 1 : 


- namhaid, treun, garg, fuileachdach e, gidheadh by 


thilgeadh e ſios gus an lar. Chuir ceannard ar flainte 
ruaig ſhiorruidh air. Bhruth ſiot na mna ceann na 
fein naraich nimhi. 8 
fhear- ſeaſuidh aite a mhuintireach fein a inn CRTross 


ma rinn e ann ſo, chum le a bhas gu'n leir-ſgrioſad) 
ſe eſan, aig an robh cumhachd- a' bhais, araon 
air a ſhon fein agus“ air ſon a ſhluaigh. Na biodh 


faitcheas ort, o chreidmhich air ſon ciod-a's urrainn: 


an deamhan a dheanamh; thug do Shlanui'- fhear 


* 


- buaidh air, agus ann an vine gheirr bheir thuſa, 
trid Iosa, buaidh air cuideachd, agus ſaltruidh tu air 


fo' d' chaſuibh. Cuir ach amhain an aghaidh ay 
diabhail agus teichidh e uait.“ Seum. iv. 7. 
2. Tha ceartas DE air a lan-dioladh. Bhroſnuich 


anne ceartas De gu garg-laſadh nar 'n aghaidh le'r 
peacannuibh gine agus gniomha, ach chor-lion” 


Cr1osD an lagh a reir cheanglyichean teanna cumkn- 
ainte nan oibre, agus dh' fhuiling e 'm peanas, a 
thoil ſinne air fon ar peacaidh, agus leis a fo lan- 
diol e ceartas DR. Na bi fo ghiorag, o chreidmhich, 
mata, Dhubh t urras amach lamb-ſpriobhaidh nan 
reachd, a bha t aghaidh agus a bha eas-aentacha 
dhuinn, agus thug e as an t ſlighe i ga ſparradh ris 


a chrann agus-lan-dioFe ceartas Dx air do ſhonſa. 
Na biodh eagal- ort mata, a chreidmhich, ma tha 
thu a' d' fhior-aithreachan, dhioladh ceartas Ds, - 


air ſon gach peacaidh .d* am bheil thu ciontach, le 


Cxrosp t urras, agus uime fin cha 'n iarr è ortfa 
dioladh, gidheadh (ma thx coir agad air CRIOSp) 
tagruidh e ceartas as do leth. Cha n iarr ccartas - 
Ds dioladh da uair air ſon an aon ainfheich. Chionn 
gwn do dhiol an t urras an t ainf hiach, cha'n agair 


* 


geartas an t earras ni 's fade. 
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3. Tha m peacadh air a leir-ſgrios'. Tha cionta 
agus cumhachd a pheacaidh air a thoirt air falbh o'n 
chreidhmheach, le bas ar Slanui'-fhir. Agus ann 


an uine gheirr un a nadur agus a ſhal air a leir- 


E Igrios“ Eu, tur. 


„ Cha 'n eil uime fin a nis diteadh dhoibh-ſan, a 
ann los Criosd,” Rom. vii. 4. Col. ii. 12. 
ann fa* bheil ſibh mar an ceudna air Phur timchoill- 
ghearradh amhlaicte maraon ris m baiſdeadh, air 
bhur-beothachadh mar aon ris-ſan, mhath e dhuibh 
Thur n uile pheacadh. : 

4. Leir-ſgrioſadh am bas le bas CuRiosp, 2 Tim. 
5. 10. ar Slanur-fhir, a leir-ſgrios am bas agus a 
thug beatha agus nco bhaſmhorachd gu ſolus trid 
an t Fiel 8 namhaid ceanſuichte am bas, agus 
ge d' is e righ an uamhais do dhaoinibh aingidh, 
gidheadh tha a ghath air a thabhairt as do na creid- 
mheachuibh, * 

Thug Cxiosp buaidh air ann ſaa daingneachuibh 
a bu laidire' a bh' aige, eadhon ſan uaigh. *Nuair 
a luidh e fo chumhachd a' bhais gus an treas la, 
mhoſguil e as a ſhuain, bhriſt e eangach a' bhais 
agus bruid na h uaighe, dhuiſg e ſuas iomad co 

Marbh nan naomh maille ris, agus, fa dheoibh, du- 
| 3fgidh e na daoine taghta uile gu beatha ſhuthainn | 
an la dheireannach, 

Na biodh eagal ort air ſon # bhais mata, 0 > chreid- 
mhich, thug Cr1osp ar ceannard buaidh air a' bhas, 
agus gleuſuidh e ſinne a bhuill, mar an ceudna ann 
an uine gheirr, a ſheinn an orain bhuaidh-chaiream- 

uich fin, 1 Cor. xv. 85, O bhais, & aite a* bheil 
do ghath ! O uaigh, c' aite*'a bheil do bhuaidh | 
Do n aingidh, tha 'm bas 'na chrich ſonais agus na 
thionſgnadh air dolas fiorruidh ; ach do 'n chreid- 
- mheach; is e crioch gach uile dholais, gach peacaidh, 
Ru 2 agus buairidh, 's e an dorus dochuis agus 


* 


| Dus a tharruing as an t ſlighe. 
agus am bas air an leir-ſgrios, an Diabhal air a chios- 


a 


m7 3 


an t flighe a dhol a ach do 'n ghloir fin, air nach 
tig crioch. 


5. Tha neamh air Thoſgladh. Db' fhoſgail ar 


| peacanna ifrinn agus dhruid 12d neamh oirn, ach 


dhruid bas CHRIOSsD ifrinn a dh' fhoſgail e 


neamh dhuinne, a ſhluagh agus a luchd-leantuinn. 5 


Dh” fhoſgail Cxiosp a ſuas flighe nuadh agus bheo 


tro! bhrat * fhola fein a dh' ionnſuidh an ionaid as 
naomha, Eabh. x. 19, 20. d' an deachadh an roimh- 
fhear-ruidhe ſtigh romhainn, Eabh. vi. 20. mar ar 


ceannard a gliabhail ſeilbh air ar ſon-ne. 

Fa dheoidh, tha ar naimhdean air an ceanſachadh. 
Chaidh mallachadh an lagha, gath a phais, fearg 
Tha m peacadh 


nachadh, ifrinn air a druideadh, neamh air fhoſg- 


ladh do'n chreidmheach, Di air fas na Athair reth 


ruinn, trid umhlachd gniomha agus fulangais ar 


TRIATH PEI agus ar Slanui' -fhir Iosa 


CHR1osD. 


Thig mata, o chreidmhich, le dearbb-chinad- 
gu ſupeir an Tighearna, a ghabhail nan 
ſochairean fin, a naiſg CRiosp do d' anam, agus a 
choiſinn e, le bhas agus le fhulangas, do gach neach 
a chreideadh 'na ainm, agus a chuireadh muinghinn 


creidimh 


ann. 


V. Ma thug Dia dhuinne aon mhac a ghraidh, 4 
a dh' fhulang craidh agus claoidhe mhoir air ar ſon, 
tha e mar an ceudna toileach gach ni, a tha chum 
ar maith, a thoirt dhuinn. Mar do chaomhain 
e mhac fein, ach gu'n d' thug e ſeachad e air ar 
ſon- ne, nach tabhair e dhuinn, gu ſaor, na h uile 


nithe 'maille ris? Feudaidh ſinn, le muinghinn, 


gach ni, * tha dh eaſbhuidh air ar n anmannuibh no 
corpuibh, 


® Sgaile. 
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dorpuibh, jarruidh agus fiuthair a bhi againn riu, ma 
tha Dia a' faicinn gu'r ann chum ar math a bhi- 
theas iad. Ma thug Dia dhuinn an tiolac à 's mo 
ſan t ſaoghal mu'n adh a ghrian, an ob e tiolacan 


2's lugha a thoirt dhuinn ? Thug e dhuinn a mhac, 


nach toir e dhuinn biadh, deoch agus aodach an 


cian a bhitheas ſinn beo. Glac miſneach mata, o 
chreidmhich, oir an D14 fin, a thug a mhac don 
bhas air do ſhon, ſolairidh e uile niche feumaile na 
beathai dhuĩt mar an ceudna. Seadh ma dh' iarras 
tu ſole creidenmh, ſgeadaichidh?n t Uan, a bhaſuich 
air do ſhon, thu ann an truſcan na bainſe, s ni e 
_-thu iomchuidh air ſon a bhuird fein, agus coinnich- 
idh* e thu n fin le gras, mathanas, ſith, ſolas, 
agus neart, agus bheir e dhuit coir chinnteach air 
gloir ſhiorruidh. I 
VI. Ma dt fhuiling Cxiosn nithe co mor air 
ar ſon, cha leig e di oirn, ni mo a leigeas e dhuinn- 
dol am muthadh, ma ni ſinn earbſa as, Eoin. x. 15. 
cc Leag mi mo. bheatha ſios air ſon mo chaorach.- 
28. Thug mi. beatha ſhuthainn dhoibh, is cba d' 
| theid iad gu fiorruidh am muthadh.“ 4 Cha 'n 
| hag s cha treig mi Bu brath thu,” Eabh. xiii. 5. 
Agus Salm xxiii. 1. 8 e Dia m' aodhaire, cha 
bhi orm uireaſbhuidh.“ 
VII. Ma bha Cxrosp ann an ſtaid co jofail na- 
- Þbreth agus na bheatha, cha bu choir dhuinne tair 
a dheanamh air crioſduibh, ge do robh ia ioſal 
nan ſtaid fan t ſaoghal. Ma bha breth agus beatha 
Tos 4 co dibli, bu choir dhuinne a bhi toilichte le'r 
ſtaid, gun talach air bith a dheanamh air ar crannach- 
ar, ge b' e dibli air bith a bhitheas e. | 
VIII. Tha fiachuichte oirn a bhi dest gu bas 
e air ſon CHRIOSD, a dh' fhuiling, co = 
2 3 


* * Co 'dhallwmetadh. - 
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each, bas air ar ſon-ne. Ma ghairmeas freaſdal DB:: 
inn am feaſd gu firmn CRHRiosD a naſgadh ler 
fuil, bu choir dhuinn cur romhainn gu tulchuiſeach 
trid grais · Cxrosp ſo a dheanami; vir dhoirt \ rec 
fhuil le vile thoil air ar fon-ne. 

IX. *S e ar dleafnas am peacadh a chiofnachadh 
agus a mharbhadh; oir mhurt am peacadh ar Slanui'- * 
thear ; 's, e am peacadh, an nimh fhadalach a 
chaitheas air falvh ſonas an anma. Mar peacuicheadh 
an dume, cha 'n fhuilingeath C ROD. Uime fin 
b' e ar peacadh-ne a giurs agus a cheus e, 's tha 
gach gniomh peacaidh a' ceuſadh TRIATH na gloire 
ath-bhuailt. O mata marbhamaid am peacadh, a 
tha marbhadh agus a ceuſadh ar Slanui'-fhir as ur. 
Na tuguibh bhur 'n ana- mianna (na floiteirean feallt- 
acha, a chuir as d'ar Slanui'-fhear) gu bord an 'Figh- 
Earna, gun an cioſnachadh. Nuair a thig ſibh gu: 
bord an Tighearna a chumail cuimhn' air bas 
CnRIosD, bithibh cinnteach gu'm marbh ſibh bhur 
n ana-mianna. Oir 's iad fo naimhdean CHRlosp, 
's cha n; aill leo leigeadh leis bhur riaghla du. 
X. Ma bhaſaich CRiosp air ar ſon- ne, tha cean- 
gailte oirne a bhi beo dhaſan, le umhlachd a thoirt 
d'a thoil, a' ſeachnadh an uilc agus a' gabhail graine 
dheth, a' gradhachadh agus a' deanamh matha. 
Agus mar nach do bhaſuich Crrosb ann coſlas 
amhain, ach ann dearbh-flurinn, bu choir dhuinnez 
uime fin, ar beatha a chaitheamh gu crabhach, cha'n 
ann amhainn an coſlas ach am firinn, © 
XI. De bhri' gu'n d' fhuiling Cziosp nithe co 
mor agus co do-labhairt air ar ſon- ne, nithe a tha 
ceangailte oirn a chuimhneachadh ann an ſacramaid 
ſuipearach an Tighearna, nach iomchuidh do mhi- 
niſtciriba, ſuipeir an Tighearna a fhrithealadh gu 
minic. 8 1 crioch dreuchda mhiniſteirean, eolas a 
thairt 


- hoirt don t fluagh air Crrosr a 
cCheuſadh. Cha 'n eil ni air bitk a cha a“ cur nis 
foilleire mu r coinne Ios l air a cheuſadh, na ſuipeir 
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. 


| gras, , &c, 2 8 >= | 


%. — 


: = 1 2 OM 4 
r 


an Tighearna. Tha m focal, a tha dol ann an co'- 


chuideachd na ſacramaide, à deanamh Curiosd 
Air a cheuſadh aithnichte d' ar claiſtneachd; agus 
tha n t aran agus am ſion ſan t ſacramaid a nochd- 
adh do'n t ſuil CRiosn air a cheuſadh. Nach fritheil 


ſinn, mata, gu minic an t ordadh naomh ſo, a thoirt 


an tuilli eoluis do'n t ſluagh air fear- ſaoruidh ceuſt- 
adh ? Tha meothair dhaoine ro ſhleimhin, am bith- - 
_ cantas,.gu nithe matha a ghleidBeadh "nan cuimhne. 
Tha mor-fheum ca air na nithibh, a dh' fhuiling 
Cx105D, a bhi air an cur *n:n cuimhne gu minic. Ach 
cha'n'eil ſeol a's aighearr air am feudarſoadheanamhb, 


na leis an ordudh naomh fo a fhritheoladh gu trig. 


An d' fhuiling Cs10sD nithe co uamhaſach air 
ar ſon-ne, agus am br ſinne co neo-thain zeil as nach 
gleidh finn gu minic cuimhn” urramach air a bhas 
8 


us air fhulangas ? Nach eil ſo fiachuichte oirn, 
agus nach bu choir dhuinn gu'm b' i ar priomh- 
obair, ar ſluagh agus ar treudan a bhroſnachadh gu 


gradh a ghabhail air Caxrosp? Am bheil ſeo] air 


th a 's freagarruiche gu ſo a dheanamh, na fhul- 
angas a chumail ann cuimhne le urram ann ſacramaid 


ſuipearach an Tighearna, chum gu'm faigheadh iad 
ſealladh air meud na nithe, a broſnuich a. ghradh . 


e a dheanamh air an ſon? 


Mar fritheil ſinn gu minic an t ordudh ſo, cha 


bhi ſinn dileas-do Crnz108D,. a dh' aithn duinn ſo a 
dheanamh gus an tig e ris; agus bithidh finn neo- 
thairis do dh' anmannuibh ar trend, do bhri' gu 
bheil ſinn a' cumail uatha a' mheadhoin dho-labhairt 
fin, . a bheireadh dhoibh ſcl:s, neart, fas ann an 
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LETS tat” 
Do bhri u'n @ ioraſlaich Cnro3 e fein co wer; 
as gun d' fhuiling ena anam agus na chorp air ar 


fon, tha iomehuidh dhuinne cuimhn' a chumail gu 
; minic air fhulangas ann an ſacramaid a ſhuipearach | 
le r n' uile anmannuibh, agus gach ni a tha n taobh 
a ſtigh dhinn. Bha baiſdeadh aig Caiosp, leis an 
: robh e ri bhi air a bhaiſdeadh, agus o cia mor an 
teinn ann robh e gus an do chriochnuicheadh ce! 
Cha b' e baiſdeadh an uiſgi no 'n ſpioraid, oir fhuair 
e iad fin araon aig Iordan, ach baiſdeadh na fola- 
Bha anam ro bhronach eadhon gu bas. Bhruchd a 
chorp naomh fallas fola na bhraonuibh mora fa” 
© gharradh, leis a gheur-mhothachadh agus leis an 
koi'ſhealladh, a bY aige, fan am fin, air na bha 
e gu fulang. O an leig ſinn do throm fhulangas fin + 
ar Slanui'-fhir tuiteam gu lar, no luidheadh ſios 
ann an tir na di-chuimhne? Niheadh, na biodh a 
chuis am feaſd mar ſo, ach mar is ſinne luchd- 
fritheoluidh an Tiomnatdh. nuaidh, gleidheamaid, 
le mor urram, cuinahn? air bas agus fulangas eadar- 
mheadhanair an Tiomnuidh no cho'-cheangail ſo. 
XII. Ma dt thuiling Calosp *na anam agus no 
_ chorp na h urrad de phianta eag-ſamhaile a 
mora, an oidhche an do bhrathadh e, mar a chi uin 
ann ſna caibideilibh, a tha roimhe ſo; tha gradh 
agus taing mata gar ceangal- ne gu dluthachadh ra 
-bhord naomh gu minic, a chumail cuimhn' air a 
bhas, a nochdadh ar graidh agus umhlachda dont 
Slanui'-fhear a bhaſuich air ar ſon, agus garceanga!l 
fein gu bhi dhaſanꝰ nar cloinn dhileas, le cumhnanta — 
air nach tig erioch. Am feud e bith gu'm bi finn | 
a* faicinn dhaoin' eile a' teachd, le mor.churam 
ern gu bitheanta, a dh jionnfuidh butts ah 
Tighearna, agus gu'n dean ſinn fein dearmad air 
9 An 3 daoin eile an gradh agus an 
vbnhlachd 
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umklachd do CnRlosd, le cuimhn' a chumail air 
a bhas agus fhulangas ann an ſacramaid a ſhuip- 


co! 1onann riu-ſan da fhulangas, mar cuir ſinn a 

dhragh oirn fein, cuimhn' a ghleidheadh air fhul- 
angas ann ſan t ſacramaid ſo, mar a tha daoin' eile 
z.deanamh ? Mo thruaighe ! An d' fhailing CrlosD 


dhaoinibh urrad as cuimhn' a chumail air Chulangas 
An amhairc iad air ſuipeir an Tighearna mar ni 
ſuarrach? Am meas iad an fhuil an faoin, a tha 
ſabhaladh a chinne-daonna ? 

Thigibh, mata, mo n le ated. 
achuibh crabhacha, guminic,adh' ionnſuidh buirdan 
- Tighearna, thigibh is gabbuibh co'-roinn de Jos 


Tha e fein gur cuircadh, agus tha ſinne miniſteirean 


cuirm aàna-barrach ſaibhir. Ma tha creideamb ag- 


chorp, a bhriſeadh air bhur ſon; olaidh fibh f hails 
a dhortadh air ſon mathanais peacuidh dhuibh. 
Thuguibh fainear ciod a rinn e air bhur ſon na 
bhreth, na bheatha 's na bhas, agus feuchuibh 2 
bheil a dli annadas aguibh d iultadh teachd gu! minic 
- dhionnſuidh a bhuird. 

Gabhuibh beachd air an doigh air an d' ru 3 


ro ſhuarrach, air an do chuircadh na luidhe e am 
praſuich, an 4 rinneadh e fon lagh, an do. bhuair- 
adh e leis an Diabhal, an do 1 e le 
dasinibh aingidhe, an do choifinn e aran le fallas a 
mhaluidh a. us an do chaith e abheatha ann ainnis. 
Faicibh cia mor an do- bron leis an robh a bheatha 
a | Allr 


caro ch, agus an ſaoil ſinne, gu'm bi againn roinn 


na h urrad, agus nach dean a' chuid a s mode 


| 3 leonta, fgiurſta; a' fileadh fala, s a'baſachadh. 


cairdean fir na bainſe gur cuireadh. Bithidh bhur 


uibh, beathuichear ſibh, gu pailt, le'r fear-ſaoruidh 
air a cheuſadh; ithidh 6h, air mhodh ſpioradail, a 


agus an do ghineadh e le mnaoi bhochd, an — | 


5 


2 


Sc, e e 
air a 1 cia 3 am PT cla do- 
| lan an t acras, an Yart, an t atrfneal agus an 
108 2 dh' fhufling e, cia lan de ghabhruibh agus 
nthartuibh a bha uile laith a bheatha . 
SGeeur bheachduichibh, le ſuil creidimh, air nn h. 
fhuiling e ſan oidhche fin ann ſan do pbrarhadh E, 
agus cionnas a chaĩdh e thair fruth Chedroin. ' Bench 
duichiblr air a dhoilghios, air a bhibn, air fhatfas 
fala, is air an urnuigh a rinn e tri unirean fa phar- 
radh. Gablwibh geur-ſhealladh air '2” mhodh, air 
an do bhrathadh ar TRxrark le Tudas, air an da 
ghlacadh e leis na ſaighd'- N an do cheaf-" 
nuichendh e mu dheibhinn a theagn x dhei- 
ſciobuill, an do bhuaileadh e te non era. a ae | 
le a bhois, an d' iarradh fianuifean breige, is an do 
thairngeadh iad 'na aghaidh, an de mheafadh e mar 
fh ia-mhaſluidh, an do 'mhi-ghnathwickeadh gu 
h an tochdmhor e le buillibh laidire agus le ſeiſſbh 
breuna, an d' thugadh e rithiſt an lathair na*comb- 
airle, s an do cheafuuicheadh e 's a mhatluinn an * 
d' mugadh e thairis leo do Phontins Pilat, agus'ati © 
do dhiteadh e gu h eca-corach, an do chuireadh | 
ionnfuidh Heroid e, an do ghabhadh mar roghainn 1 
am murtair Barabbas air Tra rf na beatha, an - 4 
d' fhagadh lomnocht e, an do ſgiurfadh e, an do 
> ſpeadaicheadh e le fulleing ſcarlaide, an dothuircadh 
N coron droighme air ceann an Uein gun lochd g' 
a chlaoidh, un d' rinneadh ſgallais air a d4trreuthd 
13 rioghail, bench air a dbreuchduibh. uile, an oy thug- 
n adh e an lathair an t fluzigh 's na-comhairle 's an * 
'- | thugadh a bhinn amach, agus mu dheire an 
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le thugadh e dh' ionnſuidli ionsidemhillidh. das a 
a - Breithnich gu durachdach, o mbwintir mo 
is. e cionnas. a owes ©: aha Ca ol ſion- geur 
ba | -— agus 
Air 


bitheanta, ann cuimhne aig = 
III. Do bhi? gu'n d' . chulling Cxiosb, nithe 


* 


e 

agus domblas, a cheuſadh-e le lamhuibh man angry, 
a roinneadh aodach a ' meaſg nam murtairean, a ſhui- 
dhicheadh righ na ſithe eadar da ghaduich, a rinn- 


_eadh ſgeig air, agus a. chaineadh je chreatairibh fein 
air thalamh an ti ſin, d' am bheil na h aingle a 


ſtriochdadh hes, le nuiſibh folluichte le'nſgiathuibh, 


8 Faicibh cia ſad a bhuanaich Slanui- 


| an t ſaoghail na phein, chum, ſuaimhneas 
ſior idh a.cho{nadh- dhuinne. 


Gabhuibh geur- bheachd air fulangas anma 


Nich. na ſithe. Faicibh am fionygeur air a thoirt da 


ra ol an dara uair mar thuille craidh, faicibh ughdar 
ar flainte a toirt ſuas na deoi, faicibh a chacbh air a 

bhiorradh u guineach, naimhdeil, leis an t ſleidh 
gheir, Hic lbb an ti ſin, na bheul nach d' fhuaras 


riamh go no cealg, ach as an d' thainig, do ghnath, 


baron bine na flainte, a nis air a mheas na 


guidh fios tri laithean ann an leabai fheucheanta, 
| dhubhaich. thoſdaich 4 bhais, grian na firinne 2 


nis a dol fotha gu eiridh a ris le buaidh-ghairdeachas. 


Geurbheachduichibh a xis agus a ris le criodh- 


achuibh treibh-dhireacha, crabhacha, air fulangas: 


Iosa,. s feuchuibh a' bheil a dh an-danadas aguibh 


diultadh- teachd a dt ionnſuidh buird naoimh an ti. 
lin, a dt Fhuiling na nithe fan wile, agus tuille na, 
's urrainn ſinn a chuigſin, air ar ſon-ne ? Bu choir 
do gach earrainn d'a fhulangas a bhi na h argumaid 
Lidir a bhroſnachadh gach anam diadhuidh, gu 

co'-roinn/a ghabhail den t ſacramaid ſo, agus gu 


bas agus, fulangas ar Shlanui-fhir a chumail, gu 
a bhord naomh. 


co mora apus co 7 ao air ſon ar n' anmanna, 


27% agus chionn gu 'm bu choir a bhas agus fhulangas a 


bmi} 


Itaix, ughdar na. beatha air amhlacadh is air a 


C2335 51 5, -. 


chumail air chuimhne, mu'n tarruing daoine Muth 
do bhord an Tighearna, 's iomchuidh dhoibh, eachd- 


druidh fhulangais, mar a tha i air a cuir ſios leis na 
ſoiſgeuluichibh, a leughadh air an t ſeachdain mu'n 


tig iad d'a ionnſuidh, chum gu'm beo-dhruitheadh 


a bhas agus fhulangas air an ſpioraduibh, chum 
gu'm bioda tad ni bu chomaſaiche, *nuair a thig iad 


a dh" ionnſuidh a bhuird, a bhas agus fhulangis a 


thaiſbeineadh gu folluiſeach'an ſuipeir an Tighearna. 


Theanail mi o na ceithir ſoiſgenlaichibh, eachd- 
ruidh mhion air fulangas Cuxrosd, chum gu'm 


biodh ſo *na chuideacha do dh' anmannuibh crab- 


hacha, a dh' ſhaotuinn ſeallaidh aigheir air na dh 
fauiling ar Slanu?-fhear gradhach fan oidhehe ann 
ſan” do bhrathadh e 's ann ſan d orduich e n t 


facramaid naomh fo.” Agus rinn mi ſo gu h aruidh, 


chionn nach d' fhuair mi ach beag air a radh, mu 
fhulangas ar Slanuf-fhir, ann 1. eachdruidh a 
eudaidh e bith gu 


leugh mi riamh mu thimchiol. 
bheil leabhraichean eile nach facadh miſe” a? torrt 


- eachdruidh-mhin air an ſtei' theagaiſg ſo. Ach tha 
mi ſmuaineachadh gu'm feud an leughair crabhach, 
feum a dheanadh den eachdruidh ghoirid ſo, hum 


a chomhnadh gu ſmuameachadh gu durachdach air 
fulangas CHRlosp, gus am faigh e mach 

as fearr o neach a*'s comiſuiche na miſe. Agus ma 
bhitheas e goireafach, nuair a tha thu a' tarriing 
dluth do bhord an Tighearna, cuir la air leth a 
leughadh fulangais CHRIOSsD, mar a tha e air a 
chur ſios ann an ſmuaintibh cud-thromacha na ſa- 
cramaide, *ſan'leabhar ſo. Agus nuair a bhitheas 


tu a* leughadh air t aghaidh, enuaſuich, geur-beach- 


duich agus gabh mor- iongantas. Gnathuich creid- 
eamh, gradh, aithreachas, agus urnuigh chriodhail 
air doigh a bhitheas freagarrach do gach earrainn 


air 


— 


75 comhiadh 
x 


. 
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air leth Fo fhulanga is. Agus do blu gur gnath te 
*Eaglais.na h Alba 15 a ghfdcidheadh air di-daoine 
ro fhritheola na ſacramaide, agus an t ſcarmain 
ullmhachuidh a bhi againn air di fathuirne, 's i mo 
bharail gu'm feudar an di-daoine roi' 'n t ſacramaid 
a chaitheamh le buannachd ann leughadh agus ann 
| ſmuaintibh durachdacha a' co? chur ruinn fein, le 
cteideamh, bais agus fulangais Tosa, mar a tha iad 

an fo air an cur ſios. 
'S 1 mo bharajl gur mi-rjaſanta FEY 1 bord an 
Tighearna le lan- run cuimhn' a chumail air a bhas 
agus fhulangas, ma'r cuir ſinn aimſir chudthromach 
 artidh air jeth chum eachdruidh fhulangais a leugh- 
adh agus a chnuaſach.” Uime fin, tha mi.'g ragh 
2 718, le ughuibh eaehdruidh. fhulangais, mar à tha 
i n ſo 25 2 cur ſios, agus air a teanal o na ſoiſgeul- 
 * uicbibh.  Leughuiba 1 1, leis. gach aire dhurachdach 


agus crabhadh, 'nuair a tha ſibh 2 dluthachadh ri 


Bord an Iz ighearne. | Leis a ſo ni. fhulangas beo- 
*Srutkaah > air bhux ſpjoraduibh, tuigidh ſib 2 
. agus-duilean na ſacramaide, combaraichezr 
ach dhuibh Iosg air aſbhriſteadh, a chorp air a 
Fuel agus fhuil air Fad a dortadh, leis an:aray.air a 
 Khrifte agas leis an fhuil air a dortadh mu'r coinne. 
- Bithidh fibh comaſach, trid grais Ds,, bas. agus 
"Alſangas CurtosD a and eb le lan- tkuĩgſe 
Aus Aeuibh f hxeagarracha, a us mar ſo, «* Cuirich 
bhur ſpiocnard amach. a bola eurruidh,, nuair a 
aba? n righ na ſhuidhe aig a bhord fein, Laor i. 12 

Gu'n. cuirea dh an Tighearna DIA iompadh air 
Els anam, a leughas na hriathran ns gus a chom 


a fi Amen. "SE 
PER wa CR men. c 
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My chrich Sehnen ar __ -fhir, no c arſon 2 


dh fhuiling e, * mu ET na Sacramaide, 
,_ agus co dhuna ent Abt 


ABHAIR finn a nis Pry cigin "yy ftllangas 
CHx:osD, tha ſinn ſan ait' a s falgſe ri labhairt 
Su 


aighear mu chrich fhulangais agus mu . 
0 adh na facramaide, a tha araon filt a ſti 
g ſna briathruibh * 1 Cor, xi. 24. „8e ſo mo 
v chorpſa a tha air a bhriſte air bhur ſonſa. T“ 
A Mu'n chrich air ſon an d' fhuiling Cxross.” 
n I. B i chrioch arruidh, gloir Dh, ſeadh glojir 
A a cheartais, a throcaire agus a ghraidh; dh" fhuiling 
1. | Crop air fon gloire ceartuis DE, a leigeil fhaic- 
ch inn do 'n t 1 „gu'n raibh DIA co ceart as gu'm 
ri Þ fhearr leis dioghaltas a dheanamh air a pheacadh 
o- ann am mac a ghraidh, na leigeadh do 'n pheacadh 
* dol as gun dioglialtas. Dh' fhuiling CRIOSD air 
ear {on gloire, trocaire agus graidh Dit, a nochdadh 
- a do'n t faoghal gu bheil Di lan de throtair agus de 
1s 2 4a mhuntir thaghta fein agus gu 'm b fhearr 
1 $ a mhac a thoirt ſuas do'n bias, va leigil kes: dol 
gus a muthadh. 
= (ch 2. BY a chrioch a b' ſhaigſe ar aber 0 fhuiling | 
ah in math a chinne-daonna. 
Sa 1.) A lan-dioladh ceartais” Dx. Rom. in. 45. 
"12.4 © Chuir Dia e mach gu bhi na iobairt- reite trid 
| air}. creidimh 'na fhuil.“ Chuireadh CRrosp amach 
om mar iobairt-reite a lan-dioladh ceartais DE. Bhros- 
nuich finn, ler peacadh, ceartas gu garg-laſadn 
Mö mar n aghaidh; 's cha raibh ſinn fein murrach air 
ceartas a dhioladh. Ghabh Chlosp 6Gs-laimh a 
15 na urrag air ar ſon, leag e bheatha ſios agm 
M 3 bhiulin 
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Po hiulain e gach uile ghne f hulanguis air ar ſon- ne, a 
thoirt lan- diolaidh do cheartas Dx, a bha gu ceart- 
bhreitheach air laſadh ann corruich 'nał n aghaidh,” 
Chum gu'n daingricheadkt agus gu'n naiſgeadh 
| os — BiY f hag! Ge againn mar 
Ahilib, mathanas, ſo-ghradh, ath-xeiteacha, an 
Spiorad naomb, aonachd agus co chomunn: ſdilſeacha 
inntinne, fireantachd, —— naomhachd, 
neaxrtacha, ſolas agus gloir, Eabh. ix. 16, 18. A nis 
15 am bheil tiomnadh, ann ſinn 's eigin do bhas an 
_ Thar-t thiomauidh' a bhi mar an ceudna;,oir tha feum 
ann an tiomnadh ann diaigh bais, duine. Ach cha'n 
eil taichhe air bith ann am fad as à tha 'm fear 
tiomnuidh beo. Uims fin, fhuair Cazosp bas agus 
dh) chuiling e a leithid fin de chradh do- labhairt 
Chum Sb enen is gu'n naiſgeadl'« A 


thi 

5 3 * Satan A cheanſachadb, Eabh..i ü. 2 
| um trid bais gu'n leir- ſgrioſadh e eſan, aig an 
0 N dais, 8 an Diabhal. Mug 
CxosD,,. K bhas agus fhulangas, buaidh air . 
Diabhal. C Sa Gnu leag a bhi foi gheilt- chrith 
do bhri' ga'n do cheanſuich ceannard ar Slainti ar 


1 n ard-namhaid. heir e dhuinne, n, 


tuille s buaidh. 


* Chum gu'n tugadh e air falbh peacadh leis 
| uile . — agus: dholas, A tha a ſruthadk 
2 vili. 3. Oir an ni nach raibh ann 
comas do'n u lagh a dheanamh do bhri' gu'n raibh e 
anfhann tre nf heoil, ag cur a Mhio fein do DIA 
ann an coſlas feola = wht et agus le iobairt air ſon 
5 Cai „ dhit e am peacadh ſan fheoil.“ Bha 
bi une ide luidheadhꝭ muchta- fo chionta peacaidh, . 
mar bhraighdibh *fo chumhachd peacaidh, truagh 

10 ans cules: Sew tur, fo nadur (griofach 
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f — agus nar truaghanuibh graneile fo 
thoradh ſpioradail, corporra agus ſiorruidh a phea- 
caidh; ach dh' fhuiling Carosn a 'thoirt air 
1 ciontai, cumbachls, toraidh, 4 9 agus ſala. 


peacaidhnes- + 

169, Chum ar a © (ſein agus 0 bre 
Te * 10. Is e Jos a ſhaor ſinn On fheir 
Agus, mar an ceudna, gu r faorad 
0 e mballachadh an lagha, Gal. iii. 13. Shaor 
Crrogy fin o mhallachadh an lagha, ' agus fos- 6 
chogais lochdaich, Eabh. ix. 14. Gar faoradh-ne- 
o ain eolas, neo-chreideamh,  chruardh-chriodhs *! 
achd, ſtaide naduir, can 4 fhag. ar peacadly. an 3 
buailteach. F 
(.) Chum ar wirt a ly ;jonnifurdh. an Nuaidhs 
leruſaleim; eadhon a dh' jonnfuidh neimli, a dh? - 
wzounfuidh ſonais agus ſolais-do-thuigſinn. 
(0 A a Tandhluibb an t Fer tat 


agus, 
A cho'-honadb nan nean a nam 
.) 4 gealla gus 


q 

b Pa dheoidh, 1 i 20n de na ckriochuibh arrnidit F 
r | 

ly 


ar ſon an d' fhuiling e, ſinne a thoirt gu neamh. 
Chunnaic e ſinn fo pheacadh agus fo thruaighe, fo 
theirg agus dhiteadh, a dhlidhear dhuinn air fon 


is av peacaidhy  ghabh e truas dhinn agus lan-thoilich 
R e ceartas- as ar leth, cheanſuich e ar naimhdean, 
n aAhuir e a8 do pheacadh 's do bhas, agus dh* fhuiling 
e e goimh co- ionann ri goimh ifrinne air ar ſon, IE 
is ſe e fein air ar ſon, chum gu'n glanadh is 

on naomhaickeadh e finn agus gun nochtadh ſinn ns 
ha lathair fein nar in Eaglais gblormhoir gun ſmal; 


un lochd. Eph. v. 2, 26. Rinn e fo uile chum 

an deanadhiamchuidh air a bhi 'nar 60 uchöd- ron 

. bag 2 . ſolus. 3: 
Lab 


* 


* 


c apt -- | 
| Labbalr inn an urrad fo gu h aighearr air 4 
chrich mu'n d' fhuiling — ni a tha filteadh 


3 ſtigh ann ſna briathruibh . Air a bhriſteadh | 


air bhur ſonſa.“ Am 
Mar a tha na SE ag fo, Mo — air a 
bhriſtendh air bhur ſonſa, a' comharachadh amach 
na erich air fon an d' fhuiling Ckrosn, tha iad, 
mar an ceudna, a*' nochdadh geallaidh na ſacra- 
maide. Air bhur ſonſa, ars eſan, air ſon bhur 
matha, a' mhatha a th* air a ſhoilleireachadh ann 
ſna briathruibh mu thimchioÞF na fala, a dhortadh 
8 air bhar ſon chum mathanais peacaidh. Uime fin . 
s ann air bhur ſonſa a chaidh dioladh a thoirt air 
ſon peacaidh. 8 ann air bhur ſonſa a tha n 
| gealiadh fo, eadhon gealladh ann t ſoiſgeil, mu 
dheibhinn cuirp -CxrrosD a thoirt do'n bhas air 
fon beatbai an t ſaoghail, agus mu dheibhinn itheadh 
ait mhodh ſpioradail a chum beatha. Nuair a nithear 
SO air a ghealladh ſo le creideamh, bheir edhuinn 
foil CyrrosD air mhodh ſpioradail r h itheadh. 
'S e a h itheadh air an doigh ſo greim a ghabhail air 
bas CRiospꝰnar criodhachuibh, agus beatha a thar- 
ruing o a bhas, agus fas ann gras le o-ſpiorad CriosD5 
chum gu'n gabhamaid comhnuidh annſan agus eſan 
annuine do reir a gheallaidh, Eoin vi. 55, 56, 57, 


_ © Is biadh gu ſirinneach m fheoil, agus 4s deoch 


firinnieach m fhuil, Ge b' & dh — m' f heoilſe 
bithidh e beo triomſaß 8 er e ln 
annamſa agus: miſe amm ſan. 

Tha e coſlach, mata, gu bheil na Weis et © air 
bbar ſonſa, no air a thabhairt no air a bhriſteadh 


agair bhur ſonſa, a' ciallachadh na dara crich air fon 


an di fhuiling Cxiosb, eadhon chum ar matha, agus 
A; chum diolaidh a thoirt ſeachad air ſon ar peacaidh 
8 ceaxtas a eee, nar n aĩte = 
1:64: Jhl l 
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Tha na briathran, mar art egudna, 1 ciallachadi 
laidh na ſacramaide, eadhon-gu'm bith a chorp. 

air a bhriſteadh, gu meal ſinne, le cumhachd a bhais 
agus fhulangais, beatha ſpioradail ſhiorruidh, fas. 
ann gras, comhnuidh ann Dra agus Dra-annainne,- 
mathanas 6 CRr1o3D, ath-reit N ris an Athair. 
Air chor as ma tha creideamh againn a dh fhaicinn 
a ghabhail agus a dhcanamh greime air mathanas fas 
ann gras, comhnuidh maille ri Cs, beatha agus 
low, gu bheit na briathran fo, Mo chorp air a 
riſteadh, a gealladh na nithe ſin uile dhuinne 


matha, blur mathanais agus bhur x ath-reiteachaidh 
ri Dia: agus mar a tha mi a toirt dhuibh an arain 
o, a thaiſheinadh na ſacramaideę a' nochdadh is n 
naſgadh i is a c- chur ruibh an ni cheudna; tha mi, 
mar an ceudna, ma chreideas ſibh, a' geallzdh dhuibh 
bheathai, fas anngras, combnuidba ghabbait annuibh, 
agus à toirt dhuibhſe comhnuidh a 
amſa, agus tha mi a toirt geallaidh toe horruidh 
dhuibh mar an ceudna. riff 717008: 


Fa dheoidh, e 


air a chevifadh: mur coinne, tha gealladh na ſacra- 


maide ga charamh ris an anam dig a bheil creid- 


camh, noannambriathruihh a 's deife;thacreideamh 
a deanamh greim airra, ghealladhi s ga 
FR pipibrad naſgadhꝭ a charanab fo. 


1. Fhoghnadh, o na b' i an dara erioch aw fon an 
Cntosd, math à chinne-daonna a chur- 


4 Chunling. 
air aghaidh, bu choir eee d ee 5 
2 nochdadh do Dia. 1 82 


Obiodhar n lonadh 55 phradh - 


dha, s thugamaid buidheachas gu fiorruidb- dha air 


| n 6 1 


, OI 7 ; 


8e fo mo chorpfa a theid a bhriſteadh air ſon ur 


aun 


charamh ris. 
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bun - gu bord an Tighearna, agus, a chi . a bhas 
\ fhulangas air an cur mu 'r coinne ann ſan t 


ſacramaid, tchigeamaid le. fonn taingeil ſpioraid, a 
ghleidhe:db cuümhn' air fhulangas, agus a ghabhail 
. mor iongantais, maille xis na h ainglibh, de'n ghradh, 


| 2 thug e do en chinne-daonna. 


2. Tha fiachuichte oirn mor mhios a bhi againn 


dir mor luach ar n anmanna, air ſon an d' fhuiling 

Cniosn na h urrad. Am b' fhiach le Exlosp a bhi 
air a ghintinn agus air a bhreth, beatha lan de dh' 
amhghar agus de chradh a. chaitheamh; agus: bas 
, maſlach fhulang, a ſhaoradh ar n anmanna neo-bhaſ- 
mhoxa o leir- grios, agus nach fiach Iinn fein curam 
air bith a ghabhail dhiubh? Naeh feachainn, nach 
Jeon et cn is nach cuir ſinn as gu buileach 
den pheacadh, a tha a' toirt leir ſgrioſa air an anam:? 


An caith ſinn an uine ghoirid, a th' againn air tha- 
lamb, gun urnuigh, gun ſmuaintibh cudthremacha, 
gun chomanach, gun eiſdeachd, gun aithreachas, 


leaſacha beatha, gun ghreim fhaotuinn air 
rm te le creideamh, .chum math a dheanamh dar 


n anmannuibh fein, ma dh e e nah 
urrad chum am matha ? 5 * 


3. Ann am Salas resul- ſolas bank 


| Ae n dhoibh-ſan, a tha nam fiot ai reachain, . 


agus nan luchd-leanmhuinn air Ios a- 8 ann air 


-bhur ſonſa a dh fhuiling e, air fon bhur matha a 


bhaſwich e, chum gu'm biodh aguibhſe beatha; leo- 
nadh e chum blur leigheas, bhuaileadh e gu trom 
chum bhur flanachaidh, bhruthadh e chum bhur 
tearmuinn. Ciod ir urradh in faoghal, ciod is arradh _ 
cogais, cio is urzadh diabhlan à chur as leth chreid- 
-mheach, luchd-leantuinn To54;:2- tha gabhail aith- 

reachuis d'am peacannuibh ?.' Feudar freagradh a 


eee ſua briathruibh fo, & Bhrifteadh 
+ J$43 ,. dP 24 corp. 
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-corp Los agus dhortadh fhuil air an bn, * 7 


chhreidmhich, biodh 46 chridhe air a lionadh le mor- 


ſholas, chionn gu' n- d' fhuiling Cxiosp air do a 
4. Ma dh” fhuiling Cnrosd air ar ſon, agus ma 
tha gealladh na facramaide a cha filte a ſteach ann ſna 

briathruibh ſo, Me chorp air a bhriſteadh air bhur 
fon,” a' tairgſeadh CyxrosD, agus gach ni a choiſmn 
e, dhaſan a tha a gabhail na ſacramaide air mhodh 
iomchuidh; tha ceangailte air aodhairibh an tſluaigh,: 
ſuipeir an Tighearna'a fhritheoladh, gu tric, & an 
treuduibh. Nach eil fiachuichte oirne, na na dh Fhuil- 
ing Cxlosp air an ſon; a“ chumail nan cuimhne? 
Agus am bheil *nar comas fo a-dheanamh air doigan 
a s fearr na Fulangae Cnulesp air an ſon, a/ſhear-s 
Mensch dl nan eiſteachd agus a flioilleireachadh 
d' an ſuilibh ann an ſacramaid ſuipearach an Tighhj- 
carna? Dh fhuiling TNIATn na beatha air ar ſon- 
ne agus air ſon ar treuda, air an aobhar_ fin, tha 
ceangaiſte oirne an t ordudh naomh ſo a fhritheoladh, 
a nochdadh ar taingealachd dar Slanui Fheat, us 
a chumail cuimhbne air e bas ane Zan 
criodhachuibh at-treud. 1 
- Am bheil Cxiosp, da rireadh, 80 thairgſeadh 
ghealladh fein agus ant faorſaidb a choiſinn e, 
1 creidmheachuib ann ſan t ſacramaid j; agus 
nach toir ſinne, gu minic, a tha 'nar miniſteiribh do 
Cano03D, an cothrom adhar agus beannuichte ſo, 
d'a ſhluagh? Gheibhear firin mi-thaingeil agus neo- 
thairis d ar Maighiſdir, a deanamhwmor-lochda agus | 
dochainn air ar treuduibh, mar fritheil finn gu minic 
an t ordudh naomh ſo, ann am bheil na dh Fhuilj 
CxrosD, air ar ſon, air a nochdadh co ſoilleir, air 0 
cho'-chur ri creidmheachuibh, air a r We goed 
is a ghlaſadh dhoibn. | 
Na m fuilingeadh e nah utrad air fon nan aingeal 5 
A thuit, feudaichGinn a find nach deanadh | 
lad 
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all Sad air '2 bhas a/nochdadh gu follaiſeach 
agus cuimhne, gu minic, a chumail air. Ach mo 
_ thruaighe!.chaidh e ſeachad air nah ainglibh a thuit 
agus diy. fhuiling e air ar ſon-ne, 's air ar ſon-ne 
*mhain; agus nach eil an gradh gun choi'-meas ſo 
gar dur fo cheangluichibh teanna taingealachda gu 
tighia chum buird an Tighearna, agus gu a bhas, 
agus fhulangas a chumail ann cuimhne, ecke 
rithiſt ann gloir. lber | 
An d' fhuiling ar Tarn gradhach aleithid ſo 
de bhas Mmailach, Craiteach, malluichte air ar ſon- ne 
agus nach tig nne gn bord an Tighearna, le anman 
nuibh crabhacha ga chumail ann tp? A thoirt 
an tuilli maſluidh dha an do chrochadhe ſuns air a 
chrann, a choſnadh truſcainna-fireantachda-dhuinne? 
Nach tig ſinn gu bord an Tighearna air ar ſgeadach 
adh le truſcan na bainſe, a chumail cuimhn' air a 
ghradh? An d' ſhailing e leithid ſo de chradh 'na 
anam agus na chorp air ar ſor-nc, 's nach tig ſinne 
_ bord an Tighearna” a dheanamh, aidraheile air a 
8 a dh thagtuinn-co-roimne de na ſolaſuibh agus 
+ Guaimhneaſuibh: fin, a choiſinn e dhuinn le cradh 
agus claoidh co mor? An robh e air a mhallachadh 
- chum gu'm biodh ſinne air ar beannachadh agus 
nach tig ſinn gu bord an Tighearna, a thoirt buidh 
eachais; dhaſan, a ghradhuich ſinn co mor, agus 2 
Ahealbhachadh à bhcannachuidh a einn agus a 
mag. e dhuinn? 
Nis dhaſan, a Sbradbich ſinn agus 2 nab ſinn 
or Pencannuibh na f huil, Taiſb. i. 5, 6, ASUS a rinn 
dhinn righrinean a us ſagairtean' do DRHIA 's do 'n 
Athkir, dha ſan gu raibh gloir agus uachdranachd, 
gu ſuchainn, Gorruidh. Amen. 
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